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A civilprímás.
Jitu iesptist, augusztus 25.(8.) M intha csak világi hercegprím ása 

volna a magyar katolikus világnak, gróf 
Z ich y  N ándor minden jelesebb ünnep alkal
mából egy-egy pásztorlevelet intéz híveihez. 
Ezúttal egy kissé m egkésett; nem  volt talán 
kellőképpen disponálva a főhercegi rangban 
levő c iv ilp riraás; igy a pásztorlevél ü n n e p -  
u td n ra  m aradt.

A z  ü n n e p e k  u t á n : ez a cím e a legújabb 
megnyilatkozásnak, amely azt a  je lszó t veszi 
textusnak, hogy „a ka to likus  ne csináljon poli
tikát, a pap ne avatkozzék politikába*. 
Szép textus, jó textus, de egy kicsit ki kell 
korrigálnunk. Azt M agyarország legmegátal- 
kodottabb liberálisa se m ondta soha, hogy a 
ka to liku s  ne csináljon politikát. Nem kívánta 
ezt senki; nevetséges is volna. Legkevésbé 
kívánja a szabadelvüség, amely nem tesz kü
lönbséget a lelckezetek közt. Széli Kálmán is 
katolikus és mégis csinál politikát, még 
pedig annyira, hogy Zichy N indoréknak 
egy csöpp öröm ük sincs benne. E n n e k  a 
katolikus em bernek a  politikája tiszta, libe
rális m agyar politika, am elynek elismeréssel 
tapsol a magyar szabadelvüség. Hogy kato
likus csinalja-e a politikát, vagy m ás feleke
zetű, azt nem nézi a liberalizmus. Csak azt 
nézi, milyen a p o litik á ja . A politika pedig ne 
legyen katolikus, de n e  legyen protestáns se, 
egyéb felekezetű se. Igenis, nem  tű r  meg a 
m agyar liberalizm us katolikus politikát, sem 
más akárm iféle felekezeti politikát. K árhoza
todnak vallja azt a  politikát, am ely felekezet 
szerint tesz különbséget polgár és pol
gár között. K árhozatosnak valljuk igenis 
a Zichy Nándor-féle politikát, amely fe
lekezeti, reakcionárius, nem zetietlen. A li
beralizm us egy vallásnak sem ellensége, 
a ka to likusnak . sem. A Zichy-féle reakció

minden vallásnak ellensége, még a kato
likusnak is.

Hogy miképpen lehet ellensége a kato
likus vallásnak az a  politika, amely a kato
likus hit védelm ét vallja céljának, arra meg
felel maga a Zichy-féle pásztorlevél, m o n d v án :

—  Hogy a mi h itü n k e t, egyhá zu n k  érde
keit n e  re n d e ljü k  a lá  a  p o litiká n a k , azt meg
kívánja a hit elevensége. Mikor arról van 
szó, hogy az egyházért és hitért küzdjünk, 
el kell m inden politikai érdeknek ném ulnia.

Bölcs beszéd ez, annyira, hogy alá
írhatná a vallásnak m inden igaz szolgája, de 
aláírhatná bárm elyik vallásos szabadelvű em ber 
is. Igenis azt kívánja a hit elevensége, hogy 
a  hitet és az egyház érdekeit ne rendeljék 
alá a  politikának. De semmiféle politikának. 
N é p p á r ti politikának se. Ne használják cégér
nek a vallást, kortestanyának a tem plom ot. 
A pap legyen pap, ne  kortesvezér. Végezze a 
dolgát az o ltárnál; erősítse híveit a  hitben, 
a szeretetben, az igazi vallásos é rzésb en ; ne 
prédikáljon nekik néppárti maszlagot, feleke
zeti gyűlölködést; Krisztus tanítását hirdesse, 
ne a Zichy N ándorét. E zt kívánja a  hit ele
vensége.

És mikor arról van szó, hogy „az egy
házért és hitért küzdjünk*, —  h á t akkor ez 
ne csak szó  legyen. Az egyházért és a  hitért 
való küzdelem  jelszavával ne tessék szédel
gést űzni. A hitet és az egyházat senki sem 
b án tja  M agyarországon; n incs rá  szüksége, 
hogy nagyszájú korteskáplánok és egyéb fekete 
stréberek küzdjenek érette. A vallással szem 
ben igenis el kell ném ulnia m inden politikai 
érdeknek. Tilos dolog tehát, hogy a politikai 
érdek ordítja az egyház védelm ének ham is 
je lszava it; hogy keresztes háborúval akarják 
m eghódítani az országot az u ltram ontán reak
ciónak.

Ki üldözi Magyarországon a  katolikus 
egyházat? Maga gróf Zichy N ándor Írja most

is pásztorlevelében, hogy a katolikus egyház 
helyet foglal a  főrendiházban is, még pedig 
valam ennyi egyházfejedelmének személyében. 
Ezzel maga ismeri be, hogy sehol, semmiféle 
felekezetnek olyan közjogi helyzete nincsen, 
m int nálunk a  katolikus felekezetnek. Hiszen 
még az is lehetséges nálunk, hogy országos 
fontosságú politikai kérdéseket a katolikus 
püspökök szavazatai döntenek el. A katolikus 
egyház sehol a világon nem  olyan hatalmas, 
nem olyan gazdag, m int m inálunk. Hogy ezt 
a  leghatalm asabb, leggazdagabb, legnépesebb 
felekezetet üldözik, az nem  igaz beszéd, ha
nem  rém látás, vagy bűnös handabanda, amely 
veszedelmes politikai célokat szolgál.

Gróf Zichy N ándor legújabb pásztorlevele 
zagyva kitörése ennek a képtelen rém látáa* 
nak. Megint csak arról beszél, hogy rendsze
res, szervezett akciót folytatnak az egyház 
ellen az egyház ellenségei. Kik ezek az ellen
ségek ? Talán azok, akik meghiúsították, hogy 
közönséges néppárti demonstrációvá sülyed- 
jen  a m agyar kereszténység kilencszázados 
em lékünnepe? ügy hiszszük ugyanis, hogy 
ez az aktuális fájdalom szülte a legújabb 
pásztorlevelet. De hát akkor tessék pörbe 
fogni nem csak a korm ányt, amely megjelent 
az esztergomi ünnepen , hanem  Magyarország 
hercegprím ását is, aki ezt a  fölemelő, szép 
ünnepet rendezte, és Magyarország egész ka
tolikus közvéleményét, amely megvetéssel 
fordult el a néppárti m erénylettől és áhitatos 
lelkesedéssel csatlakozott az ő legitim egy
házi vezéréhez, a hercegprím áshoz.

Nem, az egyházat nem üldözik, véde
kezni nem  szükséges. Nem is véd a nép
párt, hanem  tám ad. Tám adja a szabadelvüség 
egyházpolitikai vívmányait, amelyek egyúttal 
a  nem zeti politika vívmányai i s ; tám adja a 
felvilágosodottEág müveit, amelyek egyúttal a  
magyar állam megerősödésének m üvei is. 
Tám adja a nem zet egységét, m ert felekeze-

T Á R C A ,

Elzász.
— A Buiapesti Napié e r e d e t i  t á r c á j a .  — 

Irta: A b r A n y i  E m il .

Igaz-e, hogy Strassburg még mindig gyá
szol, mint az a köböl faragott szomorú asszony 
ott a párisi Concordo-téren ?

Igaz-e, hogy a revanohe gondolata Elzász
ban a legerősebb! Ieaz-e, hogy az elzásziak alig 
várják azt a  pillanatot, amikor Strassburg, Col
mar, Mtthlhausen házain megint a francia triko
lór lóg lengeni és a strassburgi Münster óraszor- 
kezeto fölött álló érc-kakas megint azt kukoré
kolja lelkes gyönyöriiséggol: Vivő la Francé í

Ezt akartam megtudni eleven tapasztalás
ból ; és főleg ezért állottam meg Strassburgban. 
A szép, hatalmas Dóin is vonzott, de még jobban 
érdekelt a lakosság hangulata. Harminc esztendő 
alatt milyen átalakulás mont végbe ennek a nép- 
nok a leikében! Ragaszkodnak-o még az idegen
hez, aki tűzzel-vassal hódította meg őket; és 
szeretik-n már a vér-rokont, a testvért, aki tüz- 
zel-vassal foglaltn őket vissza. Tér és pusztulás 
közt ölelto őket testvéri kebelére !

Strassburgot nem ismertem, mig francia ura
lom alatt állott. De aki moBt Strassburgban meg- 
tordul és Elzászban körülnéz: azt a benyomást 
kapja, hogy Strassburg német város is Elzász virágéi 
német tartomány, akár csak a szomszédos badeni 
nagyhercegség.

Ebből a megfigyelésből első sorban arra kell 
következtetnünk, hogy Elzász sohasem olvndt 
bele igazán Franciaországba; hogy az elzászi

népben a német faj karakter-vonásai mind válto
zatlanul fennmaradtak ; hogy a franciák csak 
külsőlog, adminisztrative uralkodtak rajtuk, de 
benső, erős kapcsok nem fűzték őket ősszo; hogy 
Elzász kétszáz esztendő alatt megtanult ugyan 
franciául (már mint a kereskedő osztály és az 
intelligencia), megszokta ugyan a francia uralmat, 
sőt a gloár, a dicsőséges háborúk, a hires esemé
nyek időjén talán büszke is volt rá, de a két faj 
nem vegyült össze, a francia önérzet nem nyomta 
el a német öntudatot, a gall szellem nem diadal
maskodott a német szellem fölött és az elzászi 
voltaképpen akkor is német maradt, amikor azt 
hitte, hogy rajong Franciaországért.

Ha ez a következtotés hamis, akkor nem 
lőhet megérteni, hogy Németországnak alig har
minc év alatt miképpen sikerült az, amire Francia- 
ország kétszáz év alatt hiába tőrekodott ? Mert 
ma Strassburgot német városnak, Elzászt német 
tartománynak lá tjuk ; Strassburgban és Elzász 
földjén lépten-nyomon arról kell meggyőződnünk, 
hogy az elzászi nép nemcsak kibékült azzal a 
gondolattal, hogy a német birodalomhoz tartozik, 
de testtol-lélokkol a német birodalom alkatrészé
nek érzi m agát Ilyen mély és gyökeres átalaku
lásról szó sem lehotne, ha Franciaországnak si
került volna lélekben is meghódítani azokat, aki
ket fegyverrel legyőzött. Ideje ós hatalma volt 
hozzá. XlV-ik Lajos dicsőséges rabló-hadjárata 
után kétszáz esztendeig maradt Elzász a franciák 
birtokában. Lajos ur, az önimádó hülyék legna
gyobbja, a koronás versaillcsi papagály, (aki nöf- 
feszkedő orrhangon mindig azt csacsogta: l’Etat 
o’est m oi! l’fttat c’est moi I) már 1070-ben meg
szállotta Lotharingiát és elfoglalt tiz elzászi vá
rost a német birodalomtól Turenne tábornok 
ur szives közreműködésével. Igaz, hogy 1674-ben 
ezt a hős emberfalót mogkergotték a néme

tek, akié Strassburg közelében átkeltek a Raj
nán és bevonultak Elzászba, ahol a „deutsch- 
gesinnte Bürgerschaft* hozsannát kiáltott eléjük; 
de a bátor Turenno tábornok egy év múlva győ
zött Mühlhausennél, kikergette a német hadakat 
Elzászból és kegyetlon bosszút állott az elzá
sziakon azért, mert mint németek a némotekkel 
szimpatizáltak. Magát Strassburgot, Elzász szék
helyét, 1631-ben foglalta el a fényes és méltósá- 
gos rabló-konzorcium: Lajos király, Montelar 
tábornok és Louvois államminiszter. Illkirchben, 
a francia főhadiszálláson, írták alá a kapitulációt 
1681. szeptember 30-án. Három héttel később a 
nagy önimádó, a fölsóges kéjeno (aki, mint kény- 
szerzubbonyos, közönséges bolond üvöltvo halt 
volna meg az őrültek házában, ha nem lett 
volna Isten kegyelméből való király) egész udva
rával bevonult Strassburg városába. A falakon 
kívül ezer meg ezer elzászi paraszt lógatta ki a 
nyelvét sáne-ásás közepotto, mert Vauban a kapi
tuláció után azonnal hozzáfogott a nagyszerű 
erődítés keresztülviteléhez; bent a városban a 
tanácsos urak térden állva esküdték, hogy örökké 
hívek maradnak a francia királyhoz, az ősz 
strassburgi püspök pedig ott állott a kathedrále 
küszöbén és volt arcbőre hozzá, hogy a versail
lcsi papagályt a következő szavakkal üdvözölje: 
.Uram, most már elbocsáthatod a te szolgádat, 
mert látták szemeim az ldvezitill“ Aki érzi, hogy 
Jézus Krisztus és egy vérosébo oltott papagály 
közt mi a különbség: olborzad azon, hogy pap, 
Krisztus szolgája, votemedhetott ilyen aljas hí
zelgésre I

Kétszáz évig dominálta Elzászt Francia- 
ország. Tagadhatatlan, hogy nagy áldozatokat 
hozott érte, hogy virágzó ipart teremtett obben 
a kis tartományban. Tagadhatatlan az ia, hogy 
igyekezett belé oltani a francia szellemet, a fran-

Lapnnk ma! száma huszonnégy oldal.
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tekre akarja tagolni a magyarságot. Támadja 
a magyarság hegemóniáját, mert a nemzeti
ségekkel kacérkodik és keblére öleli a pánszláv 
hazaérulökkal együtt Luegert is. Mindenkivel 
kész szövetkezni, nem az egyház ellenségei 
ellen, hanem a szabadelviiség ellen, a  sza
badság ellen és nem  az egyházért, hanem  
a reakcióért. Az egyház csak cégér, a vallás 
védelme bűnös ürügy, erkölcstelen hazugság, 
éppen olyan hazugság, mint az egyház üldö
zése, éppen olyan hazugság, mint az, hogy 
a liberalizmus hitetlenség. Liberális ember 
lehet hivő is, hitetlen is, de ellensége nem 
lehet a más hitének. Ellenben az a hitvallás, 
amelyet gróf Zichy Nándor hirdet: szemfor
gató istentelenség. Ez közös hite minden 
magyar liberális embernek. És ezt a hitet 
nem fogja megdönteni a civilprimásnak sem
miféle pásztorlevele.

B E L F Ö L D .
A  k e r e s k e d e lm i m in isz te r  B e csb en .

Heqedüa Sándor kereskedelmi miniszter, mint 
nekünk táviratozzak, tegnap este Becsbe érkezett, 
hogy tárcáját érdeklő ügyökben első sorban a 
külügyminisztériumban tanácskozást folytasson.

A íü g -g r e t io n s é g l  p á r t  a k o ió ja .  A fü g g e tlen ség i 
p á r t  k eb e lé b e n  m ozgalom  in d u lt m eg, h o g y  a k öze lgő  
o r s z á g g y ű lé s i  s z a k  m e g n y itá sá ig  a  p á r t  m e g á llap ítsa  
a z t az  á llá sp o n to t, m e ly e t a le g ú ja b b  p o litik a i e sem é
n y e k k e l szem b e n  e lfog la l. A  p  ú t  e ln ö k e , Kottuth F e 
re n c  k ü lfö ld ö n  u ta z g a t s  a  ta g o k  n a g y o b b re sz o  is 
m ég  a v id é k e n  ta r tó z k o d ik  s  c sa k  sz e p te m b e r  k ö ze p e  
tá já n  é rk e z n e k  a  fő v á ro s b a , m ié r t is  fo rm á lis  é r te 
k ez le te t ta r ta n i nem  le h e t. A  p á r t  az ak c ió t fe lvette  a 
v id é k e n  é s  a jö v ő  h ó n a p b a n  n eh  n y  m e g y éb en  g y ű 
lé se k e t fo g  ta r ta n i ,  h o g y  a  p o lg á ro k a t m e g n y e r
jék. a  lü g g e tlo u se g i e sz m é k n e k . A  v id é k en  ta r 
tó zk o d ó  b iza lm i fé rfia k  a r ró l é rte s íte tté k  a  p á r t 
v ez e tő ség é t, h o g y  a k ö ze lg ő  v á la sz tá so k  a lk a lm áv a l 
a  p á r tn a k  e g y e s  B olyokén e rő se n  k e ll ta r ta n i m a g á t 
a  n é p p a r i  m o z g a lm ak k a l szem b en , m ert a  n é p p á rt 
m á ris  o ly  n g itác ió t in d íto tt m e g  a z  o rs z á g b a n , am in ó t 
e g y  p á r t  sem . A p a r la m e n t m e g n y itá sa  u tá n  szám o s 
in te rp e llá c ió t fo g u u k  h a l la n i a  fü g g e tle n sé g i p a d 
s o ro k b ó l.

K Ü L F Ö L D .

A V a tik án  tiltak o zása . III. Viktor Emá- 
nuel trónralépése alkalmából a szentszék újra til
takozó jegyzékot szándékozik kibocsátani az olasz 
világi hatalom bitorlása ellen. A jegyzéken most 
dolgoznak a Vatikánban s meg fogják küldeni az
j  ii .ii ■ i m  ■ -

cia Ízlést; hogy a francia nyelvet minden vona
lon alkalmazta és mindent elkövetett, hogy El
zászt franciává tegye, hogy az elzásziakat telje
sen elidegenítse német testvéreitől.

Es mégis: hogy állanak a francia akciák 
ma Elzászban?

A traneia-német háború befejeztével, a v i s 
szacsatolás és az opció után a Franciaországból 
odatelepitett vagy odaköltözött családok, tehát 
az igazi franciák, tömegesen vándoroltak Elzász- 
Lotharingia földjéről. Ezeknek a helyét a nómot 
birodalom sietett betölteni hasznos, értékes és nem
zeti elemekkel. Ilyenformán a legfanatikusabb, leg- 
békétlenebb kategóriáktól Németország könnyű 
szerrel megszabadult és cserébe olyanokat nyert, 
akik a német államiságnak, a német kultúrának, 
a német nemzetiségnek elszánt hívei. Vannak 
ugyan még Elzászban franciák, akik különböző 
okoknál fogva nem mehettok cl onnan. Ezek 
közt sokan vannak, akik a Irnncia uralmat vissza
sóvárogják s akiknek fájdalmas és kellemetlen, 
hogy a könnyen folyó, dallamos trancia nyelv 
helyett most a nehézkes német szó uralkodik 
mindenfelé. Ha ezek közül valaki politikailag 
szerepel: megtörténik, hogy nyilvános nyilatko
zataiban francia szimpátiákat emleget. De mindez 
platonikus, nem veszedelmes tüntetés. Ezek az 
emberek nagyobbára iparosok és kereskodők. 
Üzleti összeköttetés, vagyoni érdek óvatosságot 
parancsol nekik. És ök annyira óvatosak, hogy 
harminc etetendő óta még csak egy kit cssieesküvést, 
eiry kis meggondolatlanságot som kövottek el. 
Ossszes nkciójuk abból áll, hogy Kleber tábornok 
szobrára időnkint cgy-egy koszorút akasztanak.

Ez a maroknyi kaputos ember ábrándozik 
még (óvatosan és titkon) a revanche-eszméről. 
S ez a generáció is nemsokára lassacskán ki
pusztul, mert nagyobbrészük már túl van a hat
van év határán.

Ezzel szemben az 1871 óta született uj nem- 
zodék éa legidősebbje ma 29 éves) teljesen mentes

összo3 nunoiusoknak. A pápa ebben az nj király 
trónfoglalása alkalmából újból hangsúlyozni fog|a 
Róma fölött való szuverén hatalmát, mint amelyot 
az olasz királyság bitorol. A pápa fenntartja az 
egyháznak Rómára és nz egéRZ volt pápai területre 
való jogait. Ugyanígy tiltakozott annak idején 
IX. Fiús pápa s maga XIII. Uoó is 1895-ben a 
Róma fölszabadításának huszonötödik évfordulója 
alkalmából rendezett ünnepségek ellon. Ezok a 
tiltakozások már nőm tesznek hatást sem az 
olasz politikai világra, sem az ourópai diplomá
ciára, do igen kellemetlen hatást tett és nagy 
izgatottságot keltett a pápának a bibornok- 
vikáriushoz intézett múltkori levele, melyben az 
eretnekség, vagyis a protestantizmus torjedése 
ellen szólalt töl keserű hangon. Bovio, mint jelen
tik, interpellációt is fog o miatt intézni a kor
mányhoz.

A khinai háború.
B udapest, augusztus 25.

A  mai nap folyamán Khinából nem érkezett 
nevezetesebb bir. Távirataink említették volt, 
hogy a szövetségesek Pekingben ideiglenes ka
tonai kormányzatot állítottak föl, amelyben eddi- 
gelé Anglia, Franciaország, Oroszország, Japán 
és az Egyesült-Államok vannak képviselve. Né
metországnak nem lévén még csapattcsto Peking
ben, katonai képviselőt csak akkor jelölhet a 
kormányzó-bizoltságba, mikor Tiencinbői elindí
tott zászlóalja odaérkezik.

(A  p e k in g i h e ly z e t- )  

L o n d o n , a u g u s z tu s  26.
A Tímcsnak jolontik Pokingből 18-ikáról: 

Pekina most már teljesen a stöveltégetek ellcnörtése 
alatt ál!. A császárváros iegíontosabb részei lülött 
orosz és trancia lobogó leng. Úgy tartják, hogy 
oh tan elásva a ctássdri kínét. Az úgynevezett 
tilalmat várcsréstt nemzetközi megállapodás követ
keztében respektálni lógjak, jóllehet a Khinának 
szánt fenyítés hatástalan lesz, ha azt a város
részt is meg notn szálljak. A japánok bir szerint 
lefoglalták a kincset, amely állítólag félmillió 
taelre rúg ezüstben.

Az ötvegy ctdttdmi, Tuan herceg, valamint 
az összes főméltóságok a Sanzi tartományban 
lövő Tai-Jiicn/uba menekültek, ahonnan Stingan- 
fuba mennek. A Pekingi Újság 13-án megszűnt.

A távirat íg y  végződik: Kormány nincs.
A  Daily Expressnek. jelentik Sanghajból 

tegnapi kelettel: Mivel a szövetségesek a kbinai 
kormánynak valnminfí felolős képviselőjét nem 
találták Pekingben: idiglenet kormányt a l a k í t o t 
tak, amely a város kormányzatát mindaddig in
tézni fogja, amig uj kormány nem lesz.

L o n d o n , a u g u s z tu s  25.
A limes az t í r ja , h e g y  h a  az  ú g y n e v e z e tt tilal

mas város m e g sz á llá sá ró l e g y e lú ro  a z é r t  m o n d tak  le, 
m e rt a  d ip lo m ác ia  e lh a tá ro z ta , h o g y  m iu d e n  le h e tő  
m ódon  k e rü li a s ú r ló d á s o k a t é s  ú g y  re n d e z i a (lol

a trancia hagyományoktól. Ez a generáció tiszta 
né-ret szellemben nőtt tol, német ideálokért hévül, 
német birodalmi polgárnak érzi magát. Csak 
egyet mondok: a strassburgi univerzitás ma sza
kasztott olyan, mint a bonni, a lipcsei vagy a 
hcidelbergi egyetem.

A közhivata'okból a régi, francia érzésű 
tisztviselők toijesen kiszorultak. Posta és telegráf 
mindenütt nómot hivatalnokokkal van tele. Az 
ndminisztrácin minden ága német kezekben. A 
városi tanácsosok nagy, túlnyomó majoritása né
met. A birodalomgyülésbo küldött képviselők 
többsége szintén. Kereskedők és iparosok hálásan 
érzik a német kormány becsületességét, szolidi- 
tását és szivböl óhajtják, hogy ezok a békés, 
szilárd állnpotok megmaradjanak. A löldmivolő 
osztály éppenséggel meg van olégedvo a mostani 
viszonyokkal. Az elzászi paraszt sohasem volt 
trancia. Akárhogy terjedt a francia nyelv a fel
sőbb körökben és a bürokráciában: ebben az 
alsó rétegben nem tudott gyökeret verni. A Pfalz, 
a  német Rajna-vidék tradícióival annyira szatu
rálva volt Elzász parasztnépe, hogy a francia 
szellemet egyszerűen nem vetto be. Némotül be
szélt, németül gondolkozott, némotül érzett és 
franoiának csak mondta magát. Itt nem Manón 
Leicaut, nem Des Orieux, hanem Hermann és 
Dorothea volt nz állandó ideál: egészséges, ro
busztus, őszinte, patriarkális, a német klasszikus 
idyll megtestesülése. Az elzászi paraszt legha
marabb hozzátörődött az uj állapotokhoz, leg
hamarabb kibékült azzal a gondolattal, hogy 
jövőre nem a Iránéin, hanem a német pa
rancsol neki. A föld, a jó, öreg föld az övó, 
ekéje éppen úgy hasítja benne n barázdát, mint 
eddig, loheno éppen annyi tőjét ad, hornya éppen 
úgy elkél a vásáron és a kedves, zöld Vogézek 
éppen úgy őrt állanak a határon, mint eddig. 

I Mi változott hát? Hogy most nem a francia, 
hanem a német az ur Elzászban? Hogy az el- 

I zászi parnsztfiut most nőm a vörös nadrágos

gokat, hogy egyik hatalomnak ae Jusson látaaólagoa 
előnye a többi fölött i akkor ezt a haiároaetot nem 
lehet kifogásolni, mert a osászári patola ngyia üres. 
Ree élhetöleg nlnos ok annak a föltevésére, hogy 
Oroszország obben a dologban különvált a többi há
taim iktól; de bírmlnt legyon is, meg kell érteni,' 
hogy csak újabb zavaroknak a magvait hintenék el, 
ha a khiuaiakat abban a hiedelemben nagynak, hogy 
a hatalmak nőm morték megsértőid a tilalmas város 
szent helyiségeit.

London, augusztus 26.
A Reutor-ügynökség jolonti Pekingből o hő 

17-ikéről: A japán csapatok a szent város kapui
nál állanak. A csapatok várják a kormány ren
delkezéseit, hogy vájjon megszállva tartsák-e a 
szent várost vagy elpusztítsák ?

Hiro jár, hogy Thuan herceget Pekingben 
látták. Erősen keresik.

Tungcsu közelében kbinai lovasság mutat
kozott.

Egy század indiai és amerikai lovasság el
indult a császárné üldötésére, aki mint hiszik, 
udvarát az előbbi fővárosba, Szingaufuba he- 
lyozto át.

Párti, augusztus 25.
Froy tábornok jelenti e hó 25-éről Peking

ből: A szövetségesek csapatai, melyek közt az 
első Indokhinából küldött francia kontingens is 
van, a boxeroket fokozatosan összes eddigi állá
saikból elűzték. A nemzetközi csapatokat a csá
szári palota körül szállásolták el, melyet még a 
khinai rendes hadsereg néhány katonája tart 
megszállva. A parancsnokló tábornokok elhatá
rozták, hogy a nemzetkösi hadsereget átvonultatják 
a palotán és azután bezárják a kapukat.

( K ó s z a  h í r e k .)  ' 
L o n d o n , a u g u s z t u s  2 5 .

Cinanfulól jolontik, hogy a szövetségesek egy 
kirendeltsége tifogta Inán hercegit.

Egyúttal hiro jár, hogy a régem császárné, aki 
Pekingból el akart menekülni s egy napig útban is 
v-lt, elhatárolta, hogy visszatér a fővárosba. Erre az 
elhatározásra az bírta rá, hogy Tung-fu-sziáng tábor
nok csapatai, amelyek kisérlék, nagyon fegyelmezet
lenül viso lék magukat. Felgyújtottak minden falut, 
amelyen áthaladtak.

Hivatalos khinai forrásból jelentik, hogy a jel
páni csapatok utólérték és megszabadították Kvangszu 
császárt. A déli államok lakossága a béke helyre
állítását s Kvangszu császár uralmát ki7ánja.

(Peking elfoglalása.) 
London, augusztus '.5.

A szövetséges csapatoknak Peklngho való 
benyomulásáról csak ma érkezett a Reuter-ügy- 
nökségnek egy 14-iki kelotü tudósítása, air.oly 
igy szól:

A löimentő hadnszlon éppen jókor jött, mert már 
majdnem egészen kimerültünk. Az egész ostrom alatt

Irat,cia katonák, bánom a válla’, erős, szép szál 
német katonák közé viszik, akik bátruk, kitartók 
és nagyon tisztességesek? Do hiszen ez a válto
zás voltaképpen kitűnői Az elzászi paraszt éppon 
olyan német, mint a császárja; és az elzászi le
gény, ai.it elvisznek német katonának: testvérek 
közé kerül.

Elzász a háború után nyole-tiz esztendeig 
megérezte az átmenet válságát, do az olzüllötf 
Ipartelepeken újra megfogant a munka és szor
galom gyümölcse, a vállalkozó kedv újra neki 
pezsdült, a városok és a földek újra virágoztak, 
ámbár a francia trikolór nem lobogott többé éa 
a gall kakas helyén a nagy nőmet sas terjeszt 
tetto ki hatalmas szárnyait. Elzászban most bó
két, nyugalmat, elégedettséget talál az utazó.

A Strassburgon átfolyó Ercusch vizében fo-s 
hérnemüt mostak a leányok, egész szoknyás 
hadsereg, vagy nyolcvan darab egymás mellott a 
lnnkás parton. A viz telő volt kékitűvol és szap-i 
panhabbal és a leányok öblögetés közbon dalok 
gattnk. 1

Közelobb montem hozzájuk. Figyeltem, mit 
énekelnek? Talán valami trancia snnszont? Talárt 
valami revancho-dalt a Déroulőde híres költomós 
nyélből? Talán n jolos Ulrieh generálisról dalolj 
nak inogható nótát, aki Strasshurgot több szári 
napig védelmezte a germánok ellen ?

Hallgattam. A szél lágyan lebegtette a hnn« 
gokat és elringatta hozzám. Nos, mit énekeltek u 
strassburgi leányok ? Loreleyról énekeltek, a szők< 
hajú német tündérről, olandalogva, 6zép kórusban, 
tiszta német kiojtéssol. Ieh weiss nieht, was solf 
es bodouten, dass ieh so traurig b in ! . . .

Nincs szándékomban, hogy sértegessem a 
franciákat, a világ logolmósobb, lonudvnriasabh 
népét, do ki koll mondanom: Elszász egészben 
véve boldog. Aki gyászol, az csak a Strassburg 
kőszobra ott a Concorde-téren.
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voáa olyan kemény pnskatüisel nem támadtak ránk, 
mint tegnapra virradó éjjel, amely után a cungli-jámen 
még egyszer megkísérelte, hogy éberségünket elaltassa, 
Indiánkra adván, hogy a khinai csapatoknak párán* 
esőt adott a tfizelés a'obanhagyására, Dacára ennek 
a khinaiak egtjseerre minden oldalról orvul megtámadták 
az angol, francia, amerikai éa orosz követséget. A 
dörej lülsikotitő volt és egész éjjel tartott. Heggel 
toló messziről hallottuk az ágyuk aörgését, ami nj bátor
ságot öntött belénk. A khinaiak egészen addig lövöl- 
dőttek a követségekre, mig a fölmentő sereg a város 
területére nem ért. A kbinaiak magnk is elismerik, 
hogy az ostrom alatt 3000 embert vesstettek. A követ
ségeket két hónapon át tartottuk folytonos lövöldéiét 
között éa erak r’istsel is naponként egy-egy font lóhttesal 
táplálkoztunk. Mikor a szövetségesek benyomultak a 
városba, az amerikaiak megtámadták a város egyik 
kapuját és az összes khinai csapatokat odacsalták, 
így azután a Sztaho-kapu vedelem nélkül maradt és 
az angolok ollenállás nélkül és a nélkül, hogy osak 
egy embert is vesztettek volna, benyomultak a 
városba.

London, augusztus 25.
Gaselee tábornoknak ogy tegnapelőtt Csifu- 

ban föladott távirata je lenti: Az angolok nagyon 
kevés veszteséget szenvedtek, a japánok igen sokat. 
Az egyes ozrodoknek a harcokban való részvéte
léről szóló részletek felsorolása után azt mondja 
a távirat, hogy a szövetségeseknek kevés élelmi
szerük van, do intézkedtek, hogy élelmiszereket 
kapjanak.

K tw  York, augusztus 25.

A washingtoni kormány elrendelte, hogy az 
amerikai csapatokat egyelőre ne vonják ki Pekingiül.

London, augusztus 25.
A Timcsnak jelentik Sanghaiból 24-iki ke

lettel : Kinder mérnök azt hiszi, hogy a peking- 
tiencini vasút helyreállítására kétszázezer font 
sterling lesz szükséges.;

(Harc Tiencin mellett.) 
London, augusztus 25.

A Reufer-ügynökség jelenti Tiencinből 20-iki 
kelettel :

Egy japán, angol, amerikai és indiai kato
nákból alakított 1075 lönyi sereg Tienointől dél
nyugatra hat niérlöidnyire egy talu mellett meg
férte a boxtreket. 300 boxer elesett, G4-ot elfogtak 
és a falut felgyújtották. A szövetségesek kórhá
zaiban sok sebesült boxert ápolnak. A szövetsé
gesek részéről tizenegy ember sebesült meg. A 
szövetségesek százszámra zsákmányoltak zászló
kat, lándzsákat és kardokat.

(Khinai összeesküvés.) 
London, augusztus 25.

A Timosnek jelentik Sanghaiból 23-iki ke
lettel: A bankaui angol konzul azt táviratozza, 
hogy az idevaló khinaiak között össieesküvést fe
deztek föl, a lelynek az angol telep felgyujtása 
volt a célja. Az al iroy  parancsára több embort 
letartóztattak.

B rü sszel, augusztus 25.
Egy sanghaii jelentés szerint Hankouban 

litenkilenc mi/seionárinst gyilkoltak meg, köztük
húrom asszonyt.

(Orosz-lrancia csapatszállitás.)
London, augusztus 25,

A Standard egy kelet nélkül való tieneini 
táviratot közöl, amolyot 23-án továbbítottak 
Sanghaiból és amely szorint az utóbbi napokban 
1000 főnyi orosz katonaság érkezett oda hat ágyú
val es ÖOO főnyi francia k tonaság,

(Az osztrák-magyar sebesültek.)
Beos, augusztus 25.

A Mária Terétia hadihajó a Peking kürülzárása 
alkalmával súlyosan megsebesültek állapotáról teg
napi kelettel a következőket jelenti: Boyneburg ten
gerészhad rpródot egy golyó homlokon találta, sebét 
operálni kellett, Iriseoli matróz egy puskalövés kö
vetkeztében elvesztette a jobb szemét. Karcsiét mat
róznak egy gránát szilánkja a vállat sobesitetto meg. 
A sebéé ültek mind túl vaunak a veszélyen.

(A  Jangce völgyéből.) 
Banghat, augusztus 25.

A Rcuter-flgynökség jelenti: Az a hir, mely 
ma itt elterjedt, mintha Kang-Ki-lung vncsangi al-

királyi a reformpárthoz tartozó harmino khinait elfo
gatott és közülök kotlőt lefejeztetett volna, nem felel 
meg teljoaen a tényeknok. Azok az emberek, akik 
ellen az alkirály eljárt, nem a reformpártnak, hanem 
egy titkos társaságnak tagjai. Az alkirály emez eljárá
sára egyébiránt csak csekély súlyt vetnek. Az itteni 
idegeneket nyugtalanítja az, hogy ide annyi hadihajó 
érkezik, mert európai bonyodalmaktól tartanak ; de 
biztosították ókét arról, hogy a sok hadihajó találko
zása osak véletlen iuüvo.

H ÍR E K

A baptista háza.
K urtioson porrá égett Dar

u in  a  N ikoláj baptista háza, m ert 
a k eresztén yek  nem  akartak se
g íten i a  tűzoltásnál.

Darnilla Nikoláj, köszöntlek a vallási 
türelmesaég mezején. Te ugyan szomorkodva 
fordítod el jámbor tekinteted, mondván:

— Könnyű Neked, kedves felebarátom 
az Urban, mert az én házam égett le s nem 
a tiod.

— Igazad van jámbor Darnilla Nikoláj, 
én o tekintetben kedvozőbb sorsban élek. 
Nineson házam s minden égi jelekből követ
keztetve nem is lösz soha. Nem férkőzhetik 
hát lolkombo az az aggodalom, hogy valami
kor loéghesson s hogy a To sorsodra jussak. 
De azért mégis köszöntelek a vallási türel- 
messőg mezején I

— Köszönöm — felelt Darnilla Nikoláj, 
a baptista s végig nézett háza üszkoin. Vi
gasztalásod már fölépítette keresztény hajlé
komat, molynek az imént azért kelte porrá 
válnia, mert én is hiszek az atyában, fiúban 
és a szentlélek istenben.

— Nem értelok Darnilla, Nikoláj, be
szélj világosabban.

Dnrnilla Nikoláj leült a szénné vált 
gerondára, maga alá huztt lábait s igy 
szólt:

— Kurtioson lakom immár huszon
három éve. Munkában szereztem házam föde
lét és falait, istenfélelemben tartottam meg. 
Keresztény ember vagyok, uram.

— Tudom, Darnilla Nikoláj, tudom, 
Baptista.

— Az. Tognap virradóra kigyult a szom
szédom háza. Leégett és az én házam is 
porrá lóit tőle. Pedig nem kellett volna porrá 
válnia, ha keresztény testvéreim nem nézték 
volna összetott kezekkel. Nem sogitettek 
uram, mondván, hogy Darnilla Nikoléj nem 
keresztény, hadd pusztuljon el.

— így történt ?
— így. Az urnák 1900-ik esztendejé

ben, augusztus havában, Kurtioson, Szeged 
mellett.

— És hiszel-e még a Megváltóban?
— Oh Uram! Szivemmel, telkemmel 

csílggök az ő kegyelmes arcán s szorelmos 
Jézusomat imádom. Az 6 tanításai szontek 
és igazak, írásának rnindon betűje belotapadt 
az én lolkembe. Kegyelmes ő és jó. Gono
szak csak azok, akik az fi szavát úgy ma
gyarázzák, hogy összetett kézzel tekintsen 
az égő házra, ha az Darnilla Nikolájé.

— Ezt Búgja a to szived most, Dar
nilla ?

— Ezt, Uram, mert én keresztény va
gyok, tiszta életet élek s ragaszkodom az 
írás minden betűjéhez.

— S hogy szól az irás, Nikoláj ?
— Szeressed felebarátodat, mint ten- 

magadat 1
— Igazad van, Darnilla. Köszöntlek a 

vallási türelmeeség mezején I
O - a .

B n d a p .it , augusztus 26.
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uj előfize és nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
cejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Lapunk le g k ö ze leb b i .zárna hétfőn  délelőtt 
Jelenik m eg.

— S zem ély i h írek . Dr. Pertik Ottó egyetemi 
tanár visszaérkezett Parisból, ahol a kiállításnak az 
orvosi tudomány terén produkált vívmányait tanul
mányozta. — Dr. Botgonyi Sándor fogorvos vissza
érkezett a fővárosba és gyakorlatát újból megkezdte. 
— Láncty Leó országgyűlési képviselő, a budapesti 
kereskeaoimi és iparkamara elnöke, több heti sza
badságáról visszaérkezett Budapestre és ismét át
vette a kamara vezetését. — Dr. Coldiieher Vilmos 
egyetomi tanár, az ui Jáuos-kórház szemészeti osz
tályának főorvosa, több heti külföldi utazásáról visz- 
szaérkezott a lővárosba.

— X III. A lfon z  b e te g s é g e . Madridból telegra- 
fálják, hogy X III, Alfont király kis meghűlés kö
vetkeztében betegen fekszik a Oiralda gőzösön.

— H eged ű s Sándor V elen oéb an. Megírtuk, 
hogy Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter az uj 
Hegedűs Sándor hajón Velencében volt néhány napig. 
Mielőtt az uj hajó első útjára indult a szokásos szer
tartásokkal megkeresztelték. A miniszter neje volt a 
hajó keresztanyja, aki szép beszédben kért szerencsét 
és áldást az uj hajóra. A hajó, amelynek berendezése 
kizárólag hazai iparosok munkáját dioséri, a fiume— 
velencei forgalmat nem éjjel, mint sz eddigi két 
gózös, hanem nappal fogja lebonyolítani. Velenoében, 
ahol két napig időzött Hegedűs miniszter, dr. Hagy 
Ferenc és Csórgeő Gyula államtitkárok, grót Ssapdry 
László fiumei kormányzó,Bíró Tamás, Csőké és 'zte- 
rényi miniszteri tanácsosok, Solymásy Oszkár tenger- 
hajózási főfelügyelő, Egan Ede főmérnök, Vértessy 
Kálmán osztálytanácsos, dr. báró Wimmersberg, dr. 
Ary, dr. Holldn miniszteri titkárok és ilileenich Pétéi 
fiumei alpolgármester kíséretében behatóan tanulmá
nyozta a kikötői és tengerhajózási forgalmi berende
zéseket. Ellátogatott a miniszter a velencei kikötőben 
időzött „Sain Bon* nevű olasz hadihajóra is, ahol 
kíséretével együtt a hajóskapitány kalauzolta, aki a 
miniszternek neje részére emlékül érmet adott át.

— Gróf L ón yayék  Idehaza. Gróf Lónyay Elérnél 
Angliából, ahol most nejével időzik, táviratot intézett 
a bodrog-olaszi uradalom intézőségéhez, amelyben 
jelenti, hogy szeptembor elején odaérkeznek. Az 
uradalom tisztikara és a község is nagy előkészüle
teket tesz gróf Lónyayék ünnepies fogadására.

— K ossu th  L ajos napja, Lajos nspjúnski 
Kossuth Lajos emlékének ünneplésére a lővárosi füg
getlenségi polgárság ma c-. Ir.inyi-asztaltársaeág So
roksári-utca 16. száma helyiségében gyűlt össze. 
Seffer László e'nök megnyitója ntán Lenkei Gusztáv 
tartotta az ünnepi beszédet, Franki Henrik ielolva- 
rást tartott, Ik ra  Máté, Eornai István, Seentmiklósi 
József slkntroi költeményeket szavaltak. Kossuth em
lékét dic-óitő beszédet tartottak Klein Pál, Gara Jó
zsef, gróf Krcith Béla, Krivdesy József. Meeey Péter, 
laksonyi József, Solymosi Márton, Businyik Dezső, 
Balogh Ferero és mások.

A józsefvárosi függetlenségi polgári körben 
dr. Váráig Károly, az uj ügyvezető-elnök tartotta az 
ünnopi boszédot.

— Zólyom  ünnepe. Zólyom város tanácsa 
nagyban készülődik, hogy méltóan logadhassa a 
Felvidéki Magyar KöemüveÚdési Egyesületet, ame.v sz 
idén ott tattja közgyűlését. Az egyesület elnökségét, 
amely Thuncey Vilmos cs. és kir. kamarás vezetése 
alatt héttőn délben utazik oda, a vasútnál a város 
képviselőtestöleto Skrovina Mátyás polgármester ve
zetése mellett fogad'a, azután a föllobogózott utcákon 
át diadalkapu alatt a városházához vonult a menet, 
ahol a rendezőség éa a város hölgyei üdvözhk a 
elnökséget. Este igazgató választmányi ülés, utána 
pedig ismerkedési est, kivilágítás és fáklyásmenot 
lesz. A fáklyások együttesen üdvözlik Thuróeey 
Vilmos elnököt és nemeskéri Kiss Pál államtitkárt, 
aki Darányi Ignáo töldmivelési minisztert képviseli. 
Másnap közgyűlés, diszebéd, délután kirándulás 
Sshács fürdőbe, megtekintése a zólyomi varnak, a 
pusztavarnak, esetleg s bermaneei papírgyárnak és 
a zólyom-lipcsei Széchv Mária várnak. A lelvidéki 
magyarság ez ünnepi demonstrációjára, molynek külö
nösen most, a pánszláv izgatók ujahb túllépése idő- 
jeu nagy nemzeti iontossaga van, az ország minden 
vidékéről tömegesen jelentkeztek az egyesület tagjai. 
A rendezőség nagy előkészületeket tett, hogy sz 
előkelő vendégeket a város hagyományos magyar 
vendégszeretetével logadjs. A F. M, K. E. közgyű
lése suyuszlus 27. és 23-án tesz.

Az „Én Újságom’ meséivel, verseivel, elbeszéléseivel, gazdag, változatos, m ulattató ta r
talm ával, gyönyörű  képeivel a legszebb, legjobb ké- es heti m ag y ar gyerm eklap.

Szerkeszti Pósa bácsi. — N egyedévre csak  *<i k o r o n a .
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— As oj püspök. Szimpátiával és öröm* 
mel fogadták országszerte a hirt, hogy Kohl 
Medárdot, a bíboros hercegprímás titkárát, föl
szentelt püspökké nevezték ki. Nemes lelki tulaj
donságok jutalmául kapta Vaseary Kolos inti- 
musa a püspöki rangot; a fölszenteiésröl, amely 
tegnap történt, bécsi tudósítónk jelentése alapján 
már megemlékeztünk. Most az egész ország szeme 
a legszebb papi karrier feló tekint, amelyet a 
bencések kolostorának egykori lakója rövid idő 
alatt megfutott.

Kohl Medárd tizennyolo éves korában, 1877-ben 
lépett be a benoósok rendjébe ; a novioiatnst, mint 
bencés-növendék Pannonhalmán végezte. A hittudo
mányi tanfolyamot az insbrnoki egyetemen hallgatta, 
ugyanott tett tudori szigorlatokat a hittudományból. 
Hittudományi tanulmányai befejezése után Győrött 
nyert tanári alkalmazást. Vaszary Kolos bíboros her
cegprímás itt kedvelte meg, és amint főapát lett, 
Pannonhalmára vitte, ahol egyideig a német irodalom 
tanára, aztán főapáti titkár lett. Vaszary Kolos, mi
kor hercegprímás lett, maga mellé vette Kohl Mo- 
dárdot és magántitkáról alkalmazta. Kohl Medárdot 
úgyis mint tanárt, úgyis mint titkárt tanítványai és 
rendtársai nagyon szorették.

Bámulatos odaadással és munkaerővel dolgozik, 
hogy hivatásának megieleljen. A prímásnak minden is
tentiszteletnél segédkezik, reggeli után a folyó ügyekről 
referál, azután a kihallgatások ügyében intézkedik. 
A sok ezerre menő kérvény és irat — nőm számítva 
ide az esztergomi érseki helynök és irodaigazgató 
ügykezelésbe alá adott hivatalos levelezéseket, — 
Kőül Medárd kezén megy keresztül. A herccgprimás 
pénzét is o kezeli és a számadásokról a legapróbb 
részletekig naplót vc-et. A bíboros horcegprimá3 a 
jó atya és igaz barát gyengédségével ragaszkodik 
hozzá. Vele minden szándékát és tervét közli, 
tiikot előtte még a legkényesebb ügyboa sem 
ismer. A magan, egyházi és politikai ügyekbe 
a legapróbb részletekig beavatja. A hősi tettért, 
melyet Kohl a hercegprímás ellen elkövetett 
merénylet alkalmával tanúsított, ő felsége a hsr- 
madosztaiyu vaskorona-renddel tüutetto ki. 1899. 
évben a római kúria pápai prelátussá nevezte ki.
0  felsége pedig 1900. február 27-én esztergomi ka
nonokka. Most pedig a biboros-hercegpr más kíván
ságára felszentelt püspök lett. Az uj püspök műkö
dése leginkább a szökés fővárosra fog kiterjedni. 
Tetterős, munkaszerető, lelkiismeretes, páratlan sziv- 
jóságu elöljárót nyer boune igv a székes fővá
rosi papság.

— A m esterség  elöl. A mesterség nemes 
levél. Ezt tartották nagyon sok ideig jó Magyar- 
országon s volt is látszata az iparos büszkeség
nek. Ma pedig, mihelyt belekóstol valaki a latoi- I 
nor pálya kétes gyönyörűségeibe, azonnal különb 
legény akar lenni az iparosnál. Nagyváradról 
iriák, hogy a dengelegi tanító fia, aki mindössze 
tizennégyévcs volt s megbukott a gimnáziumban, 
ma a robogó vasút elé feküdt, mert az édes atyja 
suszterinasnak adta. A fiú megfutott az iparos 
pálya szégyene elöl s a robogó vonat elvégezto 
a reábizott gyilkos munkát. Mikor a dengelegi 
tanító fia haláláról értesült, maga is öngyilkos- 
sági kísérletet követett el, de nem halt meg.

— Nagykövetünk a ■Zoltánnál. Konstantiná
polyból táviratozzák: Báró Ca/tee oez’.rák-magyar 
nagykövet tegnap a szultánnál egy óránál tovább 
tartó kihallgatáson volt, amely igen szívélyesen folyt 
le. A nagykövet köszönetét mondott a szultánnak a 
Fereno József királynak küldött szerenosekivánatok- 
ért. Ezután a nagykövet bemutatta Vendelem korvelt- 
kapitányt, a Taurus állomáshajó parancsnokát, akinek 
a szultán az Ozmanje-rend harmadik osztályát ado
mányozta. A íranoia nagykövet is bemutatta a szul
tánnak a francia állomáshajó parancsnokát és vissza
hívott tisztjeit. A külügyminiszter tegnap személyesen 
közölte valamennyi nagykövettel a szultánnak azt a 
kívánságát, 'hogy kormányaik a szultán uralkodói 
jnbi'eumára külön követeket küldjenek Konstanti- 
napolyba. Néhány nagykövet már közölte is kormá
nyával a szultánnak ezt a kívánságát.

— Iskolatársak találkozója. Dr. Vajda Károly 
budapesti orvos lelkéri azokat, akik vele együtt 188ő. 
jumus havában a besztercebányai főgimnáziumnál 
érettségit tettek, hogy kötött szerződésük értelmében 
ez évi szeptember 4-ikén délelőtt 11 órakor a Pannónia 
szá.loda külön éttermében megjelenjenek.

— W lttelc Parisban. Páriából táviratozzák: 
Wittek orosz pénzügyminiszter holnapután hosszabb 
tartózkodásra ide érkezik. A Gaulms jelenti, hogy 
Wittek azért jött, hogy előkészítse a cár látogatását 
és hozzáteszi, hogy valószínűleg ugyanakkor Vilmos 
császár is Parisba jön.

— Bem apó. A szabadságharc egyik legragyo
góbb alakja voit az öreg lengyel vezér. A szabadság 
szeretető hozta ide hozzánk. Azért élt, küzdött és 
halt meg. Decemberben lesz ötvenedik évfordulója 
annak a napnak, amikor Bem Alcppoban remény
vesztetten, megtörve szállt a sírba. A nagy hadvezér 
és hős katona emlékét méltó fénynvel akarja meg
ünnepelni Erdély, amely legtöbbet köszönhetett annak 
a kis szürke embernek, akinek a nevéhez olyan sok 
diosőséges csata emléke fűződik. Már most meg
indult a mozgalom, amely előreláthatóan sikerrel 
fog járni.

— A visszatért W ekerlék. Úgy történt,
hogy a karlsbadi pincérek összeesküvést szőttok 
a Wekerlék nemzetsége ellen. Nem arról a We- 
kerléről van szó, amelyik ellen soha józan eszü 
embernek még nem jutott eszébe összeesküvést 
szőni, hanem azokról a síürko hatosokról, ame
lyek Wokerlo név alatt koringének. A karlsbadi 
pincérek tehát elhatározták, hogy véget vetnek 
a tizfilléresek uralmának s nemes egyetértéssel 
úgy eldugják őket, hogy hírmondó som marad 
bolölük. Történt pedig oz az összeesküvés azért, 
hogy ezentúl húsz filléres járjon ki a fokete 
mellé borravalónak.

A Wekerlék ily módon csakugyan oltüntek 
a föld színéről és a hatosok arany érája virradt 
meg a karlsbadi pincéreknek. Miután azonban 
kellner tervez és a fürdőigazgatóság végez, az 
történt, hogy egy pár nap múlva egy zsákra való 
Wekerlo került vissza Karlsbadba és elárasztotta 
az egész fürdőhelyet. Az igazgatóság ily módon 
kifigurázna a pincére’-' összeesküvését, Jean pedig 
fogait \ícso”galva szólt oda a pikkolónak:

— Hamar egy feketét annak a nagyságos 
urnák, de ha sietsz vele, letöröm a lábadat 1

— D lnnyr-konflllituf’. A békés, jó bácsik és 
nénik között, akik bennünket, szomjas emberiséget 
dinnyével látnak el, baroias hangulat uralkodik. 
Mind o mai napig egyedül az elégedetlenség vitt 
némi szomorúságot a táborukba, ma azonban már 
bőszek és harora készek valamennyien. Az elégedet
lenségnek az ez okozója a fővárosi dinnyekereske- 
dők között, hogy a vidékiek konknrrenciála legyűri 
Őket. Azt mondják, a vidék:ok kevesebb költséggel 
vezetik az üzletüket és ez minden tekintetben elő
nyösebb helyzetet teremt számukra. A szegény om- 
ber, mikor a kenyeréről va szó, sok mindent tervez, 
a fővárosi illetőségű dinnyések a sok terv közül ma 
komolyan hozzáfogtak egynek a kiviteléhez. Annak 
rend;© és módja szerint depntációba szervezkedtek 
és tisztességtndőan beállítottak a kőbányai elöljáróság
nál a X. kerületi vásárfelügyelőhöz. Szépen előadták a 
kérésüket és nem rajtuK múlott, hogy az eljárásuk 
csúnya botránynyal végződött. Kompanotríct Nándor 
verette a dinnyesereskedők küldöttségét. Elpanaszolta 
a bajaikat és illő módon raogkérriczto a vásárfelügve- 
lótól, hogy nem lehetno-e a falusi dinnye-elárusitást 
valahogy oly módon korlátozni, hogy a fővárosi ke
reskedők érdekei védelemben részesüljenek. A sza
bad kereskedelem elve értelmében ez a kérés persze 
tel jeaitbeletien, amit azOnbau u vás.iifelügyelő nem 
adott a kellő higgadtsággal a küldöttség tudtára. 
Minden különösebb ok nélkül szemükre vo:o'«to a 
kereskedőknek büntetéseiket, továbbá azt, hogy ki 
meunyi ideig késett a büntetés lefizetésével és 
csak ezután mondta ki, hogy nem tehet semmik A 
deputáoió vezotője, Kompanovics Nmdor, aki — 
mint nekünt elpmaszolta — húsz óv óta all becsü
letesen a piacon, erre uj kéréssel állt elő. Megkér
dezte, vájjon a budapesti kereskedők együttesen be
állíthatná:.ak-e egy kocsit az Orczy-téri dinnyepiacra, 
ahol a vidékiok árulják a dinnyék A szolid kérd -st 
nem várt válasz követte. A vásárleliigyolő — ő tudja, 
mi okból — a teutatartójához kapott és kurtán annyit 
mondott, hogy takarodjanak a szobájából, különben 
a fejükhöz veri a tintatartót. A dinnyések ’epu’áoiója 
szomorúan távozott és most rettenetesen hareias az 
érzolmiik a vásárfelügyeld ellen. Valamennyien ön
érzetesen hivatkoznak arra, hogy ők adófizetők és 
tieztessógtudással járulták a hatóságuk elé, nem ér
demelték meg tehát azt a bánásmódot, amelyben ré
szesültek.

— Rekviem a khlnal elesettekért. BécsbŐl te-
logratdják: Ihomann fregatta-kapitányért és a Káiné
ban elesett többi tengerészért ma délelőtt a fogadalmi 
templomban gyászmise volt. Ott voltak Engel altábor
nagy városi parancsnok, továobá Sehönaieh és grót 
raar  altai-ornagyok, több tábornok és törzstiszt, to
vábbá a haditengerészet parancsnoka képviseletében 
Berghojer altengernagy a tengerészeti osztály tisztjei
vel és hivatalnokaival s végül ogy csapat tengerész
katonaság.

— A fiumei anarkhista Budapesten.'
Sagnacot, a Fiúméban letartóztatott anarkhistát! 
Budapestre hozták, mert az uj bűnvádi eljárás' 
értelmében felségsértési ügyekben csakis a buda-' 
pesti törvényszék illetékos. Sagnaco, akit két szu- 
ronyos fegyőr kisért, e hó 23-ikán, este 7 óra 40 
porckor érkezett a keleti pályaudvaron Buda-j 
pestre. Rögtön beszállították az ügyészség Markóc 
utcai fogházába, ahol most gondosan őrzik.

— A m ahdi h e ly  tar tó járói. Inger Szolimán 
karrierjéről a napokban emlékeztünk meg, mikor híre 
terjedt, hogy az egykori temesvári főhadnagy a mahdi 
helytartója és a keresztény ellenes háború vezetője 
lett Mikor tavaly Inger Szolimán hasztalan iparko 
dott magyar pénzt szerezni újabban szervezend 
expedíciójához, először Olaszországban kísérletezett 
később Angliában, végre sok csalódás ntán Franoia 
országban. Franoia pénzemberek jóvoltából a válla 
kozás óriási intencióihoz képest — kapott valan 
nevetségesen csekély összeget: tizenötezer franko 
A pénzből junius hó közepén Budapesten por 
tékát vásárolt — és letóvo trónszerző vágya 
ról, kereskedőképpen indult útnak Szomáliái. Mull 
hó 16-án érkezett Djiboutiba, öt nappal későbben kö4 
vette titkára. Ez a djibouti francia kormányzóságnál 
megdöbbenve hallotta, hogy Inger Szolimán — fo* 
goiy. Óvatos tudakozódására úgy értesült, hogy urát 
megérkezte és a kormányzóságnál való jelentkezése, 
utáu nyomban letartóztatták — esztendeje hátraha
gyott adósságai fejében. Ugyanokkor kiutasították a 
városból az emirre várakozó sej be kot is, akikkel 
ilyenformán som az, som ő nem beszél In tolt, holott 
az ó tudtával és Inger Szolimánnak budapesti 1—2 
meghitt bará'ja előtt is hangoztatott terve szerint, 
— egyéb cél luk nem volt, mint békés keres
kedőkként keresztül utazni Djiboutiti. Az einir 
moghi .je ilyenformán önraagara utalva, beielo-
vadatta magat ubba, hogy urához levőiét csorn- 
pészszeu be. iDger Szolimán számára a fogadóból; 
hordutjak az ételt, ő tehát franoia albarátok tnnacsara 
egy kenyérbe levelet csempészett, ezzel a kérdéssel: 
, — Mit tévő legyek ?• Az agent provokatőrök azon
ban nem juttatták rendeltetése helyére a lóvéiét, 
hanem r. kormányzóhoz, aki maga elé vitetvo a bo- 
ugratott és elárult bizilmast, ezt is elfogatta és nyolc 
napig a Messacerie Mattíime hajóstársaság lncroyabla 
hajójának indulásáig, e hónap 3-ig fogva t rtotta. 
Fegyveres kiséret mellett vitték ki ekkor a titkárt a 
tengerre, hol csónakra téve, kényszerülőn indították 
Európa feló a Vörös-tengeren fölfelé, honnan csak 
Snezbon sikerült megszöknie. Tegnapelőtt érkezett 
meg Budapestre, hol meghitt barátainak elmondta él
ményeit, miután arról értesült, hogy Inger Szolimán 
hadat vezet a keresztények elien. A titkár nem art 
hiteit e: iiek a hitnek, mert szerinte Inger Szolimán 
még a francia fogságban töpreng a fölött, hogy milyen 
sors vár reá.

— Házasság. Dr. Marti** Imre szegedi tör
vényszéki jo -yző 23-ikan vezelto oltár ele özvegy 
Kiss A u ta ln á  le án y á t Arankát.

— Sxéoheny l-muieum. A magyar tudományos 
Akadémia Széchcnyi-muzeuma mindinkább gyarapo
dik, mert a közönség érdeklődése fokozódott az 
utóbbi időben a szép intézmény iránt. Egyre érkez
nek adományok a muzeum részére ; így az elmnlt 
hónapban báró Podmaniceky Géza t. tagtól egy fé
nyezett szavazó-szekrényke, amelyet a harmincas 
évek végén gróf Széchenyi István ajándékozott a post- 
megyei agarász-társaságnak s ennek feloszlása után 
utolsó pénztárosa, Fájer Sándor Főlr’vary Miüálynalq 
mint Peetmegye alispánjának, Föidváry pedig Pod- 
maniczky Gézának, a Galga-vidéki agarász-egyesiilet 
akkori elnökének adta át megőrzés végett a szeku 
rénykót, aki most örök lotétoményképpen odaajándé
kozta a magyar tudományos Akadémiának. Dr. Fejéi* 
pataky Kálmán egy barna bőrrel bevont papircsip- 
tetót adott ajándékba, amely gróf Kzéobenyi István 
Raját íróasztaláról való. Az Akadémia Széchenyi 
Istvánra vonatkozó bármely emléket, képet, könyvel 
köszönettel vesz. Akinek a legnagyobb magyarról 
ily tárgya van, az hazafias kötelességet teljesít, ha 
azt a magyar tudományos Akadémiának beküldi.

— Ism ét e g y  bója. Koppenhágából jelenlikf 
hogy az izlandi kormányzó a dán kormánynak egy 
bóját küldött, amelyet julius végén ta lltak  Izland 
közelében. A bóján ilyen felírás van : Andrée ittak* 
sarki expedíciója 1896. A bója jnlius 23-án Kriggatiknéí 
értföldet. A biztositottszekrényben ma megérkezett bóját 
átadták a külügyminisztériumnak, amely vizsgálat 
megejtése oélából rende>kezésérs bocsátja u svéd 
kormánynak.

Szájpadlás nélküli fogak. FSM alegesaó te sz ik  az in y le m e z  
h a s z n á la t it .  A  szájból k iv e n n i nem  
k e l l ,  n em  is  le h e t . Szám os e lism e rő  

le v é l .  J ó tá llá s .

W e l l n e r  G y u l a
■poci&liata a szájpadlás nélküli miif jg a k  készítésében.

VI. kerület, Ándrássy-út 38. szám.
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— M a g y * ’ o r s z á g  p a r o a l l á z á s a .  M ert a  p a p iro s  
tü re lm e s  é s  a  h a tó sá g o k  is  tü re lm e s e k , a  n a g y s z e 
b en i 7 r»7)u«a le g u tó b b  ily e n  ő rü  ts é g e k c t i r  ö ssz e  
v e z é re in k é b e n  :

M ik o r  m i o lá h o k  B a lá z s fa lv á n  ö ssz e g y ű ltü n k  
a  s z a b a d  é g  a la tt, I s te n  s z ín e  e lő tt  k ije le n te ttü k , 
h o g v :  a  ro m  ín n e m z e t ö rö k k é  hű  a k a r  m a ra d n i 
6 fe lsé g é h e z  az  ő sz  rá k  c s á s z á rn o z  é s  E rd é ly  
le e d e lm éh e z , v a lam in t a fe n s é g e s  c s á s z á r i  h áz h o z  
é s  h o g y  az o lá h  az  e g y e n lő s é g  a la p já n  m a g á t 
E r d é ly  k ie g é s z ítő  r é s z é n e k  je le n t i  k i és  fü g g e tle n  
n e m z e tn e k  p ro k la m á lja .

A Tribuna a z tán  lo k ö z li a  b a lá s s fa lv i n a g y 
g y ű lé s  b a lá z s la lv i p ro g ra m m já t , a m e ly  16 p o n tjá b a n  a 
tö b b i k ö z t az o lá h  n é p  k ö v e te lé s é n e k  je lz i  a  te lje s  
6 a jto sz a b a d sá g o t, az  o lá h  e s k ü d ts z é k e k e t, az  o lá h  
e z re se k  fe lá ll ítá sá t, a  p a p o k  é s  le lk é s z e k  á llam i d o tá 
c ió ja ', o la n  isk o lá k  fe lá ll í tá s á t é s  m in d e z e k n e k  k o ro 
ng jáu l Erdély különválását. H o g y  m in t k é p z e li a  m t -  
g y a r ía ló  o lá h  u js ú g o c s k a  ez  u tó b b i k ív á n sá g o t, m in d 
já r t  m e g  is  m a g y a rá z z a  e k k é p p e n :

.E r d é ly  a la tt  a z o n b a n  a z t az  E r d é ly t  é r t jü k , 
am i-v en  az Apafíy fe jed e le m  és  Lipót császár alatt 
vott, t. t, belefoglalva ebbe Nagyváradot, l oros-Jenőt, 
Világost, Lippát, Karansebest, amely Erdély Debre
cenit] terjed. M ert c s a k  ez az  E r d é ly  le n e t ö s sz -  
nangza& ban  am a k ö v e te  ő s e in k k e l, a m e ly e k e t 
m e g  b á ró  S a g u n a  A n d rá s  m G ro p o h ta  á l ta l  a 
c s á s z á rn a k  1849-ben  O im ü tz b e n  b e n y ú jto tt  m e
m o ra n d u m u n k b a n  k i f e j t e tü n k .

V a k  d ü h é b e n  a  Tribuna n em  v e s z i é sz re , h o g y  
a b a lá z s fa lv i p ro g ra m ra  jó  r é s z b e n  e la v u lt .  M ert teljes 
s a j tó s z a b a d s á g r a  m á r  ig a z á n  n in c s  s z ü k s é g  o ly a n  
o r s z á g b a n , a h o l  ig y  le h e t b ü n te tle n ü l iz g a tn i az  
á lla m  e g y s é g e  e l le n .

— K i t ü n t e t e t t  m a g y a r  f é n y k é p é s z .  A p á r is i
k iá ll í tá s  ju r v j e  ez  ö s sz e s  n r c k é p - lé n y k é p é s z  k iá llító k  
k ö z ü l n é g y n e k  íté lte  o d a  a  le g m a g a s a b b  d ija t ,  a 
G ra s d -P r tx l .  A  k i tü n te té s e k  e g y ik e  m a g y a r  k iá ll í tó 
n a k ,  a  b u d a p e s t i  Roller Károly tanár utódai ( F o rc h é  
R o m á n  és  G á ify  I s tv á n )  u d v a r i  lé n y k é p e s z e ^ n e k  u - 
to t t ,  k ik  ez t a  n a g v  k itü n te té s t  m ű v é sz i lc l lo g á s u  és 
k iv ite lű  a rc k é p e ik é r t ,  A q u a rc ll ,  C n ro m o  é s  e le ta n t-  
c s o u tfc s tm e n y e ik é it  k a p ta k .  E z  a  k itü n te té s  is  ö r v e n 
d e te s  je lo  a  m a g y a r  f e n y k é p ip a r  ro n a m o s  íe jlő d ó - 
B ének .

—  R e j a n e  a s s z o n y  n e v e .  R e ;a n e  a s s z o n y n a k , 
a  V a u d e v ille -s z in h á z  k iv á ló  m ű v é sz n ő jé n e k  so k  n a g y  
s z o m o rú s á g o t o k o z  e g v  e lő k e lő  n ő s z a b ő -c é g . E z ú tta l 
n em  sz á m la -d  f fe re n c iá k ró l v a n  szó , h an e m  a  R e jan e  
a s s z o n y  d ia d a lm a s  n e v é rő l . A  n ő s z a b ó  u g y a n is  a 
m ű v é sz n ő  n e v é t v e tte  fö l o e g é b e  é s  R e ja n e  e t C ie - 
n e k  n ev e z i m a g á t. Á m d e  R e ja n e  a s s z o n y n a k  lev e le i 
is  é rk e z n e k  s R e ja n e  s z a b ó n ő n e k  n e m k ü lö n b e n , am i
b ő l m o s t m á r  az  a  v íg já té k i h e ly z e t á ll e lő , h o g y  a 
ró z s a s z ín  le v e le k e t a s z a b ó n ó  é lv e z i, a  s z ü r k e  m e g 
re n d e lé s i  le v e le k e n  p e d ig  R e ja n e  a s s z o n y  b osz- 
s z a n k o d ik .

A m ű v é sz n ő  v é g r e  e lu n ta  a  d o lg o t s a  n a p o k 
b a n  e l  is  m e n t Jo tfy n éh o z  — ig y  h ív já k  a  s z a b ó n ő t 
—  s  fö lsz ó líto tta , h o g y  e z e n tú l h a s z n á l ja  c sa k  a s a já t  
n e v é t, az  ö v é t  p e d ig , m e ly h e z  sem m i jo g a  n in c s , 
h a g y ja  b é k é b e n . A  m ű v é sz n ő  iz g a to t t  vo lt, J o l ly  
a s s z o n y  n e m k ü lö n b e n  é s  a  b a r á ts á g o s  fe lsz ó lítá sb ó l 
e rő s  ö s sz e 8 z ó la lk o z á s  le tt. M ásn ap  az  u js á g o k o a n  k é t 
n y i la tk o z a t  je le n t  m e g . A z e g y ik b e n  R ó ja n ó  a s sz o n y  
p ro te s tá l  a n e v é v e l e lk ö v e te t t  v is s z a é lé s  e llen , a  m á
s ik b a n  J o l ly  a s s z o n y  e ie n ti  k i ,  h o g y  a z é r t  v e t te  fel 
a  R é já n e  n e v e t, m e r t a  m ű v é sz n ő h ö z  v a ló  re n d -  
k iy ü l i  h a s o n la to s s á g a  m ia tt k lie n s e i m á r  ré g tő l fo g v a  
R e ja n e  a s s z o n y n a k  n e v e z ik . K ü lö n b e n  p e d ig  — 
m o n d ja  —  n e k i , a k i t  J c l ly n a k  h ív n a k , é p p e n  a n n y i 
jo g a  v a n  a  R ó ja n o  n é v re ,  m in t a  m ű v é sz n ő n ek , 
a k in e k  ig a z i n e v e  Toréi,

H o g y  a  d o lo g  e z u tá n  m ily e n  f o rd u la to t v esz . 
n em  tu d ju k . M in d e n e se tre  f ig y e lm e z te tjü k  a k iá llítá s  
lá to g a tó it, h o g y  h a  R é ja n o t, a  m ű v é sz n ő t a k a r já k  
látni, no  té v e d je n e k  el a R -’ja n e  e t C io. sz a b ó c é g h e z , 
h a  p e d ig  iu h á t  a k a rn a k  c s in á lta tn i,  n e  a  V au d ev ille -  
sz in b az .'.o z  fo rd u lja n a k .

—  ÜJ e g y e t e m :  t a n á r o k .  Czakő A d o lf  m ű e g y e 
tem i r e n d e s  t n a r  *-s d r . Kürschák J ó z e e t  n y ilv á n o s  
re n d k ív ü li  ta n á r ,  a k ik e t a  n a p o k b a n  n e v e z te k  ki, m a 
d é le lő tt te tté k  le  h iv a ta lo s  e s k ü jü k e t a  m ű e g y e tem  
ta n a e s a  e lő tt.

—  l e ' ö r á s  a  v á r o s h á z i n .  Szegedről tá v ira to z -  
c á k : Miklós J á n o s  v á ro s i h e ly e tte s  i r n o c  te g n a p  o síe  
k a p u z á rá s  e lő tt  e lre jtő z ö tt  a  v á ro s h á z á b a n  é s  é; el 
b e tö rt a z  á rv a s z é k  h e ly is é g e ib e . O tt fö lfesz i', et te  az 
a s z ta lf ió k o k a t és  64 k o ro n a  k é s z p é n z t, b é ly e g e k o t, 
u ij té k p ip á k a t e llo p o tt . K a p u n y itá s k o r  s z ö k n i a k a r t ,  
de e lfo g ta k .

—  A  b a d a f o k l  r e j t e le m .  A P ro m o n to r i-u ti  fa 
te lep  h a lo ’tía  az  o rv o s ta n i in té z e t te te m n éző jé n ek  
í g y ia  k ő p a d já n  h e v e r. T e g n a p  is , m a is  tö u b o n  n é z 
ek  m e g , az o n b a u  s e n k iié in  is m e r t re á .

—  T ű z  a  m é r l e g g y á r b a n .  É jfé l u tá n  a z t je len 
te tté k  a k ö z p o n ti tü z ő rs é g n e k , h o g y  a  H u n g ír ia - u to n  
le v ő  Schember-VAo m é r le g g y á r  lá n g b a n  á l l. A z V. és 
a  V I. k e iü lo ti tü z ő rs é g  te lje s  fö ls z e re lé s s e l k iro b o 
g o tt a  v e s z e d e b m  s z ín h e ly é re .  M ire  m e g é rk e z te k , a 
g y á r  fáb ó l é p í te t t  g é p h á z a  m a r  c s a k n e m  e g é s z e n  le 
ég e tt. R ö g tö n  h o z z á fo g ta k  az  o ltá sh o z , d e  o sak  a  
s z o m sz é d o s  é p ü le te k e t s ik e rü l t  m e g m e n te n iü k , a  g é p 
h áz , b e n n e  h á ro m  n a g y o b b  g é p p e l, te lje se n  e lh a m 
v a d t . A  g y á r  e g y é b  ré s z e i  s é r te tle n e k  m a ra d ta k , 
o su p á n  n é h á n y  a j tó  s z e n e s e d e t t  m e g . É jje l i  k é t  ó ra 
k o r  m á r  b e v o n u lt  a  tü z ő r s é g  is  a g y á r te le p rő l .

—  A  E n n i  a p a d á s a .  A  D u n a  m in te g y  h á ro m  
h é t ó ta  á l la n d ó a n  a p a d , ú g y  h o g y  so k  h e ly ü tt  m á r  
k ilá ts z ik  a  fo ly a m  m e d re , ez  k é s le lte ti a  ha jó k  re n d e s  
m e n e té t és  a  fe lső , m e g  az  a lsó  H ajók k é s é s s e l é r
k e z n e k  a fő v á ro s b a . A  fó ld m iv e lé sü g y i m in isz té r iu m  
v íz ra jz i o s z tá ly á h o z  é rk e z e t t  je le n té s e k  s z e r in t  az 
a p a d a s  m in c ien te lé  t a r t ; a  fő v á ro s n á l a  D u n a  m ai 
m a g a s s á g a  190 c e n tim é te r . H a  a  v íz  e s é se  m é g  so k á  
ta r  , s  100 o e n t im é te r ie  h a n y a tlik , b o a llan ak  a  h a jó 
z á s i z a v a ro k  az  e g é sz  fo ly a m te s te n .

—  A  n a g y v á - a d l  k ő z á p o r .  N o g y c d ik  n a p ja , 
h o g y  N a g y v á ra d o n  d r . Kom  L a jo s  b iró  h á z á t é jn ek  
id e jé n  k ő v e l d o b á lja  e g y  re j té ly e s  ö s m e re tle n . M ost 
m á r  n a p p a l s é ta  s z ű n ik  a  jó k e d v e ,  m e rt te g n a p  
e b é d  id e jé n  e g y  h a ta lm a s  k ó d a ra b  r e p ü l t  a b iró  
a b la k á n  a  s z o b a  a s z ta lá ra . H a  n a g y o n  f ig y e lik , a k k o r  
a b b a h a g y ja  a  m u n k á já t a  d o b á ló  k e d v ű  c s in y te v ő , 
ak i m o s t m á r  n e m c s a k  k ö v e k k e l, d e  a  g y ü m ö lc sö k  
k ü lö n fé le  n em e iv e l, ső t v ö rö s  h a g y m á v a l is  ije s z tg e ti  
a  h á z n é p e t. M á r h a rm in o  r e n d ő r  ü g y e l  a h á z ra ,  sok  
r e u d ő r  m e g sz á ll ta  a k ö z e lb e n  lé v ő  h á z a k a t, s ó t e g y  
tem p lo m  to rn y á b ó l is  le s ik  a  r e j té ly e s  id e g e n  b u v ó  
h o iy é t. T e g n a p  m á r  m e g  is  s e b e s ü lt  e g y  a  h á z  u d 
v a rá b a n  id ő z ő  u  s á g iró , a k i t  k ő d a ra b  é r t  a  fő jén . 
E g é s z  N a g y v á ra d  iz g H o l ta n  le s i , h o g y  m ik o r  é rik  
te tte n  a z t az  a la k o t, a k i h a  n em  is  k e lle m e se n , de  
ü g y e s e n  in té z i e z t a  k e s e rv e s  tré fá t .

—  P i n c é r e k  g a r á z d á lk o d á s * .  T e g n a p  e s te  
n y o lc v a n  p in c é r  m e g tá m a d ta  a  M ád a i-fé le  v e n d é g lő t 
és a b b a n  m in d e n t ö s s z e tö r t  é s  zú z o tt. A  re n d ő rs é g  
v e te  t v é g e tt  a  d o lo g n a k  é s  tö b b  p in c é r t  b e k ísé r t .  A 
tá m a d á s ra  a z  a  k ö rü lm é n y  in d íto tta  a  p in o é re k e t. 
h o g y  a  v e n d é g lő  tu la jd o n o s a  a  p in c é re k  s z a k la p já 
b an  e é rtő  n y ila tk o z a to t  te tt a p in c é re k rő l. M áda i L a -  
o s  m a a  s z a k la p b a n  u r a  n y ila tk o z ik . Az* m o n d ja , 
h o g y  a  m ú ltk o r i n y ila tk o z a ta i  lé ir e é r te t’ék . ö  m aga  
is  m in t p in c é r  K özúté p á ly á já t  é s  s e m m ik é p p e n  sem  
a k a r ta  a  p in c é re k  te s tü le te t m e g sé r te n i. A b u d a p e s t i  
p in c é re k  s z a k -  é s  m u n k a k ö z v e tí tő  e g y e sü le te  p e d ig  
k i je le n t i ,  h o g y  te lje s e n  tá v o l á ll a  g a rá z d á lk o d ó  
p in c é re k  e l já ia s á tó l  é s  az e lé g té te l  vevésénefc ily en  
m ó d ja v a i s e m m ik é p p e n  sem  a z o n o s í tja  m a g á t.

— D ob ó  N án d or  nj o t th o n * . A m e g k e rü lt  
k f lu c ió széd e  g o i, a k i t  te g n a p  a  r e n d ő r s é g  le ta r tó z ta 
to tt, s a  44-ifc ez ro  i ő rs é g e v e i az  ü liő i-u ti k a s z á r 
n y á b a  k ís é r te te t t ,  m ost nem  fo g  m e g sz ö k h e tn i e g y 
h am a r. N y o m b a n  le v e te t té k  c iv i l ru ü a já t ,  s  v á s z o n -  
< I tö s e te t  K apo tt s lá b  it, k ez é t b il in c s b e  v e r té k . Ma 
d é le lő tt a z u tá n  lö lk i& érték  a  h e ly ő rsé g i fo g h á z  b ö r
tö n é b e .

— A v ig y á z a t l a n s á g  h a l o t t j a .  E g y  ö té v e s
k is  le á n y k a  é g e tt  ö s sz e  te g n a p e lő t t az  E le m é r-u tc a  
13. sz á m ú  h á z b a n . Matti F e re n c e k n é l  r e g g e l it  főz tek  
b o rs z e s z ia n g o n , o ’t s ü rg ö tt- fo rg o t t  a  g y o rs íő z ó  k ö rű i 
s ó g o rn ő  éve l e g y ü t t  M atti I io n a . A  k is  le á n y  e g y s z e r  
c s a k  h o z z á é r t  a  s z e s z  lá n g já h o z , a m e ly  a rc á b a  c s a 
p ó d o tt . A  lá n g  ü a s z e -v is s z i é g e tte  a  k is  I lo n a  a rc a t 
é s  o ly  v e s z e d e lm e s  s e b e k e t e j te t t  r a j ta ,  h o g y  rö v id  
k ín ló d á s  u tá n  m e g h a lt .

—  A  D n n a b a  u g r o t t .  Jfcűtw ^er J á n o s  a ra d i 
il le tő sé g ű  h a jc s á r  m a re g g e l a  B o ra ro s - te r  v id é k é n  a  
D n n a b a  u g ro tt .  A  k ö rn y é k e n  h o rg o n y o z ó  h a jó k  le 
g é n y e i u ta n a  ev e z te k  é s  k im e n te tté k . B e k ísé r té k  a 
d u n a i k a p i tá n y s á g h o z , e h o o u a n  ig a z o lá s  u tá n  s z a b a 
d o n  b o c s á to ttá k . A  n y o m o r m ia tt a k a r t  m e g v á ln i 
az  é le ttő l.

—  R a z z ia .  N a g y  ra z z iá t ta r to tt  a  r e n d ő r s é g  az 
é je l. és  79 k ö z v e sz é ly e s  c s a v a rg ó t fo g o tt e l. A z 1. 
k e rü le tb e n  18-at, a 11. Kerülő ben  11-et, a  V l i k  k e 
rü lő ib e n  23 -a t, a V II. k e rü le tb e n  13-at, a  IX . k e r ü 
le tb e n  11-et, s  a  X . k e rü le tb e n  3 -a t, v a la m e n n y i e llen  
m e g in d íto ttá k  az  cl á ras t.

— A T e le f o n  H írm o n d ó  v a s á r n a p i  p ro  g r a m m ja .  
A bestelő u js ig  ma, vasárnap  délelőtt 11 órától l2-ig  ta rti*  
rendes folo vasását. Déli 12 órától szünetet ta r t a  Hírmondó 
délután 4 óráig, am ikor m egkezdi az Erzsébei-t'r i kioszk
ban a katonazenc-közvotitést, este 11 óráig pedig cigány
zenével kodvoskerík hallgatóinak. A zeneszám okat mindig 
riadójel o.özi meg.

(x ) H a  ő s z ü l  a  h a ja . h a sz n á l ja  Z o ltán  Hair-re- 
generátorát. m e y  a  haj e re d e ti s z í r é t  a d ja  v is sza . A ra  
2 ko r. Zoltán g y ó g y tá rá b a n , B p ts t ,  N .-k o ro n a -u tc t  23.

fx ) KI ak a r  e g y é v e s  ö n k é n te s  le n n i ?  B ő v eb b  
fő iv i ia g o s ita s t  L ic h tb .a u  A. d o b ru cen i k a to n a i e lő 
k ész ítő  ta n fo ly am  in  k h ird e té s e  ad .

(x )  M ű h e ly e m b e n  k é s z ü l t  é s  u g y a n o t t  m e g te 
k in th e tő  —  b e z á ró la g  s z e p te m b e r  h ó  1 -ig  — tö b b  
c e ls z o iü s n  ö s sz e á l lí tó it  m e g re n d e lt p o lg á r i es u ra s a g i 
finom  le a é r n e m ü  m e n y a s sz o n y t k e le n g y e . U g y a n  z e n 

n e k  a  k e le n g y é k n e k  ré s z le te z e tt d a ra b -  és  r  s ze r in / 
ö s sz e á l líto tt je g y z é k é v e l o tth o n  v a ló  tü z e te s  á ttek in té s  
v é g e it k é s z s é g g e l szo lg á lo k . F e h e r  J ó z s e f  (B u d a p e s t 
IV . V áo i-u tca  23. 1. em .)

( x )  K é r jü n k  m in d e n ü t t  F m k e - g y n j t ó t I

Gerlóczy Károly.
1835—1900.

3 u d * p ..t, augusztus 26.

Budapest székesfővárosnak nagy halottji 
van. Oerlőety Károly nyugalmazott alpolgármes- 
tér ma reggol hirtelen elhunyt; utolsónak a pol- 
gármosterek közt, akikot a főváros egyesítése' 
kor a polgárság bizalma Budapest adminisz
trációjának élére állított. Nagyszámú tisztelő 
megindultan tekintenek ravatala felé, soha 
sem felejtve, hogy a főváros nagyságáért, szép 
ségeért és magyarosodása érdekében talán sónk 
sem dolgozott annyi lelkesedéssel és szeretettel 
mint Gerlóczy Károly. Huszonöt esztendőn ko 
resztül egészen a legújabb időkig vezető állásbal 
dolgozott önzetlenül, fáradságot nem ismerve 
hogy Magyarország fővárosa világvárosias szia 
vonalra emelkedjék és első sorban azért, hog’ 
minden alkotását a magyar nemzeti szrllem 
lakosságának minden rétegét a magyar nyeli 
uralma hassa át és Budapest polgársága ne csal 
érzéseiben legyen magyar, de nyelvében, külső
ségeiben is kidomborodjék, hogy Budapest Ma 
gyarországnak fővárosa. A gondviselés megadti 
neki, hogy még életében láthatta becsületei 
munkájának sikerét és azzal a megnyugvássá 
térhetett örök pihenőre, hogy utódai az 6 nyom
dokain haladva befejezhetik nagy müvét.

A magyarositás mellett elválhatlannl össze 
forrt Oerlőety nevével a főváros szépítése fs. !  
tanács tagjai közt úgyszólván egyedül képviselte 
azt az álláspontot, hogy Budapestet, ha nagi 
áldozatok árán is, de szép várossá kell emeln 
és igazán megható volt lelkesedése, amelylyel i 
városszépités minden tervéért sorompóba lépett

Még a főváros szorult pénzügyi viszonya' 
sem tudták lelohasztani ezen a téren kifejtek' 
fáradozásait, de a közgyűlés nyárspolgárias szel
leme sem, ahol négy-öt ember kivételével senki 
sem érdeklődött a városszépités ügyei iránt és neu 
tudták megérteni Gorlóczyt sem. Hálátlanul méh 
lőzték is, amikor Kamirmayer helyébe polgár, 
mestert kellett választani, pedig hogy önálló él 
független jellem is volt, megmutatta a Kossuth- 
gyász napjaiban, amikor hazafias kegyelottel ma
gara vállalta a gyászünnepség külső pompájának 
rendezését és ezt az óriási feladatot úgy oldotts 
meg, hogy tiszteletet és becsületeit szerzett vele 
Budapestnek. A közgyűlés még ezekről az érdemeirő 
is megfeledkezett, vagy talán eszébe jutott és épper 
azért kellett megbántani azt a férfiút, aki csak 
nem négy évtized munkásságát szentelte a fővá
rosnak, s akinél lángolóbban senki sem szeretti 
Budapestet.

Gorlóczy nem is titkolta, hogy fáj neki i 
mellőztetés és e miatt nyugalomba vonult, di 
szeretető a főváros iránt nagyobb volt mint el
keseredése és a vezető állásokból visszalépve som 
vonta meg lelkesedését, gazdag tapasztalatait s 
iőváros ügyeitől és a fiatalságtól, amely friss 
erővel vélte pótolhatni az ő lelkesedését és óriási 
munkakedvét. A közgyűlés hamar belátta, hogy 
nagy méltánytalanságot követett el Gerlóezyval 
szemben és úgy akarta jóvá tenni hibáját, hogy 
teljes nyugdíjjal n-.egkiméito legalább a meg
élhetés gondjaitól. De az érdemes férfiú há
borgó lelkét ez a „fájdalomdij" sem tudta 
kiengesztelni. Hiszen a hatalmas koncepciók, 
városrendezési ideák, szobortervek egész raja 
foglalkoztatta agyát s rá nézve csak kín
szenvedés lehetett a tétlenség, hogy nagy munka
köre bizottságok tagsági helyévé szorult össze.

így élte le Gerlóczy az utolsó három esz
tendőt a bántódás keserű érzőiével, amelyet mégis 
enyhített a szeretet és becsülés, amely polgár
társai és a fővárosi t sztviselők részéről a nyu-

H T O Ö A R S A - v a s M B U D A P E S T, V /l., X Y A R -U T C A  7. SZÁM '
Gőz- é s  kádfürdők.

N y itv a  r e g g e l  5 -tő l e s te  9 -ig .

Lichtb.au


e Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1900. augusztus 28. 3 3 3 .  szám .

galomba is elkísérte. Most meghalt Umrlácty Ká
roly és elnémult ajkairól eltűnt a szomrehiínyás 
és keserűség. Legyen a kiengosztelSdés jele az a 
koszorú is, amelyet a főváros törvényhatósága 
küld ravatalára.

•
Alsóviszokai Gerlóczy Károly 1835. május 18-án 

született Pesten. Iskoláit is Pesten végezte. Mint ti
zenkilenc éves ifjú 1854-ben a megyéhez került ír
noknak, de csak rövid ideig volt ott. A következő 
esztendőben a budai helytartótanács íogalmazógya- 
kornoknak nevezte ki. Itt sem maradt tokáig, hanoin 
Borsodmegyóue ment, hogy a szolgabiróságnál birói 
és közigazgatási téren alapos ismereteket szerezzen. 
1861-ben visszajött szülővárosába s mint tollnok 
nagyszabású munkákat végzett. 1666-ban megválasz
tották lőjegyzőnek, két év múlva városi tanácsosnak. 
Nagy föladat várt akkor reá. Buda és Pest egyesí
tésének keresztülvitele, az uj Budapest szervezése. 
A harminonégyes szervező bizottságnak ő volt jegy
zője s Ő készítette a bizottság előterjesztéseit, A pol
gárok őszintén szerették s a Terézváros fölajánlotta 
neki a képviselői mandátumot. Gerlóczy azonban nem 
fogadta el. A hiúság nem bántotta s teljes ambíciója 
az volt, hogy része legyen Budapest föllenditésénck 
nagy munkájában.

Az egyesített főváros első restaurációja alkal
mával egyhangú lelkesedéssel választották meg 
Búd pest első alpolgármesterének. Különösen a köz" 
építkezések körül szerzett nagy érdemeket. Mint a 
középítő bizottság elnöke minden alkalmat felhasz
nált, hogy az építkezés ügyét előbbre vigye. Nagy 
szeretettel foglalkozott a lakáskérdéssel s az 6 érdeme, 
hegy Budapesten megíogyett a zsúfolt, egészségtelen 
lakások száma. Az ő sürgetésére kezdett a város 
törődni a képzőművészeti dolgokkal, ő  alakította 
meg a képzőművészeti bizottságot. Geilóczy gyakori 
követelésére határozták el a főváros monográfiájának 
a megírását. 1893-ban a kolera alkalmával ő volt a 
járványbizottság elnöke s amikor az orvosok jő ivó
vizet követeltek, hat hét alatt megcsinálta a vízveze
téket. A hazai és külföldi kiállításokon ő volt a fővá
ros képviselője, ő rendezett minden nagyobb dolgot. S 
működéséről rendesen részletes jelentésben számolt 
be. Kiváló előharoosa volt a közművelődés ügyének 
a nagy részben Gerlóczynak köszönhető a magyar 
úío/a-egí/esu/ri megalapítása, ame ynek élén tíz év 
óta küzd a magyarság érdekében. Nomosak a pol
gárok, hanem a katonaság is szerette Gerlóczvt, aki 
a sorozóbizoítság elnöke volt s minden befolyását 
fölhasználta a polgárok és katonák közötti jó viszony 
ápolására.

Érdemeit elismerték mindenütt. lS78-ban a 
francia köztársaság elnökétől a beostilotrend lovag- 
kereeztjét kapta, a király pedig az 3886-iki kiállítás 
alkalmával a III. osztályú vaskoronával tüntette ki. 
Legbüszkébb volt azonban arra, hogy az ő-bndaiak 
minden fölszólitás vagy korteekedés nőikül, nagy 
lelkesedéssel választották meg bizottsági tagnak.

1897 őszén nyngoiiazásit kérte s a közgyűlés 
érdemei alismeréeeül a teljes nyugdijat szavazta meg 
számára.

Azóta a Hölgy-utoa 13. szám alatt lévő villa
szerű házában, családja körében élvezte a jól meg
érdemelt nyugalmat, amit osak ritkán zavart meg 
apróbb letegeskedése. Aa utóbbi időben állandóan 
a legjobb egészségben volt s még tegnap este vidá
man búcsúzó.t családjától. Alá reggel, mint rendesen, 
jókor éoredt s szokása szerint pipára gyújtott. Rövid 
idő múlva erős köhögési roham lepte meg s görcsös 
vonaglással hanyatlott vissza párnáira. Pár perc 
múlva, mielőtt a megrémült család orvosért küldhe
tett voina, egynegyed nyolc árakor meghalt. Aa orvos 
már csak a halai okát állapíthatta meg. Agy szél Midét 
ölte meg a hatvanöt esztendős életerős embert s 
most ott pihen csöndesen, nyugodtan várva a végső 
tisztességre, amelyben azok fogják részesíteni, akikért 
egész éleiében küzdött, dolgozott becsülettel, igaz 
tisztességgel.

Bóztavólgyi Gyula helyettes polgármester a 
halál hírére azonnal rendkívüli tanácsülést hí
vott össsze. Tizenkét órakor ültek össze a tanács 
tagjai, hogy megállapítsák a tennivalókat. Az elnöklő 
űelyettes polgármester a kővetkező beszéddel jelen
tette bo Gerlóczy Károly halálát:

Tekintetes tanács 1 Egy mélyen lesújtó gyász- 
eset hozott bennünket össze rendkívüli ülésre, 
üorióozy Károly nyugalmazott alpolgármester 
urnák, hosszú időn át volt tisztviselőtáraunknak, 
mesterünknek mai napon történi hirtelen e.hunyta. 
A megboldogultnak a székeslőváros körüli el- 
évülhetotlon erdemei sokkal ismertebbek a tanacs 
tagjai előtt, sokkal élénkebb emlékezetében vannak 
meg azok miúdenkinek, hogysein részletes fölsoro
lásuk válnék szükségessé részemről. Eléghivatkoz
nom a megboldogultnak Budapest rohamos fejlő
dése idejében a legnehezebb viszonyok között eltöl

töli harminchat évi sxo*gaUtra, hogy minden 
fontosabb rendkívüli alkalom az intézkedések 
élere az ő kipróbált tehetségét, tetterejét szólí
totta, 6 hogy a ez ék estó varos nagyarányú fejlő
désében és szép.lesében a legtöbb mozzanat az 
ő áldásos működésének, élő bizonyítékának hir
detője. Tekintette! tehat elhunyt jelesünknek a 
székesfőváros szolgálatában közel negyven even 
át, magaban az alpolgármesteri állásban pedig 
huszonnégy éven at eltöltött üdvös működésére és 
ebből eredő hervadhatatlan érdemeire, indítványo
zom, méltóztaseék k mondani, hogy a megboldogul
ta t a székesfőváros halottjának tek n.i és öt a stékesfő- 
várót költségén kivárna eltemet etni. A ravatalt a 
ferencvárosi róm. kát. templomban ailittatjaföl. A rava
talra a székesfőváros nevében díszes koszorút 
helyez. A megboldogult részére a ktrepesi temető- 
ben díszsírhelyet jelöl k i; az olhunyt gyaezbabo- 
rult csaladjához n székesfőváros tanáosanaic mély 
fajdalmát és legbensóbb rézvétét tolmácsoló 
iratot intéz.

Végül arra kérem a tanácsot, hogy a temotő3 
iránti intézkedések megtételével Szabó Károly ta
nácsos urat megbízni méltóztaisék.

A javaslatot természetesen egyhangúlag elfo
gad'. k s Szabó Károly tanácsos azonnal távozott, 
hogy a temetés részleteit a gyászoló családdal meg
beszélje. Ge videónak a Deák-mauzóleum mögött, 
Kamermayi-r Káioly sírja mellett szemeltek ki 
díszsírhelyet.

•
Gerlóczy alpolgármester holttestét ma délután 

helyezték ideiglenes ravatalra. A temetést rendező 
vállalat emberei az elhunytnak Hölgy-utca 13. sz. a. 
levő lakásán állították fii a ravatalt. A polgármester 
diszos antik ércsoporsóban nyugszik délszaki növé
nyektől körülvéve. A koporsó körül tömérdek viasz
gyertya ég, A holttestet vasárnap este az Enírepriso 
d.sziogatan a ferencvárosi templomba viszik s ott he
lyezik díszes rava.a'ra. Délelőtt 10 órakor kezdődik 
az egyházi szertartás gyászmisével, utána következik 
a beszentelés, amelyet Kurz Vilmos ferencvárosi plé
bános végez nagy papi segédlettel. A g y á s z s z e r ta r 
tás után hatfegaiu oiezkocsin kiviszik a halottat a 
kerepesi-uti temetőbe s a főváros által lei ajánlott 
díszsírhelyen temetik el. •

G ?rióczy Károly emlékének a megörökítése tár- 
gyábau a legközelebbi rendes közgyűlés ló g  h a tá 
rozni. Márkus J ó z s e f  ló p o ig á im e s te r  u g y a n is  a k k o r , 
amidőn bejelenti Gerlóczv elhalálozását, egyszer
smind indítványt tesz sz iránt, hogy a közgyűlés 
hívja fel a tanácsot az idevágó k o n k ré t ja v a d a to k  
megtételére.

Nietzsche meghalt.
W e'.mu, augusztus 26. 

Xie/jsche Frigyes Fiimos ma 
délelőti uivsiőlkdtUsbeis m/ghalt.

Az erkölcstan legnagyobb arisztokratája, a 
tizenkilencedik század Rousseauja, a filozófia 
nagy kérdezője, hosszas kínos fájdalmak után 
ma meghalt Weimarban.

Az irodalmi és művészi élet ntjában messze 
elmaradtak már azok az állomások, melyek mel
lett oly sokáig vesztegeltük egykor; a klasszi
cizmus ésromanticizmusig hv.su menetben kapasz
kodtunk föl, mig ma szédítő sebességgel rohanunk 
el a naturalizmus, verizmus, szimbolizmus nevű 
pihenő helyek mellett. A filozófia terén lassúbb 
menetben mentünk előre s Leibnitz, Kant, Fichte 
és Hegel még ogész nemzedékeket tudtak meg
állítani útjukban. A mai rohanó kor filozófusa, 
az aforizma bölcsészet nagymestere azonban 
Niotzseho volt, aki az évszázados erkölcstan sza
bályait kezdte ki hatalmas észszel, sokszor ke
gyetlenül, még többször erőszakosan, nem mindig 
igazsággal, de mindig érdekesen. Talán ez az 
érdekesség az oka, hogy Schopenhauer Parergáin 
kivül Bona az elvont gondolkodás köréből való 
munka olyan nagy olvasó és hivő közönségre 
nem talált, mint Nietzsche lángoló aforizma böl
cs észote.

A tömegnek, az aljasnak ós nemtelennek 
őrök gyűlölete lobogott ebben az agyban s az 
előkelőnek, a nemesnek, az Úobermensehnek jo
gait védelmezte, soha nem tapasztalt művészettel. 
Ez a művészet az, ami Niotzsehe bölesószetót 
jollemezte s eddigi óletirói mindannyian meg
egyeznek abban, hogy nem a filozófus szinte
tikus elméje, hanem a művész lángolása uralko
dott az ő lelkében.

Felotto épp úgy uralkodott a zseni s őt épp 
úgy a zseni győzte le, mint Rousseaut.

F/etiscse Frigyes Vilmos Itöokenben 1844. ok
tóber tizenötödikín született. Középiskoli.i tanulmá
nyéit l’lorlábzn, sz egyetemet Bonnban és Liposé- 
ben Tegezte, aboi főieg a klasszikus filológiával fog
lalkozott. Huszonöt éves korában már a basoli egye
temen a nyelvészet rendes tanára lett a mér ekkor 
föltűnt munkáinak csodálatos érdekességével, fi totn- 
ságávr.l és szellemességével. Az ókort utszéien hagyva 
azokat a problémákat kezdte kibogozni, ntneyek a 
mai kor emberét érdeklik s a tizenkilencedik század 
széptani, erkölosi éa filozófiai kérdéseit kutatta. Mü
veiben csodálatosan rakodnak le egymás mellű a 
művészi elme termése s a fiiozóf-agy megfigyelései. 
Gyakran paradoxonok útvesztőjén kérésziül visz 
bennünket, de mindig érdekes és mindig izgató.

1879-ben történt, hogy súlyos szembaja támadt 
s le kellett mondania tanári állásáról. Azóta bejárta 
Európát, de lőlog Olaszo” zágbnn tartózkodott, abol, 
amint azt nővéréhez irt lóvéiéból is kitűnik, elvo
nulva a világtól, poéta életc-t élt s minden gyönyö
rűségét könyveiben kereste és találta tol. 1899-beu. a 
folytonos szellemi munka megtörte öt is s ekkor első 
ízben került a jénai tebolydaba, ahonnan egy darab 
időre kiszabadult ugyan, de osak azért, hogy aztán 
örökre a kórház lakóia maradjon, A legutolsó éveket 
otthon töltötte. Elborult agyában egyetlen egyszer 
sem csillant meg a régi szellem ragyogása, de túlon
túl negfinomult leikének csodalatos vonása még il 
maradt. Valahányszor szülőiról, vagy nővéréről be
széltek, gyermekes mosoly jelent meg ajkán s ilyen
kor érlelmessu is tudott beszélni.

•
Irodalmi munkásságra mennybégro nézve il 

csodálatos. Még tanár korában magyarázta meg a 
tragédiának a zenéből vnló leszármazását. Kis vár* 
tatva jelent meg második, nagy szonzációt kelté 
kenyva, az; Unzeitmdssige Betrachtungen^ majd a 
2Ienschlich.es. Allzumcnschliches. l8S2-bon Die fröhlichi 
Wissenschaft ós egy évvel később a legelterjedtebb 
munkája: Alsó sprach Zarathustra. Többi műnkéi, 
megannyi romokéi a stílusnak és nyelvmüvészetnek: 
Jensei s vm  Gut und Bőse é3 Zűr Genealogie dér Mórák

•
Nietzsche olső ts  komoly betegsége akkor kez

dődőit, mikor katona korában megütötto magát lovag
lás közben. A másod.k betegségét a franoia-német 
bábomból hozia magával, ahol mint b togapoló mű
ködött. Meghűlt és Erlangenben feküdt akkor ha
lálos betegen. A csatatér látása nagyon megviselte 
idegeit és bebizonyult az, amit Wagner Rikárd jó 
előro megjövendölt, hogy finoman érző kedélye nem. 
tadja elviselni a valóság rettenetes képeit. Ha a há
ború után kipihenhette volna a fáradalmakat, bizo
nyosan kiheveri ezt a betegséget is, de mivel görög 
tjnulmányait kellett félbeszakítania, mikor kitört a 
há'- oru, t-ietett, hogy félben maradt munkáit befejezze, 
A fárasztó tudományos munka újra beteggé tette, a 
rossz gyógykezelés loiytán egyre gyeugébb lőtt. Fej
fájás és gyomorbaj gyötörte.

A balsora müve volt, hogy éppen ekkor került 
kezébe Cornaro könyve, melyről a Götzen-dám- 
merungbin maga is ezt ír ja :

.Kevés könyvet olvastak olyan sokan, mint a 
Cornaro könyvét ós kevés könyv volt a világon, 
amely annyi szorencsctlenséget szült volna, mint ez. 
Cornaro egyszerűen fe Oáorélte az onot az okozattal 
8 hosszú életének a nyitját abban kereste, hogy szi
gorú diétát tartott, holott az anyagcsere lassúsága éa 
a kevéa fogyasztó képesség okoz’a az*, hogy ezt az 
életmódot bírta.*

Nietzsche sokat dobozolt is keveset evett. Ez volt 
az igazi betegsége. A főfájása is ettől származott a 
bármennyire gyötörte is őt a fájdalom, a diétáról 
sohasem feledkezett meg. Fájdalmait nagy megnyug
vással viselte el, gonnai pazdiasszonya igy nevezte: 
ti santo. Mikor a fojgöros gyötörte, nem dolgozott s  
én azt hittem, hogy ez a betegség nem is más, mink 
a természet gonosz csele, amelylyel munkaszünetekot 
tartat vele. A természet cselei azonban nem tud^ 
tak kifogni rajta ; igaz, hogy ilyenkor nem irt, de 
folyton gondolkodott, ami természetesen még job-, 
bán emésztette erőit. Az orvosok egyro azt kutat
ták, hogy mi okozza a fejgörcsüket, némelyek 
gyenge szemeinek, mások szűzi életének tudták bs 
n hibát. Jöt'ok aztán olyan napok is, mikor azt 
hitte magáról, hogy teljesen meggyógyult. De mivel 
minden alkalommal, mikor a íejgöros nem gyötörte, 
valóságos mnnknszoraj vett rajta erőt, újra vissza
esett régi betegségébe. A pihenést nem engedő alkotó 
ősz.önön kívül még egy másik ok is mogakadályoats 
a teljes gyógyulást. A magány és az emberek rost- 
saaaága.

— Évről-évre rosszabb a sorsom — írja egyik 
levet.ben — betegségem legkinzóbb gyötrelmeit nőm 
éreztem annyira, mint jelenem sivárságát. Mit te.toml

hv.su
2Ienschlich.es
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Sem n i egyebet, mint őzt, amit tennem kellett, feltár
tam azokat a differenciákat, nmoiyck köztem és az 
emberiség’ közt vannak.

A munkásság napjait nőm Tál lőtt a fel egyet
len egyszer sem a pihenés. Senki som kereste 
5t fel s igy mi som természetesebb mint az, 
hogy legnagyobb öröme telt abban, ha tovább 
építhette és papírra vethette gondolatvilágának 
csodás kincseit. Aki utolsó éveinok munkásságát 
ligyelemmol kiséri, azt szinte el sem hiszi, hogy 
emberi erővel ilyen munkát el lehet végezni. Nyolo 
hónap alatt hat könyvet i r t  Dacára eme túlfeszített, 
nehéz szellemi munkának, mindvégig megtarthatta 
volna szellemi épségét, ha két dolog közbe nem 
Jön. Az e^yik az, hogy álmatlanságát kloral- 
tiydráltal űzte el gyakorta s evvel még jobban 
clgyongitctio idegeit, a másik pedig az, hogy 
az embore'c gonoszsága még magányában is fel
kereste. Ez idólájt két támadást intéztek el
lene. Aljas rágalmakkal illették s antisómitizmns- 
eal is vádolták. Halálos sebet ejtettek rajta ezek 
a rágalmak s mivel magányában nem védekezhetett 
e senkije sem volt, akinek buját-baját elpanaszolhatta 
volna, elfojtott kínjai végre elvették az eszét. Ilogy 
moly napon törtek ki r a ja  ez őrültség jelei, nem 
tudják bizonyosan. Annyi azonban bizonyos, hogy 
1-88. év decemberének utolsó napjaiban történ
hetett a dolog, hogy lakása előtt hirtelen ösz- 
Kzeeselt. Vagy két napig leküdt szótlanul, moz
dulatlanul a pamlagon, mikor felébredt, világo
san láthatói voltak rajta az elmezavar tünetei. 
Énekeit, kiabált, nőm ismerte meg a pénzértékeket s 
csodalatosán kusza dolgokat irt Wagner, Schopen
hauer és Bismarck ellen. Minden ir sát igy irta alá: 
Dionys.os varry igy: A kererztrefeszitett. Utolsó ira
taiban o^ycs helyei csodálatos szcpsógüek, de a 
lognajyóbb részük kusza összevisszaság, amely
ből az üldözési mánia szinte kiri. Ezeket az irato
kat kevéssel niegbotegedeso után elégették. Na
gyon nagy szenvedéseket okozta volna szegénynek, 
ha — amit reméltek — meggyógyult volna s elol
vasta Tolna a ea’át Írásait. 1889-ik év január havában 
Owerbeck tanár Turinba utazott a beiegoez s aztán 
magával vitte s egy bázeli intézetben helyozte el. 
Egy év múlva megszűntei ugyan a kényszerkópzetei 
s mikor édesanyjához Naumburgba visszavittók, be
tegsége abból állott, hogy semmire sem emlékezett. 
Utoljára valóságos szellemi eltompultsag volt a 
betegsége, amelyhez többszöri szélütés is járult. 
Az utóbbi években megtörtént ugyan, hogy hir
telen olyan jóra fordáit az állapota, hogy már- 
már remény töltötte el családja szivét, de csakhamar 
újra excmoruau kellett belenyugodni abba, hogy a 
Szerencsétlenen többé segíteni nem lehet. Az orvosok 
a paralizis atypikus formájának mondják a betegsé
gét. Csakugyan sajátságos is volt ez a betegség, 
mert arckifejezésében az őrületnek semmi nyoma sem 
volt, amit az orvosok egy magyaráztak, hogy kedélye 
és lelke olyannyira finom és megtisztult, hogy még 
most is, amikor akarata nincs, modorában semmi
váttezás nem észlelhető.

Ma, amint a weimari sürgöny jelenti, újabb 
szélütés vetett véget enuok a sokat hányt-vetett 
élete ok. h

Az amerikai hadsereg újjászervezése.
Budapest, augusztus 25.

Mac Kinley, as Egyesült-Államok elnökének
mogbizágából William Ludlow dandarparancsnok eljött 
Európába a hadseregük tanulmányozására. A spanyo
lokkal folytatott habomból s a Fülöp-szigetekon való 
csatározásokból az Egyesült-Államok katonai tekin
télyei és államfértíai levonták a tanulságokat, s hogy 
ez időtájt háborús idők járnak s Amerika is bele- 
Jutott a barevonr.lba, hát hozzá l&ttAk ellanyhult 
hadi szervezetüknek újjászervezéséhez. Bellátták oda 
át, hogy önkéntes és zsoldos csapatokkal tartós háborút 
nem folytathatnak és eredményt csakis kitünően fe
gyelmezett rendes hadsereggel és hivatásos, alapo
san iskolázott tisztikarral érhetnek ol. És azt is meg
mutatták a legutóbbi háborúskodások, hogy a pol
gárháborúkban és az indián-harcokban használt takti
kával boldogulni többé nem lehet.

Ezek után került át William Ludlow Enrőpába, 
fűként a német hadsereg tanulmányozására. Az 
amerikai dandárparancsnok immár befejezte meg
bízatását. A német katonai körök nagy előzékeny
séggel jártak a közére, s Lndlownak, mielőtt 
oda hagyná Németországot, hogy á párisi kiállításra 
menjen, alkalma volt arra, hogy a Berliner Lokalan- 
ttiger muukAtársa előtt megbízatásáról és szerzett 
tapasztalatairól beszólhoesen.

A spanyol-amerikai háború kitörése előtt, mon
dotta, az amerikai hadsereg huszonhat omerer ember 
▼olt. Av hadsereg legnagyobb része Kubában talált

munkát, a Fülöp-szigetokre azonban jórészt osak 
önkéntesek kerültek. Amikor a Fülöp-szigetoken a 
haro a tngálokkrl megkezdődött s az önkéntesek, 
akik csak a spanyolokkal való háborúra vállalkoz
tak, a fárasztó csatározásokban kimerülve, egyre 
türelmetlenebbül követelték fölmentésüket, a kon
gresszus az elnököt arra hatalmazta fel, hogy 
a rendes hadsereget két esztendőre hatvanötezer lőre 
kiegészíthesse, s azonkívül harmincötezer önkéntest 
toborozhasson. Ez a határidő a jövő esztendő juliusá- 
ban lejár, s ha addig nem történik valami, a hadsereg 
létszáma újra huszonháromezer főre olvad le. Ez pedig 
még a szárazföldi helyőrségekre som elég. Knbára, 
Portorikóra, a Fülöp-szigetekro pedig alig jut egy 
ember is. Ezért még a télen törvényjavaslat korul a 
kongresszus elé a hadsereg létszámának növeléséről. 
Mindenekelőtt pedig vezérkart szerveznek, s ezért 
kellett Ludlownak a mintaszerű nagy német vezérkart 
és hadi szervezetet tanulmányoznia.

Készt vett csapatszemlóken, járt a hadiiskolák
ban és mindenütt, ahol osak valami megfigyelés 
akadt. A katonai közigazgatás eddigi kereteit to
vábbra is meghagyják Amerikában, ngy amint eddig 
voltak, de nem olyan független hatáskörrel s a köz
ponti vezetést teszik sokkal egységesebbé. Erősen 
fogja ajánlani a nagy manővereket is, mint a hábo
rúk előiskoláját. A legfőbb azonban a tisztikar, amely 
csupa telivér katonából kell, hogy álljon. Persze má
ról holnapra elérni nem lehet, erre sok esztendős ne
velés kell. Ametikának ninos nagy hadseregre szük
sége, elég hatvan-hetvenezer lőnyi, mert szárazföldi 
habomra nincs igen kilátás.

— Melyik európai nemzettel keveredhetünk mi 
szárazföldi bábomba? — fejezte be kijelentéseit 
Ludlov. — Erre bennünket senaisem fog és mi 6em 
fogunk senkit sem kényszeríteni. Az esetleges nézet- 
eltéréseket nem a kard, hanem a diplomaták tolla 
intézi majd el.

Németországi tanulmányútja után, mint fönnebb 
már említettük, Franciaországba megy Ludlow s a 
francia vezérkart is tanulmányozza majd. Az angolok 
hadi berendezkedését azonban már jól ismeri, mert 
három esztendeig katonai attasé volt Londonban az 
amerikai nagykövetségnél. *

A királyné síremléke.
— A Budapesti Kaplő tudósítójától. —

B udapest, augusztus 25.
Főlavatták a bécsi kapucinusok sírboltjában 

Erzsébet királyné emlékét. A magyar asszonyok 
kegyelete állította föl ezt az emléket, amely em
léke egy fejedelmi szít mindeneket átölelő sze
retőiének, az alattvalók imádatos hódolatának és 
egy mélységes nagy gyásznak. A császárváros 
meghatottsággal nézte a magyar asszonyok hó
dolatát, amelylyel az elhunyt királynénak adóz
tak. A síremlék fölavatása szép gyászünnepség 
keretében ment végbe, amelyről az alábbi tudó
sítás számol be.

Béca, augusztus 25.
Megható magyar nemzeti ünnepnek volt ma 

tanu’a Becs városa. Ma leplezték le nagy ünnopeé- 
gok közepette a bécsi kapuoinus-templomban a ma
gyar hölgyek Erzsébet királyné-síremlékét. A kapu
cinusok temploma a gyászos ünnepélyhez méltóan 
fényesen ki volt világi.va; a főoltáron fekete lepel 
sötétlett és a feketeségből egy nagy arnnykereszt 
fénye sugárzott. A menzát délszaki növények és 
virágok díszítették. A tomplom sírboltja is nappali 
fényben úszott és a siromlék már a királyné szarko
fágja mellett fei volt állítva. Körülötte és rajta szá
mos koszom, köztük igen sok friss, melyet a mai 
felavatás alkalmából hoztak a felejthetetlen királyné 
nyughelyére.

A magyar bizottság összes hölgyei megjelen
tek, urak csak nagyon kevesen. Megjelent gróf 
Széchenyi Gyula, a király személye körüli miniszter, 
Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter Széli Kálmán 
miniszterelnök képvieeletében, Zala György szobrász, 
Polgár Géza, a bizottság titkára s még két bécsi ud
vari embér. Széli Kálmán miniszterelnök és báró 
Nopcsa Ferono, a királyné volt főudvarraestere aka
dályozva volt a megjelenésben. A hölgybizottság 
tagjai délelőtt tizedfél órakor gyülekoztek a kórus
ban. Ott voltak: Andrássy Aladár grófné, Batthyány 
Lajos grófné, Adler-Bancalari Hedvig, Bacher Vil
mosáé, Benczúr Gyuláné, lierzog Péterné, Hegedűs 
Sándornó, Hampel-Pulszky Polixéna, Herzl Antalné, 
dr. Hcrich Károlyné, Katona Lajosné, Krause-Lang 
Endrénó, dr. Neumann Árminnó, Nendiwich Gusz'ávnó, 
Budnay Józsofné, Bosenberg Auguszta, Sebestyén Gyu- 
lánó, Vajda Károlyné, Zit7ui«;Ay Mihályné és Teleki 
József grófné.

Megjelentek továbbá a királyné volt udvar- 
hölgyei : Stiarau rrőfné. Festetich grófné és Ferenczy

Ida. A fővárosi tanács részéről egy küldöttség vett 
részt az ünnepen.

Az öeezes hölgyok fekete selyemruhában, fekete 
kalapban és keztyüben voltak. Kezében mindegyik 
íbolyabokrótát tartott, amely virág tudvalevőleg a 
királyné kedveit virága volt. A két miniszter magyar 
díszruhában volt.

A beszentelésl Hornig Károly veszprémi püspök, 
a királyné kancellárja végezte. A püspök háromae* 
gyed tíz órakor érkezett mog. A templom előtt a 
kapucinusok gvárdián ja várta a kapucinusok élén 
Ott volt továbbá gról Széchenyi, a béosi Paznáneun 
igazgatója is. Az orgona hangjainál az oltárhoz ve
zették a püspököt. Az oltáron fekete kereszt volt 
arany hímzés és a királyné címere, az oltár takaróján 
friss virágból font koszorú. A püspök felöltötte l 
miseruuat, azután az egész menet a kis lépcsőn l 
kriptába ment, amely gyönyörűen ki volt világítva.

Husz-busz gyertya lobogott a királyné és a 
trónörökös sírján. A két koporsó között lölállitott 
gyönyörű emlék elé fekete imazsámolyt tettek. A 
hölgy bizottság tagjai félkörbe álltak.

Báró Hornig felavatta az emléket, beszenteltl 
azt, majd pedig térdre boralva Miatyánkot mondott^ 
melyet vele együtt a hölgyek is mondottak.

Ave Maria után báró Hornig a kővetkező be
szédet intézte az egybegyűltekhez:

Felséges uralkodó házunk s az annak dicsé 
jogara alatt egyesített nepek és nemzetek törté* 
neténok századai vonulnak el lelki szemeink 
előtt, midőn e helyen állunk.

Nagy lejedelmek, lángeszű hadvezérek, nő 
peiknek bölcs és kegyes atyjai pihenik itt ki ai 
elet laradaimait; oly elet fáradalmait, mely gyak
ran annal terhesebb, minél fényesebb kuls< 
megjelenése; oly élet fáradalmait, mely gyakrai 
annál szomorúbb, minél inkább ismerteinek félrl 
néha a iegjoUD szándékok is 1

Emlékezetes, a hazafias tiszteletünk tárgyi 
előttünk, magyarok előtt, azért is e hely, tiszteli 
hallgatóság, mert itt annyi nagynevű királyaink 
közt nyugszik Mária Terézia, akinek nevéhez a 
magyar alattvalói hűség, lojalitás s a dinasztikus 
érzületnek annyi dicső emléke fűződik, meíj 
érzületet a bölcs s a veszély idején hőslelkö 
királyasszony azzal viszonzott, hogy, mint kévéi 
idővel balala előtt irt egyik levőidben mondta í 
jó magyar volt egész életén á t ; — s a nemzol 
ezt tudta, s innen van, hogy Hollós Mátyási 
mellett Mária Terézia neve volt az, mely eddig 
legmélyebben be volt vésve a magyar nép 
szivébe.

Eddigi — mondom, — 8 Tengernyi fájda
lom vegyül o szóba: .eddig*; mert ima 
százhúsz esztendő múlva egy másik fejedelmi 
asszonynak ravatalát állítják fel itt, ki, mint 
amaz, a veszély idején kegyes, bátor, tapintatos 
szószólója volt a magyarnak — ama szegény 
magyarnak, kit szeretett, ki legott, midőn elő
ször tévé lábát a hon löldjéro, nemes rajongás* 
sál környékező bájos alakját, s ki azóta — örök 
bálára érezvén magát lekötelezve neki — áldó- 
lag érző feldobogni szivét, valahányszor Erzsé
bet neve, edes zeneként, megosendült előtte.

S ezt most elvesztettük 1 — Elvittek, elra-' 
gadták tőlünk 1 . . .  De osak porhüvelyét semmi
síthette meg az ádáz esemény: emieke örökké 
lőnnálland köztünk enyészhetetlenül, mint a ma
gyarnak hozzá való szeretető — az idők vé
géig, mert addig tartand a magyarnak kegyele- 
tes hálája.

Nyugodjál békével, királyi vértanul Milliók 
forró könnye, milliók ájtatos imája kisért utolsó 
ntadon; légy odafönn, ami itt voltál a földön ; 
ielséges Hazad s magyar néped védangyala éa 
nemtője és tekints le kegyesen azon lennkölt 
lelkekro is, kik nemzetünk szűnni nem tudó ke
gyeletének alakot adva ez emléket állítottuk ne
ked, meiy tanujele lészen a késő nemzedékek 
előtt a te erényeidnek, de tannjole a magyar 
nemzet fájdalmas hódolatának is.

A költői azárnyalá8u beszéd mély hatással volt 
a hallgatóságra. Ezután Emich Gusztávné, a művész- 
bizottság elnöke átadta az emléket a kapucinusok 
gvárdiánjának, Janosek Lajos perjelnek o szavakkal:

— Most, midőn ez emlék, amelyet a magyar 
hölgyek szeretető és hálaérzete emelt felejthetetlen 
királynénk földi maradványai fölé, be van fejezve, 
azt mint a müvészbizottság elnöknője a kapucinusok 
őrizetére bízom és nekik adom át.

Janoek Lajos kapucinus perjel bár született 
béosi ember, teljesen ért magyarul és magyar nyel
ven elmondta, hogy a kapucinusok háromszáz év óta 
őrzik itt a császári és királyi család halottait, Öröm
mel veszi át az emléket, mint a magyar nők áldozat- 
készségének bizonyítékát és mint a jövő időknek 
szánt emléket.

A társaság ezután a főlépcsőn felvonult a temp
lomba, hol a rezervált padsorokban helyet foglalt. 
A templomban báró Hornig ünnepi misét mondott, 
nagy és fényes asszisitencia mellett. A mise alatt a 
bécsi Dreizehnlinder nevű katolikus dalegylet Hartel 
Nándor karnagy vezetése mellett egy négy szólama 
requiemet adott elő. Mise után a püspök levetette a 
misorubát, aztán bemutattatla magának a szobor létesi- 
téso körül fáradozott hölgyeket. Teleki Sándor
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grófné röviden megköszönte a püspöknek, hogy meg
jelent s hogy az emléket heszentelte,

A magyar asszonyok az ibolyát, amelyet hazá
jukból hoztak magukkal, kedves áldozatul rátették a 
királyné koporsójára, amely mellett most már magyar 
emlék áll.

Pillanatfölvételek.
Budapest, augusztus 25.

Az ösmeretes fonalat fölveszem ott, ahol elej
tettem. Ma is letört az egész lóversenytér. Agg turf- 
látogatók, kiket még Kincsem és Buzgó nevelt löl, sir
lak a lovak hűtlenségén, a bookmakerek kajánul 
kaoagtak s a hetedik verseny után nem egy úri
ember sóhajtotta méla melankóliával:

— A totalizatőr épp* a pénzemnél van 1
Mert a derék, becsületes ZászMa éa Da capo 

kivételével teljesen elhanyagolt, öameretlen nagysá
gok robogtak át elsőnek a célkarikán ■ ilyen napra 
még a legöregebb meglepetések sem emlékeznek.

Hallották már valaha ezt a nevet: Parlag ? Ugy-e, 
hogy nem ? Apja Galaor, anyja Takaros s a három
éves pejmén olyan elhanyagolt volt, mint minden 
jól neveit parlag. Senki sem fogadott rá, azt se tud
ták, hogy él 8 a beavatottak titokban suttogták:

— Szeszély nyeri! Mordány nyeri! InlSnder 
nyeri! Háng di’ an nyeri! Minden nyeri, csak Par
lag nem.

És mi történt ? Semmi se nyert, esak Parlag, 
És hogyan nyert? Erős küzdelem után orrhoszszal. 
Soha drágább orrhossz Budapesten még nein volt. 
Tót.: 10: 160.

•
De még Parlag is elhomályosul Dreyfua mellett. 

Eme nemes mén, ösmervo a múltak történetét, nem 
mert elsőnek beérkezni. Olyan sok dolga volt már 
bírói ítéletekkel, hogy nem akart szerepelni a heves 
küzdelemben, amelyet az orrhossz döntött el s meg
elégedett a harmadik helylyel. Ez a harmadik hely 
pedig lóiért bármilyen tanár fizetésével, mert jöve
delmezett: 25: 407 koronát, öten, hatan fogadták 
csak meg a rennesi hős névrokonát. A boldog foga
dók egyike éppen a totalizatőrhöz indul milliárdjaiért, 
mikor eléje áll egy terézvárosi kereskedő s meg
szólal :

— Uram! Adja el nekem a tikettjét, ö t forinttal 
többet adok érte, mint amennyit ér!

— Hogyan 9 Miért ? kérdi a meglepett idegen.
— Mert a JFírrer Józsi, az én barátom meg

pukkad, ha azt hallja, hegy megfogtam Dreyfusl,
•• •

— Uram ! Kérem ! Ne tegyen boldogtalanná, 
rimánkodott a negyedik verseny előtt egy fiatal em
ber a totalizatőr jegykiadójának. Higyje meg, hogy 
eltévesztettem a szamot. Kettőst akartam s véletle
nül négyest kértem! Cserélje ki, utolsó öt forintom 
van rajta. Boldogtalanná tesz ! . . .

— Boosáoatot kérek, de nem lehet! szól a to
talizatőr hivatalnoka. A szabály azért szabály, hogy 
szabály legyen.

A szegény áldozat az érv előtt meghajolva a 
tribünre ballag. Fűnek, Iának elmeséli az ő nagy 
bánatát, melyre ninosen a totalizatórnél ir.

— A kettőst akartam s a négyest kértem! — 
hangzik fel itt is, ott is, mig megosendül a harang.

— Start! — kiáltja ezer ajak.
— Mi is a négyes ? — idegeskedik a mi embe

rünk. — Bolygó ! • • .  Oh ! pedig Hamletot akartam 
megtenni.

A fordulóhoz érnek a lovak, össze-vissza rö
pülnek el egymás mellett a dresszek, mig vegro meg
egyezik a győzőt en az embertömog s egyszerre biz
tatja az elsőt: — Hamlet I Hamleti

— Hamletet akartam megtenni s Bolygót kér
tem J — sir az ifjn, — Hamletet szartam megtenni • .  ,

A lovak pedig röpülnek a eél felé. Csattog az 
ostor, a nemes paripák vékonyába vágódik a sar
kantyú s a végén, mint az ördög, rohan egy fekete, 
vörös ujjas test előre.

— Ki nyert? Ki nyert? — kérdi min en em
ber. Kiteszik a táblát : a négyes.

— Képzelje, kacag a mi emberünk, a kettőst 
akartam megtenni s a négyest kértem, óh  micsoda 
disznóm van. A kettőst akartam megtenni s a né
gyest . .  .

•
ösmerik önök az t'a sick játszókat ? Nem ? Ak

kor van szórendem bemutatni Gyorsai urat.
Gyorsai nr minden vorseny kezdete előtt oda

megy egy ismerőséhez.
— Kérem, biztos tipom van ! Föltétlenül biztos I 

Az öreg Reevosői kaptam. Magának megsúgom: 
Előre II. Húsz forinttal akarom megtenni, de csak 
15 forintom van. Adjon ide 5 forintot s magát is 
beveszem*

A lóversenytóren még Oumberlandot is hipno
tizálni lehet 8 Gyorsai nr megkapja az őt forintot.

Áh 1 Önök tévednek. Gyorsai ur nem megy a 
totalizatőrhöz, hanem odamegy egy másik {Isme
rőséhez.

— Kérem! Biztos típem van! Föltétlenül biz
tos : Barkértől kaptam. Magának megsúgom: Néha- 
Néha! Húsz forinttal akarom megtenni, de osak 15 
forintom van. Adjon ide ötöt s magát is beveszem.

Gyorsai nr újra kap öt forintot s annyi ismerő
sének ajánl biztos tipet, ahány ló szalad. Aztán 
elbújik valahová, ahol ember alig jár, nehogy szá
mon kérjék tőle a tiketteket. Fölirja, ki mire adott 
neki öt forintot s várja, mig véget ér a verseny. 
Akkor dúlt arooal oda rohan ahhoz, aki a nyerőre 
adott le nála öt forintot.

— O h! Oh I Oh 1 — sírja. — Képzelje azt a 
peohet! LecsengettekI Tessék, itt az őt forintjai 
Pedig biztos volt, nem megmondtam, ó ,  miért is 
jövők ki, nem nekem való a lóverseny . . .  Barkertől 
kaptam.

Gyorsai nr igy minden délután keres 100—200 
forintot, de néha olyan pofot kap, hogy a totalizatőr 
20-szoros pénzt fizetne rá. Pláne, ha Barkertől kapná!

Btyx.

A khinai büntetőtörvény.
B udapest, augusztus 25.

Khina erkölcseit a legjobban Khina büntető 
törvénykönyve világítja meg. Liszt és Crusen Dia 
Sirajgesetzge'cung dér Gegenwart oimü nagy munkájá
ban Krobs Emil irta meg a khinai büntetések mo
nográfiáját, A khinai büntetések e szerint a kö
vetkezők :

2—20 ütés a kis bambnszszal,
20—40 ütés a nagy bambuszszal,
száműzetés 1—3 esztendőre,
életfogytiglani száműzetés 2000, 2500 vagy 3000

li távolságra (1 li =  57ó m.), 
megfojtás, 
lefejezés (tschan).
A törvény pontosan körülírja a bambnszbotok 

hosszat, súlyát é3 vastagságát. Újabb időben az 
életfogytiglani száműzetést oly&tcnképpen hajtják 
végre, hogy az elítéltet elszállítják a birodalom ha
tárához, ahol köteles katonai szolgálatot teljesíteni, 
vagy valamely maláriáé egészségtelen helyre küldik 
őt. A halálbüntetés két neme közül a megfojtás az 
enyhébb. Azért tekintik a lefejezést a halálbüntetés 
súlyosabb nemének, mórt a khinai a test valamely 
tagjanak elkülönítését nagy szégyennek tartja. Két mód 
van : az egyszerű lefejezés rövid görbe karddal és a 
lassú kivégzés az irtózatos ling-tschi által, vagyis a test 
szét darabolása a halál bekövetkeztéig. A gyakorlat
ban ezt a kegyetlen eljárást gyakran az által enyhí
tik, hogy a kivégzendőnek rokonai vagy barátjai 
megvesztegetik a hóhért, aki előbb megadja a kegye
lemdöfést és ezütan a holttesten foganatosítja a sz át
darabolást. Nem az ítélet meghozatala után hajtják 
végre a halálbüntetést; évenkint őszkor történnek a 
nagy kivégzések, addig a fogházban tartják a bűnö
söket, akiknek a kivégzésig kilátásuk vau a kegye
lemre. A szülők vagy nagyszülők meggyilkolása 
esetében a halálbüntetést még akkor is végrehajtják 
a hullán, midőn a büuös a fogházban meghalt.

A khinai jog nem ismeri a fogházat mint büntetési 
nemet. Fogházak csakis arra szolgálnak, hogy azok
ban a vádlottak elitéltetésükig, illetve az elítéltek bün
tetésük végrehajtásáig, úgyszintén a tanuk és esetleges 
vadlók őrizetben tartassanak. Gyakran a Kang-kia neve
zetű eszközt illesztik a foglyokra ; ez egy széles Iából 
készült keret, nyílással a fej számára, amely a vál- 
lakon nyugszik és ezzel terheltet a szabad mozgás
ban akadályozza. Erre ráírják a fogoly nevét, lak
helyét és bűncselekményét. A veszélyes gonosztevő
ket bilincsekbe is verik. A pénzbüntetés sem létezik, 
csak mint mellékbüntetést alkalmazzák gyakran a 
vagyonelkobzást. Egyes esetekben megengedi a tör
vény az elítéltnek, hogy bizonyos Összeg fize
tése fejében megváltsa a rendes büntetést. így 
70 éves és ennél idősebb aggastyánok, továbbá 
13 éven alóli gyermekek és betegek megvált
hatják a száműzetés és a bambusz-büntetést. 80 
éves és ennél idősebb aggastyánok, továbbá 10 
éven alóli gyermekek és nyomorékok — a felségsér
tés kivételével — még a halálbüntetést is megvált
hatják; föltéve, hogy a kormányzó kedvoző jelentést 
küld róluk a osászárnak.

A toriurát a vallomások kicsikarására használ
ják ; ktsebb vétségeknél ez bambuszütésokbŐl áll 
nagyobb bűntetteknél két különös módot alkalmaznak, 
az egyik az, hogy a kinzandónak mulató ú jára és 
nagy lábujjara kötelet erősítenek, ezen lelawasztják 
és ezután alulról fölfelé a bambuszszal megverik. A

másik mód szerint pálcát húznak a térdei közé, 
melynek két végére tíz férfi reálép. Bűntettel gyanú
sított tudósok és magasabb hivatalnokok csak külön 
császári engedélylyel vethetők alá a tortúrának és  
ez esetben is osak a könnyebbnek.

A kiváltságos személyeknek nyolo osztálya v an t 
közéjük tartoznak a császár rokonai, a nemesek, azok 
a személyek, akik a szolgálatban kitüntették magu
kat, akik nagy diadalokat arattak, akik a köz- 
igazgatásban rendkívüli bölcseség által kitüntet
ték magukat, akik kiváló tehetséget mutatnak és 
akik kötelességeiket rendkívüli buzgalommal teljesí
tették. Ezeket osak akkor szabad bűnvádi utón fe
lelősségre vonni, ha a osászár megparanosolta, ügyeik
ben a döntés a osászárt illeti. A bünoselokmény el
követésének tervezőjét főtettesnek tekintik és egy 
fokkal súlyosabban büntetik, mint a részeseket, A fel
ségsértést a súlyosbított halálbüntetéssel büntetik. Bizo
nyos közeli férfi rokonokat, mégha semmi részük sem 
volt a felsógsórtésben, szintén lefejezik, a távolibb 
rokonokat pedig vagy lefojezik, vagy a magas rangú 
hivatalnokok rabszolgáivá teszik. A lázadókat szin
tén lefejezik. A közönséges lopást bambuszszal ég 
megbélyegzéssel, a minősített lopást lefejezéssel bünto^ 
tik. Az emberi élet ellen elkövetett súlyos bűntetteket 
a lassú szétdarabolással torolják meg. Aki mérges állato
kat felnevel azzal a szándékkal, hogy ily módon 
mást megmérgezzen, azt lefejezik. Az a férj, aki ne
jét megöli, mert ez anuak rokonait szidta vagy tett- 
leg bántalmazta, száz bambuszütéssel büntetendő. 
Enyhe büntetéssel sújtják a saját fiúnak, unokának 
vagy rabszolgának megölését. Azt az orvost, aki 
műhiba folytán valakinok halálát okozta, úgy bünte
tik, mintha gondatlanul okozta volna a halált, a bün
tetést azonban megválthatja.

Aki hatóság elleni erőszaknál valamely híva-, 
talnokot súlyosan vagy gyógyíthatatlan módon bán
talmaz, azt megfojtják. A szabad embert, aki rabszol
gát üt, egy fokkal enyhébben büntetik, mintha sza
bad embert ütött volna ; ha a rabszolga a sértés után 
meghal, megfojtják a tettest. A rabszolgát, aki urat 
üti, lefejezik. Az asszonyt, aki ütések folytán lérjé- 
nok gyógyíthatatlan betegséget okoz, megfojtják 
azonnal az Ítélet hozatala után. A gyermekeket, akik' 
szülőiket, vagy asszonyokat, akik férjeik szülőit 
megsértik, megfojtják.

Névtelen denunciáoiókat minden esetben halállal 
büntetnek és pedig, ha a feljelentés a valónak meg
felelt, megfojtással, az ily módon feljelentő t egyént 
a hatóság bűnvádi utón nem üld zneti. A hamis do- 
nunoiációórt a feljelentőt rendszerint oly büntetéssel 
sújtják, amely súlyosabb annál, amiuóvol a feljelen
tés tárgyát képező bűncselekményt büntetik. Akik a 
szülőket vagy az atyai nagyszülőket, a terjet, vagy 
ennek szülőit vagy nagyszülőit denunoiáiiák, mégha 
a feljelentés tartalmilag a valónak meg is felel, 100 
bambuszütéssel és bárom évi száműzetéssel büntotik, 
ba azonban a felje. entés hamis, az esetben megfő rí
ják a följelentőt. A szülők vagy atyai nagyszülők 
iránti engedetlenség 100 bambuszütéssel büntettetik<

M elveszteget is  esetében a hivatalnokot az aián« 
dék értéke szerint megállapított részletes tábla alap
ján büntetik. Aki feddésre méltó módon viselkodik, 
a nélkül, hogy ez által valamely különös törvényt 
megszegne, legalább 40 bambuszütéssel büntotendő.

Vizsgálati foglyok, akik a felsőbb rang osz
tály hoz tartoznak, vagy akik a közszolgálatban 
kitűntek, szabadon közlekedhetnek barátaikkal és 
rokonaikkal. Aki valamely elítéltet ennek kérelmére 
megöl, azt két fokkal enyhébben büntetik, mint azt, 
aki verekedés közben más megölt. *

A vádló a bíróság által mindaddig letartózta
tandó, araig a vád tényeit bizonyítják. Az a bírd,’ 
aki a vádlottat szándékosan igazságtalanul felmenti, 
azzal a büntetéssel büntetendő, amelyet igazság sze
rint neki kellett volna kiszabni; ba azonban szándé
kosan igazságtalanul elitéit valakit, ez esetben ugyan
azzal a büntetéssel sujtandó, amelyet ő kiszabott. A 
gyanúsítottnak jogában áll vallomást tenni, vagy 
tagadni. Nők csak főbenjáró biintottek miatt he- 
lyeztetnok vizsgálati fogságba. Az a hivatalnok 
aki csupán hamis törvénymagyarázat folytán hoz 
helytelelen ítéletet, egy fokkal enyhébben bün
tetendő, mint az, aki valamely más okból ho
zott igazságtalan Ítéletet. Minden halálos ítélet 
egy magasabb bíróság által még egyszer felül
vizsgálandó és ha ez által helybenhagyatik, végleges 
döntés végett a császár elé terjesztendő. A hivatal
nok, aki kifejezett császári jóváhagyás nélkül foga
natosíttat kivégzést, legalább is 80 bambuszütéssel 
büntetetik. Aki a legközelebb kibocsátandó amnesz
tia reményében kövot el valamely bűncselekményt 
azt az amnesztia kibocsátása után nz elkövetett biin« 
cselekmény miatt egy fokkal keményebben büntetik 
mint rendes esetben.
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K*gy Tonésokban ezek a khinai bCntetőtörvény- 
kCnyv karakterisztikus intézkedései. A büntetések 
elég szigorúak és messze állnak a modern büntetési 
elvektől.

'SSS. s í im .  Budapest, Tae&map

Pepito Rodriguez Ariola.
— A zongorázó csudaqyerek, —

Budapest, augusztus 25.
Most Párisban van, ■ a pszikológusok kon

gresszusa is foglalkozott vele. Lapunkban is szó volt 
róla egy-két hónappal ezelőtt. Egy esztendeje körül
belül annak, hogy odahaza Madridban az anyja ogy 
szonátát játszott a zongorán, s aztán bement a szom
széd szobába. Egyszerre csak, néhány pillanat 
múlva, megszólal a zongora, s ő hallja azt a 
szonátát, amit éppen eljátszott. Zeueileg tökélete
sen hangzott a főbb pontokban, osak az előadása 
volt kissé gyámoltalan. Mi volt az? Hiszen sen
kit sem látott oda menni a zongorához. Aztán alig 
(adott szóhoz jutni a meglepetéstől, amikor harmad
fél esztendős fiacskáját pillantotta meg a zongoránál. 
A gyerek csak játszott tovább, megismételte a szo
nátát, amely harmonikusan, szinte színezéssel került 
ki apró ujjai aló!. Később újra játszottwtöbbször, a 
játékait megunta és egészen elhanyagolta. De nem 
elégedett meg ezzel az egy zenemüvei, másokat is 
eljátszott egyszerű hallomás után, végül masa is 
csinált dallamokat. Hal hónap múlva pedig elérte a 
zongorázásban azt a tokot, amelyen ma von, negyed- 
fél esztendős korában.

A pszikologusok kongresszusa Párisban most 
ő maga is meggyőződhetett a csodálatos gyermek 
zeuei talentumáról. Oda v it''x  Pepitót u zongorához 
s kérdezték:

— Nem játszanál valamit, Pepito?
Pepito báran azt felelte, hogy igen.
— Játszad azt, amit akarsz 1 — biztatták.
Egész műsorát bemutatta. Ennek az egyik része 

határozott. Eljátszott zeueszámokat, amelyeket ré
gebben halló't már, játszotta a saját meg elent kom
pozícióit és olyan ismert zenedarabokat, amelyeket 
vanait, átirt és ezeket mindig egylormáu játszotta. 
Előadásának második részében elvan dallamokat adott 
elő, amelyeket olt helyben elénekeltek, vagy elfütyültek 
neki. Tökéletesen eljátszotta ezeket az összes forték
kal és pianókkal, aztán variálta őket a maga zenei 
érzése szerint.

Beigazolt tény, hogy a kis Pepito semmiféle 
leokéket nem kapott zenéből, egymaga sem tanult, 
nem autodidakta, hanem mindent önmagától tnd. 
Próbáltak neki tanácsokat adni. főképp az ujjvételek 
dolgában, haliani som akart róluk. Ha pedig kény
szeríteni akarták, haragosan ott hagyta a zongorát. 
És milyen zongorán játszott! Rozoga régi szerszám 
és mégsem tágít tőle. Pompás nj zongorákat aján
lottak fel már neki, de határozottan visszautasította 
őket. Hanem az ócska szerszámán briliánsul eljátszotta 
egyik sa átszorzÓ3Ü katonai indulóját. Ezt egy gyer
meknek ajánlotta, aki szintén vitte valamiré — a 
spanyol királynak. A marseillaiset eljátszotta a maga 
kisérotévol, szellemes variációkkal. Mindegyik száma 
után felkacag, a közönség felé fordul és össze csapja 
a tenyérkéit, mintha csak magának tapsolna. A kö
zönség követi a példáját és tapsol neki hatalmasat. 
Erre vidám, csengő kacagással felel és boldog nagyon.

A kongresszus szaktekintélyei dicsérték a kom
pozícióit, s a Temps úgy vélekedik róluk, hogy felérnek 
a legtöbb tanult zeneszerzők munkálataival. Elevenek, a 
motívumok gazdag változatosságával tűnnek ki, korrek
tek és tele vannak érzéssel. De legjobban azt oso- 
dálják benne, hogy a teknikája, amely a legponto
sabb, ngy szerez ő meg maga, a zongora minden 
szabályában járatos. Ha akad valami kis disszonan
cia, az onnan van, hosy a kis Pepito nem tudja 
még átfogni apró kezecskéivel az oktávot. Vannak 
pillanatok, amikor szórakozott is, amikor azután egé
szen gépiesen játszik. Akkor olyan, mint valami fá
radt zongorázó s akkor, nem csuda, hogy gondolatait
nem tudja koncentrálni.

A kongresszuson ismét többen akartak neki 
drága zongorát ajándékozni, de mindenkit vissza
utasított.

— Ezek a zongorák megbénítanak 1 — mon
dotta izgatottan — csak az én öreg zongorám 
inspirál.

A kongresszus tagjai elémultak a gyermek szel
lemi fejlettségén. Hanem hogy mi lesz még belőle, 
arra nem tódnak lelelni. Nagy muzsikus lesz-o, vagy 
a csndagyermekek sors ira jit-o ? Elfajul, elpnsztul-o

majd, hogy idők múltán elfáradt lélekkel csak az a 
kétes értékű vigasztalása maradjon, hogy egykor 
caudagyermok volt ? . . .

A z  e lv e s z e tt p a ra d ic s o m .
—  Budapesti kép. —

(Egy kia holgv fölébred az ágyában esti nyolc óra
kor. Körülnéz, m egdörzsöli a  szem ét. A ztán  félrehúzza az 
ágya függönyeit)

A kis kölgy: Rőzntálnó!
Rózntálné (bejön): Jó estét, kisasszony 1
A kis hölgy: Hány óra ?
Rózntálné: Nyolo óra, kisasszony. Már igazán 

fölkelhetne.
A kis hölgy. Nem tudok hozzászokni a korai 

felkeléshez. Már sokszor próbáltam, de délutáni négy 
óra volt a legkorábbi idő. Érdekes, akkor már jár
nak emberek az utoán.

Rózntálné: Hát hocy tetszett mulatni Siófokon?
A kis hölgy. Sehogyse. Az emberek fösvények 

és unalmasak. Hát Budapest mit csinál?
Rózntálné: I z z a d u n k , k é re m .

(H allgatnak egy kis időig, az tán  Rózntálné kim egy a 
konyhába, a  vacsorára felügyelni. A k is  hölgy felöltözik. 
V ilágossárvára festett haját m egfésüli és elegáns angol ru 
hát vesz. K alapján nagyon nngy a toll. Erős chypre«i)l»t 
árad  a ru h á  áeól. M egszám lálja az aprópénzét. A ztán az 
ajtóhoz megy.

A kis hölgy: Rózntálné, hozasson egy kocsit 1
(Kis vártatva m egjelenik R ózn tálné és jelenti, hogy 

itt a kocsi. A k is  hÖ!gy elfu jja  a  gyertyát és lem egy az 
utcára. A konflis köszön neki.)

A kis hölgy. Menjen Óa-Budába!
(A kocsis mosolyog. De vállat von és ráü t a  gebére, 

am ely lassan nekiindul. Az A ndrássy-uton m ár égnek a 
kávéházak villam os lámpái. Künn, a lige t felél kedves il
la t száll. A  W am petics előtt mennek.)

A kis hölgy (rémülten): Hisz itten minden sö
tét ? Mi ez ?

A kocsis: Ez kérem az, hogy ösbuds be 
van zárva.

A kis hölgy (nagyon halkan): Az nem lehet,
A kocsis: Már pedig be vaa zárva.
A kis hölgy: Miért?
A kocsis: Mórt megbukott.
A kis hölgy: Éa ezt maga már tudta ?
A kocsu: Tudtam. Azért nem mondtam, mert 

hát nem tetsző;t kérdezni.
A kis hölgy: É3 nem is lehet bemenni ?
A kocsis: Nem.
(Mind a kelten nézik a  szomorúan sötét kapukat, az 

elhagyo tt tu rn ikéket, a benn tátongó sötét ürességet.)

A kis hölgy : B r r . . .  ez olyan, mint egy temető. 
Menjünk a Somossyba.

(A kocsi elindul és a k is  hölgy nagyon szomorú 
lesz. M int élete ilyen válságos p illanataiban  szokta, megint 
m egszám lálja az aprópénzét. E lérkeznek a Somossy-kávé- 
h.ázba. Egy nagy nolgy áll az ajtóban. A k is  hölgy kifizeti 
a kocsit.)

A nagy hölgy: Nini, Lonisel
A kis hölgy : Szervusz, Giza I
A nagy : Mit szólsz ?
A kicsi: Nagyon fáj a szivem. Mi lösz most?
A nagy : Most mehetünk — férjhez.
A kicsi: És a Somossy?
A nagy: Ne is menj be. Tele van lánynyal. 

Urak egyáltalában nincsenek. Az urak, agylátszik, 
meghaltak.

A kicsi: Éa nőm nyitják ki többé soha?
A nagy: Nőm.
A kicsi: Es . . .  és . . .
A nagy: Nos?
A áicsi: Es . . .  hát miből fogunk élni?
A nagy: En nőm tudom.
(Szünet. A kávéházból jobbra-balra nézegetve, szo

m orúan jönnek a lányok, hárm au-négycu egy sorban. Egy 
szó se hangzik.)

A kicsi: Az élet, az egy nagyon komisz dolog.
A nagy: Semmi so biztos.
A kicsi: Enni kell.
(M eglátja m agát a tükörüvegben. A kalap já t kezdi 

igazgatn i.)

A nagy: Én érzem, hogy el fogok zülleni.
A kicsi: Hogyan?
A nagy: Könnyelmű életre adom magamat. Fogsz 

te még engem látni . . .  (sir).
A kicsi: Ez nagyon szomorú. Előbb-utóbb ne

kem is az lesz a végem.
A nagy: Mindig beszélnek a társadalomról! Hát 

hol a társadalom most? Aki vak, az bemegy a vakok

intézetébe és ott jól megél abból, hogy nem lát. Ha 
pedig a tisztességes ember kenyér nélkül maradj 
akkor engedik elzülloni. . .

A kicsi: Gazság.
(A kávéházból egyre jönnek a sárgahaju  lányok. Mor

molnak, beszélgetnek, m int valam i tem etésen. A legtöbben 
ezt m ond ják :)

— Mi lesz belőlünk ? Az utcára kerülünk , . ,
— o, —

FŐVÁROS.
(•) A S zeg én y  G yerm ekkort E g y esü le t ü g y e .

Abban az ismeretes ügyben, amelyet egyesek vádjai 
alapján a Szegény Gyermekkert Egyesület főbb tiszt
viselői iránt megindítottak, ma döntött a belügy
miniszter. A miniszter az egyesület vezetőségének 
teljes elégtételt ad, amennyiben a szókesfőv-ros taná
csának idevonatkozó határozatait s különösen a főbb 
tisztviselők felfüggesztésére vonatkozót megsemmisíti. 
A miniszter általában kimondja, hogy a bemutatott 
vizsgálati adatok nem bizonyítják azt, mintha az 
intézet vezetősége az ügyeket hütlenül vezette volna.

SZÍNHÁZ, zene.
• •  N em zeti Színház. A Nemzeti Színház tagjai 

az uj évad küszöbén ma tolje3 számban a színpadra 
gyűltek, ahol Beöthy László igazga'ó az elsó próba 
megkezdése előtt szives szavakkal üdvözölte ókét. 
Az igazgató beszédében hangsúlyozta, hogy az uj 
szezon játékrendjén kevesebj darab van, mint a ko
rábbi években, de a színház tagjainak a darabok 
mentül gondosabb betanulására, általában intenzív 
munkára kell törekedniük. A Nemzeti Színház az uj 
szezon hivatalos programmját a jövő hét valamelyik 
napban teszi közzé.

• •  N épszín ház. A Népszínház, teljos kéthavi 
szünet után szeptember 1-én Dyitja meg újra kapuit, 
Első előadásul a múlt szezon legsikeresebb darabja 
A kis szökevény kerül színre, Küry Klárával, ki a leg
közelebbi napokban érkezik haza. — A Népszínház 
legelső idei premiéreje repriz iesz : A párisi élei cimü 
operett. Offenbach ez egyik legkiválóbb müvének 
bemutatója szeptember 7-ikére van tervbe véve, a 
női főszerepben Küry Klárával. — Minthogy a Nép
színház igazgatóságához igen sokan fordulnak ré
szint levélben, részint személyesen, az idei premiére- 
bérlel iránt, az igazgatóság ez utón óhajtja tudatni, 
hogy uj bérletről csak szeptember 1-jétől fogva 
lenet szó, mert addig a régi bérlőknek eddigi 
neiyoikro való jogát az igazgatóság fönntartja.

• •  A M agyar S x ln h áib ú l Az uj szezon elejét 
a Magyar Színház arra használja föl, hogy felírissitss 
és újra műsor ba illeszsze azokat a darabokat, ame
lyekhez a múlt évadok legnagyobb sikerei fűződ
nek. így a Balek után, melyet a napokban hoztak 
újra sziure, ezen a héten feleleveníti a színház két 
pompás francia bohózatát: A névtelen leveleket és 
A kikapős patikáriust. A névtelen levelek kedden, e hő 
28-án kerül színre, az egyik főszerepben Szilágyi 
Vilmossal, aki hosszú időköz ulán, amit a színház 
vezetésével töltött, ezúttal lép fel először a színpadon, 
míg A kikapós pá ti árius előadása szombatra, szep
tember 1-re van kitűzve uj betanulással és részben 
uj szereposztással. A hót többi napját New York szépe, 
a Balek, Teronka és Stu'amit töltk ki.

• •  M ttvéaxest a M argltaslgeten . Nagyszabású, 
fényesnek Ígérkező müvészest lesz szeptember első 
napjaiban a Margitsziget alsó vendéglő, ének dísz
termében. A rendezőség a 107áros ismert szereplói 
körób’ól, élőn gróf Szápáry Pállal alakul meg és az 
estén a logelőbbkelő művészek és művésznők mü< 
ködnek közre.

• •  T anulm ányát. Török Irma, a Nemzeti Szín
ház fiatal művésznője, akit gróf Keglevich István in
tendáns a nyári szünet elején külföldi tanulmányútra 
küldött, ma érkezett haza. A művésznő, aki lőleg a 
párisi és londoni színházakat tanulmányozta, holnap 
Kassára utazik és a jövő héten néhány estén ven
dégszerepelni fog az ottani Nemzeti Színházban.

• •  V ároslige ti Színkör. A Városligeti Színkör
ben holnap délután 4 órakor fél helyárak mellett 
Orpheus a pokolban kerül ssinre. A főszerepeket éziá/aí 
Szeréna, lomory Melissa és A’émefá József, a Nép
színház tagja, játszsza. Esto fél 8 órakor rendes 
helyárakkal A kolduló barátét adják.

Szabadalm akat É rtékesítő  V álla lat
l tu d n p e s t .  V I I . ,  E r z s ű b e t-k o r u t  17. s z á m .

KleszkSzíl szabadalmakat, flnan-
circz találmiryckat és telajstro-
aoz védjegyeket és mustrákat,

F e l v i l á g o s í t á s  d í j t a la n .
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• •  OdíUon magyar asszony. Nlegirtuk a napok
ban, Meri újságok hire nyomán, Odillon Helén asz- 
szony, a híres bécsi színművésznő, Öirardtnak, a 
bécsiek dédelgetőit komikusának elvált neje újra férj
hez megy, még pedig egy előkelő magyar főurhoz. 
A híresztelés ma délelőtt csakugyan valóra vált, 
amennyiben a budapesti IV.—IX.—X. kér. nnya- 
könyvvozetőségnól ma délelőtt tizenegy órakor kötött 
törvényszerű házasságot Rakovszky Ferenc cs. és kir, 
kamarás, harminckilenc éves magyar íöldesur Péter- 
mami Karoiin harminohat éves színművésznővel, aki 
nem más, mint a hirnoves bécsi művésznő, színész- 
nevén: Odillon Hellén asszony. A fényes esküvőn 
<t'rmrec«í»yt nyugalmazott főispán és hoicog Odescalchi 
Arthur főrendiházi tag szerepeltek tanúként. Az uj 
pár a házasság megkötése után visszautazott 7‘écsbe.

• •  Pária negyvenedszer. Az Uránia Színházban 
Salamon Ödön Pari? 1900-ban cimü nagysikerű darab
ját holnap, vasárnap este negyvenedszer ad ák elő. 
A darabot eddig még mindig zsúfolt ház nézte 
végig; különösen nagy tetszésben részesül az uj 
képes közül az az óriási mozgófénykóp, amely a 
.jnlins 14-iki katonai szemlét mutatja be, s amelyen 
10.000 katona vonul el a közönség előtt, a Mai seillaise 
hangjai mellett. Érdoses az a mozgókép is, amely Lou- 
bet elnököt ábrázolja, amint a kiállításon végig vonul.

** A  sn lyos bizottság. A nagyváradi színházi 
bizottság az ország legboldogabb bizottsága. Az ülé
sein rengeteg széles a jókedv. A legutóbbi ülést 
azért hívták egybe, mert az egyik bizottsági tag 
keskenynek találta a rámpát. Hol van bizottság szé
les e hazában, amely oly boldog, hogy rámpáról vi
tatkozzék ? Ninosen. Tudta ezt a bizottság is és azért 
különös jókedvre derült. Az ülést tehát ötletekkel 
fűszerezte. Az egyik bizottsági tag azt indítványozta, 
hogy a bizottsági tagok méressék mog magukat, 
hogy hány kilót nyomnak. Akadt ott hamarjában egy 
mérleg is, mi som állott bát útjában annak, hogy a 
szinházi bizottság az ülésein nem az ügyek fontos
ságát, hanem tagjainak a testi súlyát mérlegelje. Volt 
olyan köztük, aki rekordot teremtett, mert 105 kiló. 
És a legöregebb emberek sem emlékszeuek arra, 
hogy valaha szinházi bizzttság ennyit nyomott volna. 
A legkönnyebb tag 82 kiló. A tiz bizottsági tag ösz- 
szes enlya 885 kilogramm. Mint súly és mint egy 
bizottsági ülés eredménye nem is megvetendő ez a 
sok kiló. És ezt min^ a rámpa tévé.

• •  Som ogyi Mór konzervatórium a. Somogyi 
Mór, a jeles zongoraművész konzervatóriuma most 
lép hetedik évfolyamába. Augusztus hó 26-ától na
ponta 10—1-ig és 3—6-ig vannak beiratások mindkét 
intézet helyiségében. Erzsébet-körnt 44. és Károly- 
körút 2. a zongora-, ének-, hegedű-, cimbalom-, az 
összes vonós és fúvós hangszerekre, ngyszintén 
zoneszerzéstanra. A konzervatórium, amely a zene- 
intézetek közt előkelő helyet foglal ei, múlt évben 
is élénk tevékenységet fejtett ki. Nyolo nyilvános 
hangversenyben matatta be a növendékek szép hala
dását és bizonyságot szolgáltatott arról, hogy az 
intézet magas művészi nívón áll és oéitudatosan ve
zetik. Különösen a zongora-, ének- és hegedüosztá- 
lyokban meglepő ere c meny t mutatott fel. Azok a 
kitűnő művészek, akiknek neveivel a tanári karban 
találkozunk, legjobb biztosítékot nyújtanak arra, hogy 
a növendékek gondos és nemes irányú kiképzésben 
részesülnek. A tanitas szeptember elején kezdődik.

• •  Színházak műsora. Fővárosi Nyári Színház: 
Vasárnap délután: Vasgyáros. Este: (negyedszer) 
Felfordult világ. — Hétló: (hetedszer.) Több mint ki
rálynő. — Kedden: (ötödször). Felfordult világ. — 
tízeraán: (hatodszor). Felforault világ. — Csütörtökön: 
títoil Károly buosufelléptével Koldus diák. — Pénte
ken: (először). Segidtanár. — Szombaton: (másod
szor). Segidtauár. — Vasárnap délután: Criáds. Este: 
(harmadszor). Segédtanár.

Magyar Színház: Hétfőn: New-York szépe. — 
Kedden: Névtelen levelek. — Szerdán: Veronka. — 
Csütörtökön: balek. — Pénteken: Névtelen levelek. 
— Szombaton: Kikapós patikárius. — Vasárnap: 
Szalámit. (L. Komáromi Mariskával.)

N y i l t t é v .
E g y év i ö n k é n t e s e k

Egyenruhákat és felszereléseket legelegánsabban és olcsóbban 
mint bárhol beszerezhetik

T I L L E R  M Ó R  é s  T Á R S A
o». é l kir. udvari ntlUtókntl 
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Vérgyógyászat
(Háajpatbia.) Uj, kipróbált gyógymód. Kimaradhatatlan 
3iker astkna-, s z ív -, vese-, gyomor-, bél- és hólyagbán- 
t álmáknál, ideg-, vér- és bfirbajóknál. Biztos védelem  szék 
hűd és, korai vakság és elmezsvar ellen. Évente száz meg száz 
teljes gyógyulás m ég a lersulyosabb és  legrégibb bajoknál. 

E gyógym ód feltalálója és egyedüli képviselője

D r .  K o v á c s  J .  or;"ten*ior
randal m  pont* Intéseiében V., VScI-kérnt IS. Házon kirtU  is 

kezel; meghlvAera vidékre te m err.

M a g a s a l p e s i  g y ó g y h e l y e k .

(5 0 0  méter)

d é i x t i b o u
A r iin - ,  ri**tap-Kxtf<yloi-rAeok, e lism e r t k itű n ő  taatássat v ér -, 
ideg;- «• n őt b a jo k  atb. e llen . A L evleo-arsenesvlB  m in d en  

VyóffJiArbnu k ap h at* .

» Előkelő elsőrangú gyógytclep. »
(Nyáron é t  té len  nyitva.)

Homok :ekvéF, enyhe éghajlat, az uj kor  
követelm ényeinek  m inden tek in tetben  mecr- 
ie e ! ó  kéayeloin. ivó  ón íürlöknr.tk , 
és spoi tmulztsAs’OK. A V alsugona v a sú tá l
lom ása , egy  órányira T rientből. K özvetlen  
•yorsvon ti ö sszek öttetés m inden  irányból

6a v iszont. Prospektusokkal trolgálnan az utazási vállalatok és az Igazga
tóság i irodák C h a r lo t t e n b n x g  (Borllnerstraase 33) < s  Levioo (Dél-Tirol) 

T A v lz - a t í  ó im :  P o l l y ,  L e v i o o .
I>r. Polly-Polaeaefc vezérigazgató.

Egy francia
gyárosnak

az é r d e k e lt  sz a k k ö rö k b e n  sz e n z á c ió t és  
e g y ú tta l m egd ö b b en tést k e ltő  ta lá lm á 
n y á n a k  s z a b a d a l m a  M agyarország é s  
A u sz tr ia  szám ára  elad ó .

A rró l van  u g y a n is  szó, h ogy  p. o . egy  
O ü lé se s  a u to m o b il-k o c s it , m e ly n e k  e lő 
á ll í tá s i  k ö ltsé g e  J e le n le g  7 5 0 0 —80110 fo 
r in tb a  k ertit, a  szabad alom  tu la jd o n o sa  
2 5 0 0  fr té r t  k é p e s  e lő á ll íta n i.

A szabad alom  ára 1 2 0 ,0 0 0  fr a n k , m e ly  
árba a  fo n te m lit e t t  O ü lé se s  a u to m o b il-  
k o csi b e le  van  é r tv e  é s  a m e ly e t  a k o m o ly  
a já n lk o zó k  k ip ró b á lh a tn a k .

„Francia" J e lig é v e l e llá to t t  a já n la to 
k a t  e  lap  k ia d ó h iv a ta la  to v á b b it.

N y i l a t k o z a t I
A S zentLnkácsfürdöi Kristályvizet legszívesebben ren

delem az emésztő szervek hnrntos bánta’mainál, annyival is 
inkább, m ert a kellő sikert m indig elértem vele.

Dr. Flsoher L ajos ogyl. orvos. VII. Toleky-tér 7.

Szt. L t e f f l ö
téli és nyár; gyógyhely 

B U D A P E S T  E  IN.

X a*y  k é n e s  lasapfO rtlÓ , m ely 
nek b2b Q -m óter na . vaágu term e- 
ntetea lorrAzm edooeélben az ás
ván yv íz  napon (én t négyezer  hmjit- 
n |u i. Mindennemű gyójry-éa  üdl;6- 
ídrdők. K itűnő szállodák. V endégló  
■ajá- üzem ben. Olcsó a rak .Proepoo- 
tu st lugyou  küld a z  i g a z g a t ó s á g .

„ E S Z K  L L  A P “
,De Dion-Bonton* motoros automobil kocsi.

Ó rá n k én ti 8  k r a jc á r  b e n z in -sz ü k sé g le t .
A legeszményibb automobil kocsi, a legtö

kéletesebb és legegyszerűbb gépezettől. Súlya 
240 kiló.

2*/« lóerejü. Vízhűtő készülékkel.
A kocsi minden gépészi ismeret nélkül is 

kozelhetö s egy órai gyakorlat után a gépkezelés 
föltétlenül elsajátítható.

A kocsin két, szükség esetén még egy har
madik, gyermekülés is van. Acél csövekből, ru".a- 
nyokból van fölépítve s kerekei kitűnő pneuma- 
tikon járnak, óránkénti sebességo liarminc- 
harmincöt kilométer és magaslatokra is Kivezet
hető. Homokos vagy sáros utakon egyaránt mű
ködik.

J n lin s  1 -én  az „F szkulap* a u to m o b il a 
C riter lu m  du Nm li n agy  v e r s e n y b e n  
0HT az e lső  d ija t  n y e r te  e l,  IMI m iu tá n  
a k itű z ö tt  1OO k ilo m é te r e s  ú tró l C am us 
v e ze té se  a la t t  1 óra 3 8  pere a la t t  m in t  
e lső  é r k e z e tt  be.

Továbbá a Pilris-Rouen közti 240 kilométeres 
versenyen ez az automobil kocsi érkozett bo első
nek. Monotideje: 7’2O perc. A Bordoaux-Périgoux- 
Bordeauxi 260 kilométeres utón második. Menet
idő: 5'10 perc.

A párisi, londoni, berlini, lipcsei, lyoni, baieni 
kiállításokon nagy feltűnést kcltott s a legutóbbi 
hamburgi kiállításon az első dijat nyerto!
A ra n y érem ! D ís z o k le v é l ! É rd em k eresz t!

Bővebb felvilágosítást ár* é s  fizetési módozatokról

a  „ B u d a p e s t i  N a p l ó "
k iadóhivatalában

V ili., Józsof-köm t 18. Hartmann József árnál.
SV* K ép es á r je g y z é k e k e t  k ü lö n b ő zé  

n agy sá g ú - é s  áru  k o c sik r ó l In gyen  é s  b ér
m e n tv e . TÉJI

(Az « rovat alatt k özlő itek n ek  sem  tartalmáért, sem  alak- 
jáórt nem fele lős a szerit ősz tőség.)

SPORT.
A baden-badenl in ee  tin g . Ma dőlt el, m ’nt 

baden-'. adeni táviratunk jelenti két mnejyar ló rész
vételével a .30.000 márkás Prince of Wales stakes. 
Péohy Andor Írója és lovat? Wiener Welten Gombája 
vetto fel a küzdelmet a német tenyésztés képviselői
vel s a hét ló közül író lett a győztes, a Kárpáti- 
dij tavalyi híres győztese. Félhoszszal nyert írói 
második mögötte Áltgold lett, a németek legjobb 
idősebb lova, mig a harmadik helyre holtversenyt 
futott Ino és Regenbogen. Gomba, mely egy ízben mái< 
megnyerte ért a versenyt két évvel ezelőtt, pillanatra 
sem vott versenyben, ogy szintén a vele futott GabeN 
izeibe és Kamee sem.

A holnapi nap legérdekesebb száma a badeni 
nagy akadály vereeny handikap lesz, mely mindon 
valószínűség szerint szintén hozzánk kerül. Árpáéit 
és Buda alkalmasint egyraásközt döntik el a versenyt^ 

S k íf f - re k o rd . A Duna budapesti evezőst 
egylet egyik tagja, Sehey Hágó, az elmúlt kettős^ 
ünnep alatt akidben evezett fel Budapestről —Komá
romig és vissza. E 240 kilométer hossza utat 70
órán belül tette meg. Evozési idő 32 óra volt.

e*e K erékpárverseny. N agy o rszá g o s  kerékpár*
versenyt rendez holnap délután fél 4 órakor a cső* 
müri-uti millennáris versenypályán a Budapesti Trai- 
ning Iskola. Ő lelsége a király hetvenedik születés^ 
napja alkalmából rendezett Emlékdij, megnyitó, tan* 
dem, junior, 50 kilométeres térelőnyvereeny stb. kerül 
eldöntésre. Ez utóbbi versenyben Papp Ferenc ék 
Szánts, Bulgária bajnoka fogják az elónyökot adni< 
Muskát Jenő, Magyarország mükerókpáros bajnoka, 
külföldi utján tanult logujabb mutatványaival fogja a 
versenyközöket betölteni. j

A z E rzsébet k irályné díj a  T elefon Hírmon
d ó b a n . Ma vasárnap  délután kerü l döntésre a  nyári mooting 
egyik  érdekesebb versenye — az E rzsébot k irályné dij, — 
m elynek eredm ényét a  Telefon Hírmondó szorkesztösógtf 
révén tudnatja  meg leggyorsabban a közönség, m ert a vei* 
seny lefutása után azt azonnal felolvastatja. A többi fnta< 
mok eredm ényét szintén mé" a  délu tán  folyamán közli a 
beszíló újság. Á felolvasások kezdetét m indig háromszoroz 
riadójel előzi meg.

Nyári lóversenyek.
— A budapesti Napló tudósítójától. —

B udap est, augusztus 25. x}
A mai nap is az outsider napokhoz sorakozik, 

ha mindjárt Zászlós és Da Capo úgy is kezdték a 
napot, mintha az utolsó futás után valamennyi book-; 
maker az öröklét honába lenne kénytelen költözni. 
A két favorit után elkezdték pusztításukat a leg
vadabb outsiderek. Parlagot észre’ sem vették a 
fogadók, pedig ha látják, hogy a jó kilátású Boldog 
nem indul s őt küldi ki istállója, lehetetlen 
volt nem gondolni reá az Állvány-díjban. A 
favoritok, Szeszély és lnlánder nem voltak verseny
ben s mialatt Parlag elejétől végig csinálta magának 
a versenyt, csak Ucalegon látszott reá pillanatra igen’ 
veszedelmesnek. Már majdnem nyert, amikor Sogrott 
végső erőmegfeszitóssol Blaskovíoh Ernőnek juttatta 
a dijat.

A másik outsider a rákövetkező versenyben 
győzött: Bolygó, amely fólvér létére merészkedett 
csaknem egyenlő súly matt olyan telivórt verni, mint 
a milyen Hamlet. De a legszimpatikusabb ont8ider( 
csak ezután következett, Kohonczy Gida Áranyesője^ 
habár ezúttal az arany eső másra csakugyan nőm 
hullott, mint a szép kanca népszerű talaj (ionosára. 
Csaknem az egész világ letört Néha Néhdn és lkán és 
Hohonczyt mégis melegen üdvözölték lovának győ-í 
zelme után. -

Itt adjuk a mai eredményeket: -«
I. Istá llók  dija. Dij 3000 koronn, távolság 

1400 méter. Mr. C. Wood Zisslósa (Black) oiső, 
Kartal (Adams) második, Fiile (Cleminson) harraanik. 
Futott még Dundi. ítélet : Fél hoszszal könnyen elsöJ 
öt hoszszal harmadik. Totalizatőr 10:17. Helyrolo^a* 
dások I. 50: 54, II. 60 : 60.

II. Eladóverseny. Dij’ 2000 korona, távolság 
1600 méter. Mr. Redgrey Daoapoja (Poole) első, Pa-< 
ra^raf (Adams) második, Maestro (Hoaly) harmadiké 
Futott még: Pimasz, Orkán, Oaudriole, Fonyód, Kad-5 
mea, Malteser, Peninsular. íté le t: Biztosan rrásfuli 
hoszszal első, lél hoszszal harmadik. Totalizatőr 10 d 
27. Helyrefogadások I. 50 : 72, II. 50 : 78 és HŰ 
50: 174.

III. Á llvány-dt). Handioap. Dij 8000 korona.
Távolság 2400 méter. Blaskovich E. Parlagja |So
drott) első, Uoalegon (Bulford S.) második, Dreyfua 
(Soutney) harmadik. Azután: Mordány, Hang di*ant 
Inláodor, Szeszély, Waterloo, Pandúr, Soharbe, Inoa. 
—* Ítélet: Erős küzdőiéin után nyak hoszszal első, 3 
hoszszal harmadik. Totalizatőr: 10: 146. Helyrefoga
dások : I. 60: 260. II. 60: 400. III. 60: 814. J

IV. Haadloap. Dij 3000 korona. Távolság 1600 
méter. Geist O. Bolygója (Blaok) első, Hamlet (Park) 
második, Álladó (Segrott) harmadik. Azután: Gagorl, 
Díva, Jeromo, Orkán. — ítélet: Küzdelem után fej- 
hoszszal első, p/i hoszszal harmadik. Totalizatőr: 10: 
167. Helyroíogadások: I. 50: 186. II. 6 0 : 126. U Ű  
50: 94.
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V. K étév esek  eladó versen ye . Dij 2000 korona. 
Távolság 1400 mé'.er. Rohonozy G. Ar&cyesője (Mor
gan) első, lka (Bultord S.) második, Néna-Neha 
(Adams) harmadik. Futottak még: Előre I I ,  Biztos, 
Leányka, Akarat. ítélet: 2 hoszszal könnyen első, 4 
hoszszal harmadik. Totalizatőr: 10 : 79. Helyrefogadá- 
sok : I. 50 : 88. II. 50 : 76. III. 60 : 70.

VI. N yeretlen  k é té v e se k  eladó handlkapja. 
Dij 2000 korona. Távolság 1100 méter. Gr. Károlyi
M. M anlllé a (Adatna) első, Iizno (Black) második, 
Llastrmann (Bultord S.) harmadik. Futottak még: 
Dallos, Dagmnr, Szánom-bánom, Dorna. Totalizatőr: 
10 : 62. Helyrefogadasok : L 60 : 100. II. 60 : 114. III. 
50:68.

VII. K é té v e se k  v ersen ye . Di$ 3000 korona. 
Távolság 1000 meter. Gróf Festetioh T. Topazeja 
(Park) első, Pompadour (Poole) második, Vieux 
Gargon (Black) harmadik. Futott még Lovag, Gut 
genug. Melba. Lólet: fél hosz3zal könnyen első, 
nyolo hoszszal harmadik. Totalizatőr: 10 : 30. Hely
refogadasok : I. 60: 78. II. 60: 86.

Holnap dől el az István-dij mellett a meeting 
másik nagy szenzációja: a 60.000 koronás Erzsé
bet királyné-dij. A  versenyben a következő lovak 
latnak :

lovagolja
Per Butiért • • Z • • • • B.aok
Incroyable ............................. Wilton
Prodtge • • • • • • • •  Segrott
Mindegy . . • • • • • ■  Park
Ritka II. • • • • • • •  Bulford
Max . « • • • • • • •  Poole
Garabonciás ..............................  A d a tn a

Incroyable futása különösön érdekessé teszi a 
versenyt, mert most lesz alkalma eldöntenie a rá 
nézve rosszul sikerült Derby után, hogy vájjon jobb-e 
és mennyivel jobb, mint Eartal és Sternbusk. Ha 
most korteher alatt verné J/tndayyet. mely Kartalnak 
tiz kilót volt képes adni, akkor ő klasszisra egyedül 
álló bárom éves lenne. Ezért nem is hiszünk, ha 
bármilyen jó jutást is várunk tőle, Incrovable győ
zelmében. J /a r  szintén nagyon jó, lövidebb distan
cián talán a legjobb hároméves, s bár Jnrro^aMétól 
és Mindegyért. kap is három lontot, még som hisz- 
szük, hogy az utóbbit verné. Az valószínű, hogy e 
bárom jetos ló nagy finisht lóg egymással a díjért 
küzdeni, de azt hiszszük, hogy a győztes Mindegy 
lesz, Max és hr.royable előtt.

Holnapra tipjeink a következők : 
I. Roqu'.brunne— Savoyard.

II. Testőr—Alfréd.
Ili. Mindecy —Max—Incroyable. 
IV. Hozomány— Ormux.
V. An igone—Julié.

VI. Iffy—Liett Ferenc.
VII. /  roduct— <eárnyas

L e g ú j a b b .
London, augusztus 25.

Mint az esti lapok Sanghaiből e hó 24-éről 
jelentik, oda az a hír érkezett, hogy a császárnét 
és udvarát a» üldözésére kiküldött japán csapódok 
Pekingtöl délnyugotra 60 mérföldnyiro utolérték. 
Kvang-Szü csiszár azonnal a szövetséges oltalma alá 
helyezte magát.

Berlin, augusztus 25.
A cirkálóhajóraj második tengernagya je

lenti Takubol mai kelettel: Ttencinbe e hó 22-én 
érkezett orosz táviratok szerint Pekmg déli ré
szében hoxercsapatok vannak és a császárváros
ban khinai csapatok állanak Csing herceg alatt. 
A császár és a császárné elhagyták Tekinget. 
Pokingben katonai kormányzatot rendeztek be. 
22-én reggel, hir Bzerint vagy száz pekingi me
nekülő Tongstownból csónakokon folytatta útját.

T Á V IR A T O K .
Ax osztrák helyzet.

B é o s , nugnsztus 25. A Neues Wiener Tag
blatt jelentése szerint dr. Koerber miniszterelnök 
csak a jővő hó elején fog a pártvezérekkel kon
ferenciákat megkezdeni. Egy cseh lap szerint 
dr. Koerber utóbbi ischli kihallgatásáról avval a 
benyomással távozott, hogy ha nem sikerül neki 
a  parlamentet ismét rendes kerékvágásba hozni, 
a  Kabinet sorsa meg van pecsételve. Ha a ka
binet megbukik, utódja valószinüleg a mostani
hoz hasonló színtelen minisztérium lesz.

A dél-afrikai háború.
London, augusztus 2B. A lapok jelentik Fretórid.

bői, hogy Cordua hadnagyot tegnap délután ayr.on óttik.
A Daily Mailnek jelentik a Maohadodorptól 17 

knírföldnyire levő Qelnk falnből. hogv az angolok

délben bevonultak a helységbe, miután délelőtt k e 1' 
mény harcot kellett vivnia a lovasságnak. Az angol 
tíisirstgnek vissza kellett vonulnia az ellenség elől.

L on d on , augusztus 25. Cordua hadnagyot 
tegnap reggel végezték ki a pretóriai fogház ud
varán. Az elitéit, akivel előző este közölték az 
Ítélet megerősítését, szilárd léptekkel haladt a 
vesztőhelyre. Kívánságához képest nem kötözték 
meg. Miután leült, kitárta karjait és hideg 
vérrel kiáltotta oda a kirendelt angol csapat pa
rancsnokának, hogy kész meghalni. E pillanat
ban tüzet vezényeltek és Cordua holtan arcára 
bukott.

B erlin, augusztus 25. A Cordua agyonlöve- 
tése itteni politikai köiökben kinos érzelmeket 
kelt, mert a Roberts által tanúsítóit szigort súlyos 
hibának tartják, mely végzetessé válhatik. A 
boerok jelleménél fogva a halálitéletnek alig lehet 
elijesztő hatást tulajdonítani. Kétségtelen, hogy 
az Ítélet célzatos és igazságtalan, mert az állító
lagos összeesküvést tisztán csak angol agent- 
provocateurök idézték elő.

L o n d o n , a u g u s z tu s  25. A Reuter-ügynökség 
jelenti Krügersdorpból tegnapi kelettel: Delarey pa
rancsnok egy nagyobb osapatlal megjelent a johan- 
nesburg—potsehotstroomi vasútvonal Bank nevű állo
mása előtt és azt a felszólítást intézte a Lord Albe- 
marle parancsnoksága alatt londoni önkéntesekből 
átló helyőrséghez, hogy adja meg magát, de ezt nem 
teljesítették. Később Dewet átlépte Bank közelében a 
vasútvonalat és előrenyomult Orsnje felé. Nyilván
való, hogy Delarey felszólítása osak csel akart lenni, 
amelynek az volt a célja, hogy e közben Dewet csa
patainak hadmozduiatait fedezzék.

London, augusztns 25. Lord Roberts Wonáer- 
fontaineböl e hó 24-ről jolenti: Pole-Carev tábornok 
ma elfoglalta Belfast varosát. A Belfast és Dalmanuta 
közti magaslatokat megszállott ellenség nem fejtett 
ki ellenállást, Buller csapatai nyugatra, Fr énekéi ke
letre állanak Maohadodorptól. Aletkuen Zeerustbs ér
kezeit és most már össze&öttetésben áll Caringtonnal. 
Tegnap Bu.ler tábornoknak az ellenség hevesen 
ellentallolt; cselt akarl vetni az angol lovasságnak 
és lórid távolságról tűzharcot kezdett. Az angolok 
ágyúi azonban elballgattatt.ik a tüzelést és igy meg
hiúsítottak a boeruk leivel. Egy félreértés következ
tében azonban kit angol tzázid elszakadt a főcsapat
tól, mire a boerok körülzárták íz súlyos veszteségeket 
okoztak nekik. Egy tiszt és 12 katona elesett, 4 tiszt 
és 57 ember megsebesült és 33 eltűnt.

London, augusztus 25. Pretoriai táviratok 
szerint Baden-Powel és Pacot tábornokok hirte
len ráakadtak Dewet hadoszlopára s megtámad
ták. Dewet, kit a támadás meglepett, nagy vere
séggel a hegységbe menekült.

P a ris , augusztus 25. Pétervárról jelenti egy 
magán távirat, hogy Leydst, Transvaal brüsszeli 
követét ma a cár tagadta.

A b o lg á r -r o m á n  k o n flik tu s .
G yörgyévé, augusztus 25. £aíyáridban dobszó

val íelnivtak a tartalékosokat, hogy lássák el magu
kat fehérneművel, csizmával és bárom napra vaió 
elesóggel a mozgósítás eshetőségére való tekintettel. 
Ili a heiv2etet nagyon komolynak tartják. Az önkén
tesek betanítása még folyvást tart.

Q ru ios S zá v a , o tth o n .
B e lg rá d , augusztus 25. Gruics Száva volt 

mirvsztprelnök és későbbi pétervári követ, ki a 
merénylet-pör óta külföldön élt, ma ideérkezett.

Be grád, augusztus 25. Gyorgyevics Mladeu I 
vo't miniszterelnököt és Aibenazovics tábornok volt 
h a d ü g y m in is z te r t ,  a k ik  eddig a rendelkezési állomány
ban voltak, nyugdíjazták, úgyszintén Bogisovics Milán 
berlini követe: is,

A  p o s t is .
K o n sta n tin á p o ly , augusztus 2J. A tegnap 

Kiazsménébe ér kőzett Niger hajón még egy postis 
esetet konstatáltak. A beteget, ki a hajósze nély- 
zethez tartozik, kórházba szállították.

K ö z g a z d a sá g i  t á v i r a to k .
B éo s . a u g u s z tu s  25. (A  Budapesti Xapló te lefon - 

e len tése .)  A z u j a ra tá s  e re d m é n y é rő l szó ló  je len lé sek  
az  u tó b b i id ő b e n  b iz ta tó b b a k  v o ltak  é s  a  m u n k á la to k  
m á r m o s s z irs  e lö h n la d ta k . E n n e k  k ö v e tk e z té b e n  uj 
á ru  m a r  b ő v e b b e n  ö zö n lik  a  p ia c o k ra , d e  á l ta lá b a n  
k e v é s  fe lv é te li k é p e ss é g g e l ta lá lk o z ik . C sak  nz é s z a k -  
a m e r ik a i  p ia c o n  vo lt k e d v e z ő b b  e x p o r t -k e re s le t  fo ly 
tá n  a  fo rg a lo m  é léu k o b b  és  a z  á ra k  je le n té k e n y e n  
e m e lk e d te k .

Kissé szilárdabbak voltak a nyugat-európai 
piacok, de Parisban, valamiül Berlinben csak csekély
séggel emelkedtek az árak.

A bécsi piacon az e neti forgalom tokintettel 
nz osztrák lölamivelési minisztérium kielégítő jelen
tésére meglehetősen bágyadtan nyílt meg, de később 
az irányzat a k e d v e z ő b b  k ü lfö ld i jegyzések befolyása

alatt megszilárdult, hogy azután a bét második felé
ben ismét ellanybnljon.

Zárlatkor jegyezlek: Búza őszre 7.91, búza 
tavaezra 8.38, rozs őszre 7.41, rozs tavaszra 7.77, zab 
őszre 5.61, zab tavaszra 5.91—5.92, tengeri julius— 
augusztusra és szeptember— októberre 6.47, tengeri 
május—júniusra 5.19, repce anguszins—szeptemberre 
14.60—14.70 korona.

A készárupiaoon esak gyér volt a forgalom. 
Bnza bágyadtságra hajlott és közvetlenül a hét vége 
előtt 5—10 fillért vesztett a folyamából.

A mai hetitőzsdén kenyérnemüekben az üzlet 
meglehetősen korlátolt volt, de búzában a közvetítő 
kereskedelem vásárolt, minek következtében e cikk
nek aránylag kedvező volt a kelste. Irányzata azon
ban még bágyadt volt és árfolyamai a múlt héthez 
képest 10—15 fillérrel visszamaradtak. j

Pucából eladatott egyebek közt: Egy rakomány 
makói 78*5 kilós 8.20 koronán három hónapra, Béos*. 
ben, 1500 mm. ó búza 76 k. 7.15 koronán Barcson, 
79 k. 8.— koronán Győrött, 77 k. Tisza-kőzén, 8.05 
koronán Béosben, 79 k. príma 7.65 koronán Knn- 
Madarason. Feleővidéki 79 k. 7.65 koronán Szereden,' 
Érsek-üjváron és Nagy-Szombatban és 78 k. 7.60 
koronán Szereden és Érsekújváron.

Roze gyenge kelete miatt szintén nyngodt volt, 
ára alig volt tartva. Eladatott: 73 k. 6.95 koronán 
Nyitrán. 7.20 koronán Szereden, 73—74 k. uradalmi 
árn 7.25 koronán Battonyán és Dnnaszerdabelyen. '

Árpában az export is kevés vásárlási hajtan-'
dóságot mutatott. ,

Tengeri tartva volt. Magyar tengeri 6.60—6.70, 
szerb 6.55—6.65. /

Zab 5 fillért vesztett árfolyamából. Magyar ten
geri 5.50—6.20 korona.

Liezt kelete nagyon gyenge volt.
New York, augusztus 26. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 

Gyapot: New Yorkban helyben 09,*/.. (O9.’/<) SzepL-re' 
8.50 (8.58). Novemberre 8.24. (8.29). New-Orleanaban: 
helyben 9.’/» (10.—). — Petróleum Stand wbite New 
Yorkban 8.05, (8.05). Stand wbite Philadelphiában 
8.—, (8,—). Rafined in Cases 9.35. (9.35). Credit 
Balanoes at Oil City 1.25. (1.25). — Zsír: Western* 
ateam 7.15. (7.20). Rohe és Brothers 7.40. (7.40). —' 
Tengeri irányzata tartott. Ang.-ra —.—. (43.‘/ijr 
Szeptemberre 43. V, (— ). Okt,-re —.—. (40.VS). —  
Búza irányzata tartott. Piros őszi helyben 81.*/>-i 
(81.*/«). Ang.-ra —.—. (—.—). Szeptemberre 79.1/1.* 
(80.—). Okt-re 80. Va. (80.»/«.) Deoemberre 81.‘/a. 182.—).. 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.*/t. (8.V.). —' 
Kávé: fair Rio 7. az. 8.V1. (8,y«). Szept.-re 7.25. (7.80). 
Novemberre 7.50. (7.45.) — Liszt: Spring Wheat 
cleara 2.85. (2.85). — Cukor: 4.1«. (4.'/<). — 0s:30 .3 í 
(30.20). — Rés : 16.66. (16.66). — (A zárójelben lévő- 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chleago, augusztus 25. (Terménytőzsde.) (Zárlat),' 
Bnza irányzata igen gyenge. — Ang.-ra 73., |a. (74.1/».) 
Szept.-re 73.*/a. (74A«). — Tengeri irányzata állandó. 
Szept.-re 38,’/». (3S.’/a). — Zeúr: Szept.-re 6.75, 
(6.82). Okt.-re 6.60. (6.85). — Szalonna abort
clear 7.55. (7.62). — kertiekül: Augusztusra —
(—.—.) Szept-re 11.06. (10.17). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat acm ndnnk Tissza. —

P. D. plébános urnák Egyed. Igaza van főtiszte- 
lenduségednek, minthogy az 1894. évi XXXI. tör
vénycikk 113. §-ánik harmadik bekezdése külföldi
nek Magyarországon va’.ó házasságkötésénél osupán 
a kihitdetésre nézve mondja ki, hogy a magyar tör
vény szabályait kell alkalmazni. A külföldi e mel
lett tartozik kimutatni, hogy házassága hazájának 
törvényei szerint nem ütközik akadályba. Főtiszteién- 
dőséged tehát a házasság egyházi megkötésénél csu- 
p n arra tartozik ügyelni, hogy a kihirdetés Magyar- 
országon a magyar törvény érleim ében megtörtént-e, 
továbbá, hogy nircsenck-e olyan házassági akadályok, 
amelyek a magyar törvény 11., 12. és 13. szaka
szaiba ütköznek, minthogy ezek a szakaszok a Ma
gyarországon kötött házasságok esetében (a 111. §, 
szerint) külföld ekre is alkalmazandók.

F. H. Temesvár. Az etikett parancsolja, hogy a 
jövő király születését nagyobb ünnepiesseggel logad- 
ják, mint a mar uralkodó király születésnapja évfor
dulóját. Csak ez a magyarázata annak, hogy a trón
örökös születését lü l lövéssel, a király születésnap
jának az évfordu.ójat pedig 21 lövessél ünneplik.

R e g i  e lő f iz e tő .  Kérünk közelebbi adatokat, 
és bizonyítékokat, miuthogy egyoldalú és hiányos 
információ nyomán ilyen kényes kérdésben nem 
mondás unk véleményt.

E. J. Dohányárusok Közlönye. Budapest, Nagy 
Jáuos-utoa 16.
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A Rica bokrétája.
A tulajdon szemeimmel láttam, a mikor 

Rica kót szép baba-ágyat elcserélt Anikóval, egy 
kis zöldre mázolt cserépkorsóért.

Hát ehhez már csak nagy csaesiság kell, ugy-e 
gyerekek ?

Képzoljétek csak el, két szép fényesre puli- 
tirozott ágyacskát sárgaréz gombokkal, kicsi tor- 
nyoeskákkal, épp úgy elkészítve, mint a hogy a 
nagy ágyakat szokták és képzeljétek csak el, egy 
kis közönséges zöld korsócskát egy pár bazsaró
zsával az oldalán és holmi kis zörgövcl a titok
zatos belsejében.

Nincsen másképp, minthogy Ricának egye
dül az a zörgiesélö-döngicsélö valami vette el azt 
a parányi veréb eszecskéjét. ami még volt, no, 
meg talán a korsónak az a furcsa kis szopókája, 
amelyen keresztül olyan jóízűen lőhet szopogatni 
a jó hideg vizet.

Hát ami igaz, az igaz, hogy az ilyen szo- 
pókás kis korsóból ezorszcrto jobban esik az 
ivás, mint akár a legdrágább velencei üvegből 
készült pohárból, de — mégis — m é g is . . .  Egy 
cserépkorsó és két tornyos ágyl

Hanem a Rica ilyen volt. Sohasem elége
dett meg a saját maga szép kis játékaival, ha
nem mindig azt szerette volna, arai a másé. Ez 
pedig nem valami dicsérendő tulajdonság.

Mindig csereberélt ez a kis leány. Az 6 
pompás, nagy beszélő babáját egyszer oda adta 
egy rongyból fabrikált bábáért, rkinek nz orcája 
csak fehér gyolcs volt és nem oiyan szépséges 
gipsz, mint a Csilla babáé s a szentel meg a 
szája csak egy-egy szénvouással leit a maga 
helyére hnzva.

Hát még teremtöm, mikor egy teljes konyha- 
berendezést oda adott egy kis sündisznóért.

Pedig micsoda konyha volt azl Volt abban 
annyi lábas, csupor, mozsár és fakanál, hogy a 
szomszéd Piroska vagy Rózsika, ha megszorul
tak főzés közben edény dolgában, hét csak á t
üzenlek hamarosan Ricához, hogy: liszteltetjük 
a szomszédasszonyt és kéretünk kölcsön egy lá
bast vagy egy csuprot, mert fánkot sütünk, vagy 
káposztát főzünk.

Ilyen megtiszteltetések érték a Rica kony
háját és mégis oda adta ezt a nagyszerűséget, 
amint mondám — egy sündisznóért.

Nem akarom én oecsméreini a sündisznót 
sem, utoljára öt is a jó Isten teremtette, dehát 
legalább lett volna egy kutya, vagy egy szép 
eioa az a sündisznó. De így I Sem megsimogatni, 
sem játszani nem lehet vole, még csak nem is lát
hatja az omber, mert nappal úgy elbújik, mint 
valami gonosztovő és csak este mutatja magát.

Arra is emlékszem, hogy egyszer meg a 
porcellánbabája selyemnnplanát adta oda egy kö

R E G E N  Y.
A rádzsa nyaklánca

— REQENY —

Irta : R U D Y A R D  K I P L I N G
Í3Í) ---------

TIZEDIK FE JEZE T.

Kedves baráton) 1 Ez nem volt helyes tőled, 
csak még keservesebbé tetted az életemet. Tudom, 
hogy gyönge voltam; az a gyermek nagyon 
megindítóit. IJo én végre akarom hajtani azt. 
ami ide hajtott és te ebben erősíts meg engem 
és ne akadályozz meg Niok. Kérlek, ne jőji a 
legközelebbi napokban. Egészen szükségem van 
magamra ahhoz a munkához, amely előttem van. 
Azt hiszem, hogy csakugyan jót fogok véghez 
vinni, kérlek, hagyj cselekednem 1

Ketty.

Tarvin ezt a levelet, amelyet másnap reggel 
kapott, újra meg újra elolvasta, mindig valami 
nj értelmet fedezve fel az egyszerű szavakban. 
Minden gyanúja, sojtéso mellett sem veszthette el 
azonban végül azt a meggyőződését, hogy Ketty, 
pillanatnyi gyöngesége ellenére is arra szánta el 
magát, hogy tovább megy a maga utján. Az ö 
szelíd makacssága ellen még mindig nőm talált 
lol valamit s nagyon tanácsos volt, hogy még 
csak kísérletet se tegyen. A verandán való pász
torórák s Kettynek a palotába való útjához őrt 
állani ugyan nagyon kellemes foglalkozás voltak, 
de alapjában még sem azért volt Rhatoreban, 
hogy a leányt szerelméről biztosítsa! Topáz, 
amolyért szivének második fele dobogott, már 
rég megtudta a titkot és — Topáz remélte és 
leste a Központi Colorado-Californiai Vasút meg-

zönséges, — oh, még kimondani is nevetséges — 
ogy közönséges kis ostorért.

Hál hallott már valaki ilyet? Egy füzfa- 
galyrn kötött madzagért egy solyompáplan !

Hanem meg is keserülto egyszer Rica kis
asszony ezt a csúnya, csereberélő természetét.

Piroska, egy szép nagy, okos kis leány, aki 
a második osztályba járt már és épp úgy szere
tett tanulni, mint játszani, n nagy vakációban, 
amikor amúgy Isten igazában ki lehet az ember
nek magát játszani a nagy virágos, kakukfiives 
mezőkön, hát egy ilyen szőp, kakukfüves moző- 
bon, amint épp a fűben heverészett Piroska, egy
szer csak az eszébe ötlik, hogy :

— Hoppl gyerekek, rendezzünk egy ki
ál litást.

— Kiállítást?! Micsoda kiállítást? — áimél- 
kodott Rica, Juca, Palkó, Pisla meg a többi.

— Játékkiállitást — felelte az okos Piroska. 
Mindenki elhozza a maga játékait és akinek a 
legszebb játék i lesz, az. jutalomban fng része
sülni. Kapni fog egy gyönyörűséges nagy mezei 
virágbokrétát, amelyhez a virágot közösen szed
jük s aztán megkérjük az öreg Sárossi kertész 
bácsit, hogy kösse össze szépen bokrétába. Aki
nek podig a legesunyább játéka lesz, az egy csa- 
lánybokrétát íog kapni. Jó lesz?

— Jé, jó, éljen 1 hurráhl — kiabálták a gye
rekek s azonnal elszéledtok, hogy kiki előhozza 
a maga kincseit.

És gyűltek a játékok szépen. Piroska ren
dezte őket ügyes ujjaeskúival és Palkó, a szép 
irásn kis diák egy-egy papirosra minden játén 
fölébe cdairta, hogy ez ezó, ez meg azé . . .

Folyt a munka gyorsan, szaporán és nem
sokára készen volt a szép kiállítás.

Uramfia! hogy mi minden volt ott! Lő, 
csacsi, bárány, ház, hid, katonák, babák, kertek, 
berkek, edények és mindenféle szépségek, hogy 
az ember azt som tudta, hogy mit nézzen és iiova 
nézzen elébb.

Különösen szép volt a Rózsika kertje. Gyö
nyörűséges rózsák, szegfűk, violák és mindenféle 
iácskák virítottak ebben a kertben, természetesen 
valamennyi papirosból volt csinálva, de olyan 
ügyesen és kedvesen, hogy egy jó kis leány 
részére ennél szobb játékot nem is lehet el
képzelni.

Nagyon tetszett az Anikó szép két ágya is, 
amit Rie i a korsóért cserélt el vele és voltak 
sokan a kis leányok között, akiknek a két kis 
ágy jobban is tetszett, mint a Rózsika kertje.

így aztán a Rózsika kertje és az Anikó 
ágyai között kellett választani.

Az okos Piroska tanácsára abban állapodtak 
meg, hogy sorsot húznak. Leír ak két szamot, 
beledobják a Palkó kalapjába s a két kis leány 
közül, amelyik a magasabb számot húzza ki, az 
fogja kapni a szép virágbokréláL

Hát ez eddig megvolt, hanem most már a 
lcgcsunyábh játékot kellett kiválasztani. Ez is

jeienését, mint ahogy ő reményi.cdott és lesett 
Ketty megpillantására 1 Leánykája bohiogtulan, 
túlságosan ingerült és csüggedt volt, de hat mi
vel hálistennok mellette volt ö, hogy valami ko
moly veszedelemtől, megmentse, egyelőro nyu
godtan rábízhatta Estesué gondjára és részvétére.

Valamit minden esetre elért már Ketty az 
asszonyoknak aggodalmasan őrzött területén, 
mert a maharádtsa-k un var anyja testestől-lelkes- 
től rábízta egyetlen fiát. De hát elientállhatott-e 
valaki annak, hogyKettyt ne szeresse, hogy henne 
ne bízzék? E ■ 6, mit tett fl Topázért ? Pasihit játszott 
a maharádzsával, és semmi egyebet? A felkelő 
nap hosszúra kinyújtva vetette eiéjo a fogadó 
árnyékát. A kereskedelmi utazók egymásután 
bújtak elő a celláikból, egy-egy pillantást vetet
tok Rhatore iáitól övezett kolosszusára és szitko
kat szóltak feléje. Tarvin íölszállott a lovára, 
amelyről még sok szó esik majd és lépésben po- 
roszkált fel a városnak, hogy tisztoletét tegye a 
maharádzsánál. A mahar.idzsa volt az, akinek a 
révén a Naulakhához kellett jutnia, ha egyálta
lában hozzá íuthat. Azért figyelte olyan éberen 
ezt az embert, azért mérlogeito olyan alaposan a 
körülményeket és úgy vélte, hogy rájött arra az 
alkalmas el pirosra, amelyiyel a maharádzsát 
megnyerje. Akár hozzájuttatja őt ez a terv 
a Naulazhához, akár nem, azt a jogot meg
adja neki mindenesetre, hogy Rhatoreban ma
radjon. Hogy ez a kedvezménye voszedo- 
letnben volt, ezt Nolan ezredes egynémely célzá
sából ludta és Tarvin belátta, hogy Rhatoreban 
való időzéséhez valami világosan érthető ürügyet 
kell kioszcinic, még ha az egész országot kell is 
felkutatni érte. Valami i.ülfinösot kellett végliez- 
vinnio arra, hogy maradhasson. Amit most csi
nált, nz elég sajátságos volt és ezen nz utón első 
sorban a Naulnkhút szerezheti meg, a z u tá n ...  
ha egyáltalában az a férfi, akinek tartja magát, 
— Kettyt I

Mar a kapu közelében látta, hogy Ketty 
Estesnével lóháton odahagyja a misszió házának 
kertjét.

megtörtént Egy csonka fülű csorépkorsó, egy 
kaitokéba csukott, buta kis sündisznó, egy  
rongybaba és ogy ostor fölött ott ékeskedett a 
Rica nevo.

Gyönyörű gyűjtemény. A gyerekok jóked
vűen kacagtak rajta és valamennyien egyszerre 
kiáltották:

— Rica kapja a csalánybokrétátl
Elpirult erro Rica nagyon, azután inog egy

szerre eltörött a mécses és keserves sírásra ta
kadt. Hát még mikor a Palkó kalapjából kihúz
ták a kis loányok a számokat és a boldog győz
tes Anikó lóit a tornyos ágyaeskáival.

Erro már úgy ömlött a Rica könnyo mint a 
nyári zápor és erősen követelőzni kezdett, hogy 
a győztes 8 lett, mert azok az ágyak az ő tu
lajdonai voltak.

No, ki is kacagták ő kelmét őzért a badar 
beszédért.

— Ami volt, az volt, — felelte az okos 
Piroska, — no tetszett volna csereberélni Rica 
szomszédasszony és most a tied volna a szép 
bokréia! így csuk tessék megelégedni a esalány- 
bokrétával. A gyönyörű ostorodért még ez is 
fényes jutalom.

És hiába volt minden szabadkozás, a fiuk 
megszedték n csalúny-bokrétát s miután udva
riasan papiros közé csavarták a szárát, nagyszerű 
hajlongások között oda adták Ricának és gondo
san vigyáztak reá, hogy a esalánybokrétával 
érkezzen haza a mamájához.

— Úgy kell neked, — mosolygott a Rica 
mamája,amint az ő sírva szégjenkező kisleányát 
meglátta a kacagó bandérium által kisérve, — 
legalább tudom Istenom, hogy elmegy a kódved 
az. örökös csereberéléstől. Jó lecke ez neked, 
Rión !

Jó bizony. Sőt még az sem ártott volna, ha 
nz a csalánybokréta egy picikét megcsipkedí a 
Rica kisasszony piszécskéjét I

K Ü L Ö N F É L É K

Szerelem.
E szem b e jut, am it felejtett,
F ölem elem , am it e lejtett.
Megőrzőm, am it eltapos,
V igasztalom , h a  bánatos.
Nőm  busitom , m ikor n evet.
A zt em lítem , akit szeret,
A k is  kabátját rásegítem .
N em  a zen ved ély lye l, de ezeliden ,
H ozzá csak  ú jjh eg y g r e l sem  érek,
Szóróim ét tő le sok áé kérek,
Ea nem  ia vallók  sohasem  —
Ó m ilyen  forrón szeretem  1

Ign otu s.

— Ne aggódj gyermekem, nem alkalmat
lankodom neKed — dunnyögteTarvin mosolyogva, 
miközben visszatartotta a lovát és nézte a por
felhőt, amelyet a lovak patkója fölvert — de azt 
mégis szeretném tudni, mi járatban vagy ilyen 
korán reggel?

Az a nyomor a palota falain bőiül, amely 
Kettynek oly nagy fájdalmat okozott, az ő maga 
választotta feladaténak csak egy részét tette. Ila 
a trón árnyékában ilyen kétségbeojtő állapotok 
fejlődhettek ki, mit kellett akkor a köznépnek 
szenvednie? Ketty most a kórház felé tarto tt

— Az egész intézetnek csak egy orvosa van 
— tudatta velő Ellesné útközben — és ez is 
bennszülött, tellát tunya ember természetesen.

— Hogy henyélhet itt valaki? — kérdezte 
Kotty, mikor a kapu boltozata alatt megrekedt 
hőség a halántékukat megcsapta.

— Rhatoreben mindenki megtanulja a he
nyélést és pedig rögtön — jegyezte meg Estesné 
kőnyü sóhajtással; férje magas röptű terveire és 
reményeire és mostani szolid közömbösségére 
gondolhatott.

Kotty ugv ült a nyoregbon, mint ahogy csak 
nyugat-amerikai nő ülheti meg a lovat, aki a 
lovaglást és a járást úgyszólván egyszerre tanulja 
meg és szép nlkotásu karcsú termete ezenközben 
teljes érvényre jutott. Elszánt bátorsága, amoly 
szeméből kisugárzott, arcának sajátságos, átszel
lemült szépségét adott; nz a tudat, hogy oéljához 
ilyen közel van, hogy két osztendős munkája, 
küzdelme és álma megvalósulását elérte, orcáit 
pirosra festette. A főutca egeik kanyuru'atánál 
hirtelen egy sor homokkő-lépcső volt olőttük, 
amely három emeletes fehér homokkő-épűlethoz 
ve otott és ahol sok ember várakozva állt és 
vesztegeit. A ház lőbejárata fölött ez állt; Kór- 
í rhás, de a hetük olyan fáradtak voltak, hogy 
egymásnak támaszkodtak és az ajtó két oldalán 
ernyedten lógtuk le.

(Folytatása körotkoaik.)
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Villamos találmányok.
Pária, angnsztns.

A kiállítás villamos osztályának egyik legérde
kesebb látnivalója dr. Henry A. Rowland baltimorei 
tanár uj találmányu villamos Írógépe. A bekoritett 
téreég egyik oldalán négy Írógép előtt négy amerikai 
tnisöz ül és ir. Az Írást egyetlen drót viszi át a tér
ség másik felén felállított négy felfogó gépbe, mely 
gépek pontosan leírják gépírással azt, amit táviratoz
nak. Az amerikai mérnök, aki kalauzolt, le is ült az 
egyik leadó Írógép elé 3 a következő táviratot 
adta lel :

Williara Collier, Ford 3. Tbeatre, Baltó. 
Paris exnosition, aug. 9., 1900.
Onr proposod visít to tho budson postponed

J . A . P.
Blanch Walsh.

A gép szép tisztán leírta ezt, a mérnök lesza
kította a papirost s összehajtogatva pnpirboritékba 
tette, amelyen á; a cím látható s mint már kihord
ható táviratot i  dta nekem emlékül.

A négy hő:gy leült azután a négy írógéphez, s 
egy perc alatt mindegyik gép körülbelül negyvenöt 
ezót táviratozott át egy dróton a négy külön h e ly e  
lévő felvevő állomáshoz. Szóval egy pero alatt egyA*- 
len dróton összesen háromszázhatvan szó ment át.

A felvető állomásokon körülbelül tizenkét centi
méter széles és néhány száz méter hosszú papírszal
a g  válik io épp úgy, mint a közönséges távirógépn- 
ken. Nőim négyen egyszerre táviratoztak elég gyorsan 
és egyelte.. dróton, még sem történt hi. a. A talál
mány kiaknázására Balti morcban alakult is már rész
vénytársaság Rowland telcsrcphic Company cím 
alatt 8 a kiállítás után a íárrc’at ho-7alát, hogy az 
egész világon ellerjeszszo az ui villamos távírót.

Nagy erdokiódjst kelt azután a már ismertetett 
Virág-Poliák lelő gyorstáviró gép, amely percenként 
sokkal több szót tud továbbítani, de csakis Morse- 
betükkel. Úgy értesültem azonban, hoey a leltalalók 
kieszeltek mar olyan módot, amelylyel a táviratozott 
szöveg miudjárt gépírással íródik le.

A berlini általános villamos társulat drótnélkül 
▼aló r a :y  feszültségű árammal működő távirógépet 
mutat Le, amely a gépcsarnok másik végén felállí
tott felvevő gép^n Morse betűvel adja le az elindí
tott táviratot. Továbbá ugyanez a társulat be
mutatja a Netust - lélo izzólámpákat, tökéletesített 
formában. Ezeknek a lámpáknak a gyártási jogát 
megszerezte annak idején egy budapesti cég is, de 
nem lehotett még árusítani a lámpákat, mert az izzó- 
masszát előbb fel kellett melegíteni, s  csak azután 
ége t. Most már ezen is segítettek. A lámpákat épp 
úgy lehet meggyujtani s eloltani, mint a közönséges 
izzólámpákat, s a mellett hogy gyönyörűen égnek, 
őtven peroent’ol kevesebb aramot fogyasztanak. így 
sokkal vékonyabb sodronyok kellenek hozzájuk, s a 
berendezése jelcntÓKenyebben olcsóbb.

Itt van a kiállításon Poulson M. Valdemá? 
kopenhágni mérnök ta.álmánya a töiegraíon, azaz a 
mikrotelefonnal összekötőit fonográf. A telefonba 
mondott beszédet a fonográf acélhengere távollétünk
ben is fölveszi, a akárhányszor ismét visszaadja, csak 
meg kell indítanunk a gépet. Az acélhengerről na
gyon egyszerű módon lehet letörülni a bemondott 
szavakat, s ismét kész a lelvovésro ugyanazon hen
ger. Ezt a készüléket ugyancsak a kiállítás után 
zez li ni - 1 rusitnni egy részvénytársaság.

Tihanyi Nándor.

-f- A veleit heroeg és Dnmas kön yve. Salis- 
bury lord nőm régi ben a kővetkező apróságot beszélte 
el egy irodalmi klubnak az ülésén, amelynek elnöke:

Különösen elbűvölt engem eey köuyv egy idő
ben, úgy hogy néha mar korun reggel nem nyugod
hattam ágyamban. Ez a könyv Dumaz .Gróf Monto 
Caristó*-ja volt. Mindig a köze.embeu volt ez a 
munka, néha ötödfél órakor is fölkeltem, kimentem 
a szabadba s vagy két óra hosszat nagy élvezettel 
olvasiam. Egy reggel, am kor már vagy lélóráig 
olvastam, csak megszólal valaki mögöttem:

— Hát annyi gondja van a miniszterelnöknek, 
hogy már ilyen korán kell a tanulmányozáshoz 
fognia ?

Megfordultam, a velazí herceg állott előttem. 
Megmutattam neki a könyvet, arra mosolyogva jelen
tette ki, hogy ő is nagyon szeretné olvasni ezt a 
könyvet. Három hét múlva ezt mondotta nők óra í 
— Monté Cbristo önt ötödfél órakor kergette ki az 
ágyából. Nos hát engem már fel órával előbb zakla
tott fel az álmomból,

4- Ab óvatos herceg. U«y volt, hogy a man
chesteri herceg szakítva a főúri körök hagyományai
val leereszkedik a polgárelein hoz és nőül veszi egy 
Zimmermann nevű cincinnatii vasutkirály leányát.

Hogy közeledett a házasság elintézésének a termi
nusa, a herceg mégis átutazott Amerikába, — Angol- 
országban ismerkedett meg a leánynyal — hogy 
személyesen érdeklődjék apósa vagyoni viszonyairól. 
Tíz millió dollárról volt szó, csakhogy ehhez a tiz 
millióhoz nagyon sok gyerek is van, akivel osztoz
kodni kell. Amikor a herceg ezt megtudta, hirtelen 
elutazott New Port hűvös fürdőjébe. Ott le is hült 
házasodó kedve, s most vége az egész szép szövet
kezésnek. New York erről börzéi, Zimmermann kis
asszony azonban váltig erősiti, hogy esze ágában 
sem volt a férjhez menés, különösen a beroeghez 
nem volt semmi köze. •

+  Umberto k irá ly  hangja. Margit özvegy ki
rályné egy idő óta olvasáskor szemüveget használ, 
Umberto királynak sohogyse tetszett feleségének ez 
az uj szokása. Nemrégiben a király feleségét megint 
szemüveggel felfegyverkezve találta.

— Margarita — mondotta — tedd le a szem
üveget.

A királyné mosolygott és tovább olvasott. A 
király, akit nagyon bántotta a felesége szemüvege, 
erro ismét megszólalt:

— Margarita, tedd le a szemüveget, különben 
énekelni fogok.

A királyné hirtelen lekapta a szemüvegét.
•

A m erikai fogad ások . A  közeledő elnökvá
lasztás ötletéből a legfurcsább fogadások történnek 
Amerikában. így Mary Johnson kisasszony csak 
akkor lesz James Horvardnak, aki demokrata elveket 
vall, a menyasszonyává, ha Bryant választják elnökké. 
A fiatal ember megfogadta, hogy ellenkező esetben 
többó ntm fog alkalmatlankodni Johntonéknál. Chika- 
góban két polgár fogadott, hogy ha Mac Kinloy lesz 
a győztes, két hétig kifordított ruhában járkálnak. 
Egy gazdag boEztoni börziáner megfogadta, hogy ha 
B.-yan lesz az elnök, a bosztoni tőzsdének liftjén egy 
napig ő végzi majd a szolga dolgát.

•
4 -  A ggodalom . A feleség (előkelő ostendei fo

gadóban) : Piha I Ebben a tojásban már kis csirke 
is van.

A férj (rémülten): Az istenért, ne olyan han
gosan. Ha a pinoér meghallja, rögtön tizenkét fran
kot számit érte.

KÖZGAZDASÁG.-
Hetiszemle.

B udapest, augusztus 24.
Gabonattalet. (A Budapesti Napló tudósítójától.) 

Az időjárás a bét eiső napjaiban száraz és meleg 
volt, később azonban erősebb csapadék állott bo, 
moly az ország nagy részére terjedt ugyan ki, de 
csak rövid ideig tartott. A hót végével ismét derült 
az égboltozat és a hőmérséklet teiemesen emelkedett. 
A cséplési munkálatok gyorsan haladnak és az 
eredményről szóló jelentések továbbra is különbözők. 
A hozatalok e héten is nagyobb terjedelmet öltöttek, 
a tenger.re, mely országszerto szépen fejlődik, a be
következett eső nagyon előnyös volt. A külföld ter
méskilátását illetőleg számszerű adat még alig jelent 
meg, úgy látszik azonban, hogy nem mindenütt ki
elégítő. Az Egyesült-Á.lamokban a tavaszi búza lénye
ges kevesbletct tüntet ki és a múlt évhez viszonyítva, 
ezen hiányt 100 millió busbolre teszik. Francia- 
országban a buzavetesek állása már kezdettől fogva 
panaszra adott okot es a hiányt körülbelül 19 millió 
hektoliterre becsülik. A Bulkau-áliamok termése ki
elégítően jó ugyan, de a táplált torméseredmónyok nem 
mentek teljesedésbe ; az észak-európai államok is ke
vesebbet arattak, mint azt kezdetben várták.

Az üzlet a külföldi piacokon mindazouáltal nem 
tudott most sem fellendülni, jóllehet a hangulat álta
laiban valamivel szilárdabb. A spekuláció állandóan 
tartózkodó, mert az ó-készletek még jelentékenyek és 
az uj terméssel együtt elegendők lesznek a fogyasztás 
szükségletét teljesen fedezni ; a kínálat emellett jó és 
hiányzik komolyabb impulzus, mely a forgalmat meg
élénkítő?. Amerikában jobb volt az exportkoreslet, az 
árak oa 2»/i o-tel emelkedtek, babár a látható készletek a 
.Uradsireets* jelentése szerint, nem kevesebb, mint 
9,774.000 bushellel gyarapodtak. Az angol piacokon az 
árak kezdetben nem változtak, utóbb azonbau mérsékel
ten javultak. Ugyanezen viszonyok voltak a francia pia
cokon is, az áremelkedésen azonban lőleg liszt ré
szesedett. Németországban is kisebb áremelkedés 
konstatálható.

Nálunk a forgalom kenyérmagvakban e héten 
is kedvező volt, az áruk azonban — zab kivételével, 
mely szilárdan alakult — nagyobbára tartottak ma
radtak.

Az üzleti hót részleteiről a következőket jelent
hetjük s

Búza lanyhán indult. Az o hót e éjén bekövet
kezett üzleti szünet nagyobb hozatalokat és igy. kü
lönösen vaggonáruban, sürgős kínálatot eredménye
zett, melynél malmoknak nem volt nehéz mérsékelt 
árengedményeket elérni. A vételkodv mindazonáltal 
jó maradt és nagyobbodó forgalom mellett az ár
veszteség hamarosan pótolható volt. Különösen jobb 
minőségű téli búzák találtak gyors elhelyezést és 
egyenlegként az árak 6 fillérrel emelkedtek is. A 
malmokon kívül néhány spekuláns cég is vásárolt. 
A hét vége felé a hangulat némileg csendesebbre 
fordult, mert c csökkent határidőárak is befolyást 
gyakoroltak ; az összforgalmat 175.000 mm.-ra, a heti 
hozatalokat 224.000 mm.-ra teszszük.

Rozs e héten csak gyengén volt forgalomban 
és vevők gyanánt főleg exportőrjeink szerepelnek. 
A helyi fogyasztás osak nagyon mérsékelt beszerzé
seket eszközöl és igy az árak is csak rehezeu tud
ták múlt heti nívójukat fenntartani. Minőség szerint 
budapesti paritásra 6.75—6.90, príma áruért 7.— 
K.-ig fizettek készpénzen, mig helybeli malmoknál 
7.10 K.-ig három hóra volt elérhető. Nyiri származé
kok csak szeptemberi szállításra találtak elhelye
zést és Debreoen-Nyiregyháza paritásban 6.30 K.-ig 
jegyeztek.

Árpa (takarmány- és hántolási oólokra) tartósan 
csak mérsékelten van kínálva és gyárosoknál épp 
úgy, mint hizlalóknál helyben 6.— koronáig volt 
könnyen elhelyezhető. Állomásokon átvéve, a hangu
lat ellanyhult, a kereslet is gyengült és a vevők tar
tózkodó álláspontot foglaltak el; az árak nagyjában 
alig változtak, egyes fajták azonban, különösen tisza- 
vidéki merkantil áru és felvidéki árpa erős kínálat 
folytán 15—20 fillért vesztettek. Jegyzéseink: Tisza- 
vidéki merkantil-áru 5.75—6.25, jobb 6.70, finom 7.— 
koronáig. Felvidéki merkantil-áru 6.75—7.—, jobb 
7.Ö0, finom 8.30 koronáig. A déli vasutmenti állomá
sokról épp úgy, mint a buda-péosi vonal mentén a 
forgalom szűk.

Zab jó keresletnek örvendett, annál inkább, 
mert a hozatalok ki nem elégitöek. Az irányzat igy 
szilárdan alakult és arak különösen merkantil-áruban 
oirca 15 fillérrel emelkedtek. Uj áru is csak kevés 
kerül a piacra és 5.35—5.65 korona között ér el, mig 
ó-áu 5.45—4.75 korona között jegyez helyben.

Ipar és kereskedelem.
A  vasúti forgalom vasárnapjai. A magyar ke

reskedelmi miniszter a magyar vasutak igazgatói 
értekezletétől a vasúti teberáru-forgalom vasárnapi 
korlátozásának kérdésében véleményt kért. Az érte
kezlet bizottságot küldött ki, amely az ügyet minden 
oldalról megvitatta és arra az eredményre jutott, 
hogy ily intézkedés a magyar vasutakon nem aján
latos. Ezt az álláspontot tette magáévá as igazgatói 
értekezlet is, hivatkozva azokra a kedvezőtlen ta
pasztalatokra, amelyek e téren Ausztriában is mutat
koztak, ahol es a korlátozás a mait évben májas 
1-től augasztas 31-ig létezett De már janias 1-én be 
kellett szüntetni. E vélemény következtében elhatá
rozta a kereskedelmi miniszter, hogy a tervbe vett 
korlátozást ez idő szerint nem lépteti életbe.

A m lskolo l k eresk ed elm i k on gresszu s. A  szep
tember 16—17-ikén Miskolcon tartandó kereskedelmi 
kongresszus iránt való országos érdeklődést igazolja, 
hogy részvételüket a kereskedelmi és iparkamarák, a 
székesfőváros és a vidék legtekintélyesebb kereskedő- 
társulatai bejelentették. A kongresszus előmozdítása 
érdekében a hazai vasutak elismerésre méltó előzé
kenységet tanúsítottak. Az á.lamvasutak, a kassa-oder- 
bergi, a déli, az arad-csanáai, a gyór-sopron-ebenfurti 
vasutak jelentékeny díjmérséklést engedélyeztek a 
a kongresszusra utazóknak. A kongresszus első nap
ján (vasárnap) délelőtt kezdődnek a tárgyalások, dél
után alkotják meg a kereskedők országos szerveze
tét, másnap (héttőn) folytat ák a tanácskozásokat, 
délután pedig külön vonattal kirándulnak a diós
győri vas- és aoélgyárba. A kongresszus ügyében 
minden irat, kérdezósködés az olŐkészitó-bizottság- 
hoz Shskolcra intézendő.

E lh áríto tt forgalm i akadály. A  petrozsény— 
lupényi vonalon, Petrozsény és Livazs-ny állomások 
között fennállott forgalmi akadály elhárittatvan, ma 
az Összes forgalom ismét felvétetett.

F ize tésk ép te len ség ek . A bécsi Creditoren-Vcrein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Berger 
Zsigmoud Budapest (Szervita-tér 5.), l/úzer Sándor 
kereskedő Kéthely, Guftmann Teréz kereskedőnő Buna- 
szekcíő, Stern M. Jenő kereskedő Budapest (Baross- 
utca 68.). Stern Ignác keresne ő Feled, KaufmannNoé 
kereskedő C««;cr, Kaufmann Adolf kereskedő Csenger,

S zeszárak . A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 40’jÖ korona pénzben, 41.— korona aruoan. 
Bécsben az irányzat szilárdabb. A nyereszesz ara 
44.60 korona pénzben, 45.— korona áruban.

A budapesti gabonatőzsde.
B n d apaat, augusztu- 25.

A kínálat jó, a vételkedv, amely kizárólag csak 
vaggonárura szorítkozott, mérsékelt volt. Nyugodt 
hangulat mellett 3000 métermázsa búza került forga
lomba változatlan árakkal. Zarlat felé finomabb mi
nőségű áru iránt nagyobb volt az érdeklődés. Rozs
ból 1600 métermázsa került a forgalomba változatlan 
árak mellett.

Eladatott:
Uj búza. T i s z a v i d é k i ;  500 mm. 80 k. 7 

K. 90 1., 500 mm. 80 k. 7 K. 90 I., 400 mm. 79*3 
k. 7 K. 90 t ,  10O mm. 80 k. 7 K. 72Vi t .  100
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ram. 78-5 k. 7 K. 72i/s 1., 100 mm. 78-5 k. 7 K. 
72Vt f.,100 mm. 77*8 k. 7 K. 72*/« t* 100 mm. 80 *• 
7 K. 80 í., 200 ram. 79-5 k. 7 K. 87»/s f., 400 mm.
79 3 k. 7 K. 85 fi, 200 mm. 79 k. 7 K. 82»/t f.» 200 
mm. 79 k. 7 K. 80 1., 100 mm. 79 k. 7 K. 80 fi, 
100 mm. 78-5 k. 7 K. 80 1, 600 mm. 78-2 k. 7 K.
80 fi, 100 mm. 76-5 k. 7 K. 75 fi, 600 mm. 78*3 k. 7 
K. 85 fi, 100 mm. 78-5 k. 7 K. 70 fi bükkönyös, 
300 mm. 78*4 k. 7 K. 75 fi, 100 mm. 78-5 k. 7 K. 
071/1 fi, 100 mm. 78*5 k. 7 K. 70 í. kevert, 400 
mm. 78 k. 7 K. 90 fi, 300 mm. 78 k. 7 K. 80 fi, 
200 mm. 78 k. 7 K. 75 fi, 300 mm. 78 k. 7 K. 70 fi, 
100 ram. 78 k. 7 K. 75 fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 00 
f. felső, 100 mm. 78 k. 7 K. 65 fi, 100 mm. 78 k . 7 
K. 80 fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 67»/i fi, 100 mm. 77-8 
k. 7 K. 70 fi, 400 mm. 77*8 k. 7 K. 75 fi, 100 mm. 
77-5 k. 7 K. 75 fi, 200 mm. 77 5 k. 7 K. 55 fi kevert, 
250 mm. 77*7 k. 7 K. 65 fi vegyes, 100 mm. 77*5 
k. 7 K. 70 fi, 100 mm. 77 k. 7 K 75 fi, 100 mm. 
75 k. 7 K. 50 f., 1300 mm. 74-2 k. 7 K. 50 fi, 100 
mm. 72*5 k. 7 K. 35 f.

F e h é r  m e g y e v i d é k i :  600 mm. 77 k. 7 
K. 90 fi, 500 mm. 76-5 k. 7 K. 90 f.

P e s t v i d é k i :  200 mm. 81 k. 7 K. 77tyi fi, 
200 mm. 78 k. 7 K. 77»/« M 100 mm. 79-5 k. 7 K. 
80 fi, 100 mm. 79-5 k. 7 K. 70 fi sárga, 100 mm. 
79-5 k. 7 K. 65 1 , 100 mm. 79 k. 7 K. 65 fi, 100
mm. 76 k. 7 K. 65 fi, 150 mm. 79-5 k. 7 K. 60
fi, 100 mm. 77-5 k. 7 K. 60 fi, 300 mm. 78’8 k. 7 
K. 77i/i fi, 100 ram. 78 4 k. 7 K. 75 fi, 100 mm. 78
k. 7 K. 77i/i fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 65 fi, 100 mm.
78*5 k. 7 K. 67i/i fi, 100 ram. 78 k. 7 K. 70 fi, 100 
mm. 77*S k. 7 K. 67tyi fi, 150 mm. 77*5 k. 7 K. 
75 fi, 100 mm. 77-5 k. 7 K. 70 fi, 200 mm. 77-8 k. 7 
K. 65 fi, 500 mm. 77-5 k. 7 K. 65i/i fi, 150 mm. 
77-5 k. 7 K. 65 fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 65 fi, 100 
mm. 77*8 k. 7 K. 85 fi, 1000 mm. 77 k. 7 K. 62>/i 
fi, 350 mm. 75 k. 7 K.50 fi, (6).

M a r o s i :  600 mm. 78 8 k. 7 K. 95 fi
M.-P e n t e 1 e i : 1500 mm. 77 k. 7 K. 80 f.
B i ü a r v i d é k i :  100 mm. 78*5 k. 7 K. 65 fi, 

100 mm. 77-5 k. 7 K. 65 fi, 400 mm. 78 k. 7 K. 90 fi, 
100 mm. 76*5 k. 7 K. 90 fillér.

B á n s á g i :  100 mm. 77*2 k. 7 K. 75 fi
D u n o v i d ó k i :  725 r.im. 74*5 k. 7 K. 35 f.
B á c s k á i :  200 mm. 75 k. 7 K. 521/1 1.
{ S z e rb ia i:  2000 mm. 76 k. 7 K. 05 fi
O r o s h á z a i :  1000 mm. 77 k. 7 K. 95 fi
K a n i z s a i :  4900 mm. 76*5 k. 7 K. 62i/i fi
T o ln a i :  600 mm. 76*5 k. 7 K. 90 fi, 500 mm. 

77 V. 7 K. 90 fi
J/t«d 3 hónapra.
Rozs: 100 mm. 6 K, 96tys fi, 100 mm. 6 K. 95 

fi, 200 mm. 6 K. 87>/i 1., 200 mm. 6 K. 85 fi, három 
hónapra, 100 mm. 6 K. 65 1. barom hónapra keveri, 
350 mm. 6 K. 85 1., 500 mm. 6 K. 89 fi, 100 mm. 
6 K. 67i/i fi

Zab'. 200 ram. 5 K. 75 f., (6), 100 mm. 5 K, 
62i/i 1., 100 mm. 6 K. 60 fi, 200 ram. 5 K. 55 fi, 100 
mm. 5 K. 65 fi, (ó), 100 mm. 5 K. 70 fi, (ó(.

Árpa: 100 mm. 5 K. 90 fillér.
Készpénzfizetés melleit.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

é8 értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kiiogrammonkint. — A ninőség bektoliterenkint és 
kilogrammon kint

Búza ok éberre . . 7.65—7.67—7.69—7.64—7.65 
Búza áprilisra . . . 8.02—8.04—8.08—8.03—802 
Rozs októberre . . 7.03—7.05—7.03—7.02—7.01

• áprilisra . . . 7.34—7.37—7,36—7.35—7.34 
Tengeri augusztusra . 6.20

• májusra(1901.) 4,86-4.85—4.84-4.85
Zab októberre . . . 6.29—5.31—5.29 
Repce augusztusra . —

következő zaröáraaa: állapi- 
tőzsdén : •

D é li e g y  é r a k o r  
tolták meg hivatalosan 

Búza októberre . . . .  
Búza áprilisra . . . .  
Rozs októberre . . . .  
Rozs áprilisra . . . .  
ZaD októberre . . • . 
Tengeri augusztusra . . 
Tengeri szeptemberre 
Tengeri májusra (1901.) . 
Repce augusztusra . .

D é lu t á n  f é l  5 ó r a k o r

. 7.64 nénz 7.G5 áru

. 8.02 8.03

. 7.02 7.03

. 7.32 7.24
. 5.28 5.29
. 6.17 6.18
. (1.06 6.07
. 4.85 4.86
. 14.85 • 14.46 •

zárul:
Búza o k tó b e r r e ................... ....  7.60— 7.61
Búza á p rilis ra ............................ 7.99— 8.—
Rozs októberre ........................7.--------- 7.01

B áp rilisra ............................ 7.33— 7.34
Tengeri ( u j ) ................................. 4.85— 4.86
Tengeri augusztusra . . . .  6.20— 6.25
Zab ok tó b erre ............................ 6.29— 6.30
Repce augusztusra . . . . .  —.--------.—

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde javult tegnap déli külföldi 

jegyzésekre kedvezőbb irányzatot mutatott fel, mely 
azonban, tekintettel az alárendelt jelentőségű érdeklő
désre, számokban alig talált kifejezést.

Kötések csupán Osztrák Hitelben és Állam- 
vasutban fordultak elő 1—2 koronával magasabban.

A helyi piacon kötések nem igen voltak meg
figyelhetők.

A déli tőzsde minden változás nélkül folyt le.
A valuták és ércváltók változatlanok. 
az előtőzsde némileg javult.
Jegyeztek : Osztrák hitelrószvény 669.75—660.25.

Osztrák-Magyar állam vasúti részvény 649.750—650.—. 
korona.

A déli tőzsde: üzlettelen.
Jegyeztek: Magyar hitelrószvény 679.——CSŐ.—. 

Osztrák hitelrészvény 658.50—159.50. Osztrák-magyar
allamvasut 649.50—649.75. Jelzálog 423.----424.—.
Rimamurányi részvény 511.-----511.50 korona.

Forgalomba került: Salgótarjáni részvény 635. — , 
Adria tengerhajózási részvény 500.— korona ár
folyammal.

Liótözsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák biíelrészvénv t6S.7ó. Magyar hitelrész- 

vény 679.50. Leszámítoló bank részvény 451.— . 
Rimamuranyi vasmű részvény 511.—. Osztrák-magyar 
allamvasut részvény 649.—. Közúti vaspálya részvény 
595,—. Villamos vasút 289.— korona árfolyammal.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szczonszeril hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti i-rjegyzébizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította m eg:

Jegyzések: Heremag: lucerna mnsryar —.---- .—
korona, vörös aprószemú —.------- .— Korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.---------.—
korona, középszemü —.--------.— korona, natrvszemü
—.-----.— korona. Disznózsír: budapesti 57.608—5.—
korona, vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna :
lé<renszáritott vidéki —.------- .— korona, városi -»
aarabos 47.-----47.50 korona, 3 darabos öl.——51.50
Korona, füstölt —.--------.— korona. Szilva: ooszniai,
szokás szerinti minősé? —.--------.— korona, 120 da
rabos —.— .— korona. 100 darabos —.—— .—
Korona, 85 darabos —.------- .— korona azonnan
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség —.-----
—.— korona, 100 daraoos —--------- Korona, 85
darabos —.--------.— korona. Szilvoiz: sz.avóniai
—.—------.— korona, szerbiai 18.— 18,60 korona
azonnali való szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsde barátságos.
Déli tőzsde tartott.
Zárlat csöndes, változatlan.

B e c s , aug. 25. {Magyar értékek tárlata.) 4° c aranv- 
’áradék 115.20. Tiszai és szegedi kölesön sorsjegy 139 25 
Magyar vasúti kői csőn ezüstben 98.80. Magyar keleti vasúti 
állami Kötvény 116.20. Magyar leszámítoló óa pénzváltóbank 
450.— Rimamuranyi vasmúrészvénv ö l j .—. Magyar ko- 
ronajáradék 90.60. 4 : r>-os Magvar íöldtenerm. kötvénv 90.40. 
Magyar hitelbank részvény 678.—. M agyar nyerem ény ko
caön sorsjegy 158.50. Kassa<»uorr»orgi vasúti részvénv 349.—. 
Magyar kereskedelmi nana 25.85.

B e c s , aug. 25. (Osztrák értéken zárlata.) 4*2°.f papír- 
járadék 97 65. 4 -x>s osztrák a ra n y a ra d é t 11G80. ISGÖ-iki 
sorsjegv 13 ..—. Osztrák niteJsorsjegv 384— . Angol-osztrák 
Dónk 276 50. Bécsi bankegyeaület 493—. Osztrák-magyar 
bank 1703. Déli vasút 110— . Dnr.agózhaiézáei részvénv 
764.—, D oninyrészvénv 284.— . Császári és királyi arany 
11.43. Német oansváitúk 118.30. 4*2»/o ezüst járadék 97.25 
O sztrák Korona: a rad é t 97.75. 1864-’lü sorsjegy 193.—. 
O sztrák biteiintézeti részvény 657.50, Umoobank 550.—. 
Osztrák Landerbank 415.75, Osztrák-magyar állam vasút 
648.—. Elbavölgyi vasul 454.— .A lpesi Dar.yarészvonv 452 —. 
20 frankos arany 19.31 Londoni váltóár 242.20. líécaj 
Tramwav L itl A. 284.—. Bécsi Tramway Litt B. — . 
L ipót kohó —.—. As irányzat csendes.

B e c s, aug. 25. (A  Budapesti Aavió tudósítójának 
telefon jelentése. A délután* maqantor galambsa a sáriatok a 
következők v o lta k : Osztrák hitolrószvóny 657.50 Magyar 
hitelréstvény 678.—. Angol-Osztrák bank 276.50. Bécsi bank 
egyesülőt 493.—, Union bank 550.—, Landerbank 416.—,  
Osztrák-magyar állam vasat részvény 647.50, Lomoard 110.—, 
Elbavölgyi vasút 455.— , Északnyugati vasat részv. 450.— 
Donányrószvénv 287.—. nm am urányi vasmű 512.—. Alpesi 
bányarészvóny 452.—, M ájusi járadék 97.65. Magyar ko- 
ronajáradék 90.60, Török sorsjegyek 106.50, Német birodalmi 
már :a 118.40, Napóleon d’or 19.31.

Külföldi értéktőzsdék.
T e r i in , auguoztus 25. í7ő tsd«  twióeitán.\ Eleinte 

kőszénrészvénvekro vonatkozó eladási mogbizások és ezzel 
egy dojüleg az ultimó alkalm ából feloldott pozíciók nyomottá 
tették a hangulatot. V asrészvények é^tartók. A járadekpiao 
csöndes. Bankrészvények renyhék. Transvaali vasúti rész
vények A m sterdam ra bágyadtak. Később a kohó-és bánya
részvények m egszilárdulása nyomán zilárd, de különben 
általában nagyon csendes volt nz irányzat. M agánleszámi- 
to lis i kam atláb 3*/8°'o. Ultimópénz 33/4°/o-

B e r l in , augusztus 25. iZu»«tz.i f2°/c-os napirjáradők 
—.—. 4(,/0 osztrák aranyjáradék P8.60. Elbavölgyi vasút
—.— Magyar korona’áradók 90 30. O sztrák-m agyar állam- 
vasút —.—. K assa-oúerocrgi vasút —.—. Bécsi vá ltó tr 
S4.45. M agyar vasúti berunázási kölcsön 1C1.10. Alpesi 
oányarészvény —.—. Discouto-Commaadit 173.—. Általános 
villamossági Edison 219.75. GelaenkireQeni 139.20. L sura- 
konc 201,— . 4’2% oztistjaradék 96.50. 4° n m agyar arany- 
járadék 96.25, O sztrák niteirészvény 205 40. Déli vasút 
25.25. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegy 216.35. 
4°/ú uj orosz kölcsön 96.70. Török donánvrészvény —.—• 
Olasz járadék —.— . ."agyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trusi —.—. H arpeni 177.20. Az irányzat nyugodt.

B e r l in ,  augusztus25 . (A Bndaieeti Xapió tudósítójának 
távirata. Esti rortjatom. Négyszázalékos m agyar arany jára
dék 96.25. Magyar koronajáradék 90.30. O sztrák hitelrósz- 
vénv 205.25 O sztrák-m agyar állam vasnt 137.25. Déli vasút 
£5.25, Északnyugati vasn: 216.35. Elbavölgyi vasút —.—. 
Orosz bankjegy készpénz —.—. Buscntiehradi —.—. Orosz 
baakjogy —.—. (Ulfimo.) Lom bard —.—.

H a m b u rg , augusztus 25. <Zárlat.) 4.2°/fl ozűstjáradék 
96.80. 1860. so rstrgy  133.—, Déli vasút 25.— . 4°/, osztrás 
arany áradén 98.45. O sz trás hitctrÓ9zvény 2C5 40. Osztrák* 
m agyar Allamvasut 137 50. Olasz járadék 95 80. 4% m agyar 
aranyjáradék 96.25, Az iránvzat nyugodt.

F r a n k f u r t ,  augusztus 25. tZariatA  4*2°'c papiriáradék 
—.—. 4°/t osztrák aranvtarauék £8.80, 5'a g y a r  korona- 
járadék 90.3 ). O sztrák-m agyar banx 121.40. Déli vasút 
25.20. Elbavölgyi vasul —— . Londoni váltóár 204.50. 
?ócsi bankegyesiilet 123.50. Villamos részvénv 126.—. B°/i>-os 
magyar aranvkölcsön 77.20. 4*2°/-os ezüstjáradék 96 60. 4°<t 
m agyar a ra e r jíra d é k  96.20. < *ztrák hiteiréazvény 2C5.30. 
O sztrák-m agvar áiiam vasut 137.70. Északny. vasút 112.—, 
Bécsi váltóár 844 50. Párisi váltóár 822.83. Unionnank —.—. 
Alpesi bányarészvény 224.—. Az irányzat nyugodt.

F r a n k f u r t ,  augusztus 25. (A Budapesti Aaptó tudósító* 
jáoak távirata. A r'oivam ok januárra. E sti forgalom. Oszt. 
rák hitolrészvéov 202.10 O sztrák-m agyar áiiam vasut — . 
Déli vasút —.—. O sztrák  aranyjáradék — Olasz járadék 
94.60. Laura-kohó —.—. H arpeni — . Discont 178.30 
Alpesi —.—. Bécsi bankegycsület — . Az irányzat 
szilárd.

P á r t i ,  augusztus 25. (Zárlat^  O sztrák-m agyar állam- 
vasút —.—. 4°/j osztrák  a ra n r  áradék 09.—. O sztrák 
Lánderoank —.—. 3%  francia iársdék 100 70 Ottomanbank 
537.—. Irancia járadék 1C2.20. Alpesi bánva rész
vénv —,—. Déli vasút —.— 4ü/p m agyar aranyjáradék 
90.50. Párisi bankrés-vény 1118. Olasz járadék 93.60. 
brancia törlescth. járadék —.—. Osztrák földhitolintózeti 
részvény ——. Török dohányrészvény 315.—, Az irányzat 
szilárd.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

A ugusztus 25. A rertésúzlot irányzata csöndes.
A1 hízott sertések ára: L A ) M a g v a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz fráronk in t 40C kilogramm on felüli snlv-

b á n i ------------ d líérig . Öreg közép náronkint 300— 240
kilogram m ig terjedő suiyhan —— ---- k ra 'cárig . F iatal u^-
héz ipáronkint 320 kilogramm on felüli suivo&n) 00—97— 
fillérig. Fiatal körén (náronkint 251—320 kilogram m ig 
való sú lyban , 05—96 fillérig. Fiatal könnvü náronkint 
250 kilogram m ig terjedő snlvbanl 96— 08 fillérig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  N ehéz (náronkint 280 kilogram
mon felüli s n l v n a m --------- k rajcárig . Közéü ipáronkint
240—260 kilogramm sulvban ——  krajcárig^ — Könnvü 
(náronkint 24C kilogram m ig terjodó súlyban) ——  kra j
cárig. — III. R o m á n i a  : N ohés ipáronkin t 820 kilo
grammon felüli súlyban) —. —.— . fillérig. __ Közéo
ínáronkint 250— 32Ó Kilogrammé terjedő s n lv b a n )______
fillérig. — Könnyű (náronkint 250 kilogram m ig terjedő 
sulvbnn — —--------fillérig. — IV, R o m á n i a i  e r e 
d e t i  (S t a c h 1). N ehéz (náronkint 240 kiio -ram m ig terjedő 
sú ly b a n )------.— fillérig. — Könnyű (náronkint 250 kilo
gram m ig terjedő suiynan) —------k rajcárig . V. íj t e  r  b iá i
Nehéz (páronkin? 260 kilogram m  felül’ sulvbam  06— 97 
fillérig. — Közén (náronkint 240— 260 kilogram m ig te r
edő sulynam  ’ 5 - ' ö  fillérig. Könnyű 'n áronk in t £4u 

kilogram m ig tr r  ccósulycani 05— CC fillérig.
K e r t  i s i é  t a r á m  190 . aug. hó 23. napján volt 

készlet 39.900 oaran, JP09. augusztus 24. nanján fel ha ita
tott £68 caren. 1000. augusztus 24. napján 'elszáliitta to tt 
42) oarob, 1900. aug. hó 25. napjára m aradt készletben 
38.899 darao.

Kivonat a hivatalos lapból.
— A ugusztus 25. —

Kinevezések. A földm ivelésügyi m agvar k irály i mi
n iszter Gorove László földbirtokost Jász-Nagykun-Szo^nok 
várm egye közigazgatási bizottságába közgazdasági előadóvá

10 frt 
50 krtól

feljebb 1 — 14 m éter — póstabér és váram ente’on szál
lítva! ‘lir.ták k iv á la sz tá sa , nem különben fekete, fehér 
és szines .Henneborg-selvem* bloueok és ruhákra alkal
mas 45 krtól 14 ir t 65 krig  m éterenkint. —

Csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem rendelik

sienneberg G., K X  Zürichben,
Ca. és kir. udvari szállítói
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a  ba’fljrynoinlMtürfnm v ezetésérő l m egb ízott m iniszterel
nök •  ssekosíO vároni állam rendőrségh ez Boss&nyi E lem ér  
császár i é s  királyi tartalékos hadn agyot rendőrfelügyelővé, 
az igjw aágflgyniinisr.ter Biró Ján os váci k irá ly i országos  
fe g y in té z e t  L  osztá lyú  fegyőrt u gyanezen  in tézeth ez  fő- 
fogyőrré, V á r id y  M átyás börtönörxneetori cim m el felruhá
zott sz eg e d i korü’oti I. osztá lya  börtönért ugyanazon  kerületi 
börtönhöz va ló sá g o s börtönérm esterré, a  m agyar  király i 
kincstári jo g ü g y i igazgató  dr. J o b b ágy i K álm án kincstári 
jo g ü g y i ig a zg a tó sá g i d íjas fogalm azó-gyakornok ot seg éd -  
fogalm azóya, a brassói m agyar k irá ly i p én zü g y ig a zg a tó sá g  
Benko T ivadar fogarasi lakost a  fogarasi adóhivatalhoz  
díjtalan ós id e ig len es adóhivatali gyak orn ok k á, a  k olozsvári 
javító in tézet igazgatója  K ovács István  in tézeti h ivatalszolgát 
az állam i h ivata lszo lgák  részére m egállap ított fizetési osztá ly  
I. fokozatába n e v e z ’o ki.

AnyakGnywezetés. A  b e lü g y m in isztér iu m  vozetéséve l 
m egb ízott m in iszterelnök  Bihar várm egyéb en  a  szakadáti 
an y a k ö n y v i kerü letbe an y a k ö n y w o zo tő v ó  Stettnor L ajos  
k ö rjeg y ző t, továbbá anyakön yvvezető  h e ly ettesek k é  a  m ikló- 
lázn ri kerü ’otbe Laszkaráti Jen ő o k leveles jeg y ző t, az é les-  
dtbe T rak  G éza segéd jegyzőt, a k ristyérib a  Csura M ihály  
o k lev e le s  tanítót s  végü l a k éc ib e  Szem es J ó z se f  seg éd -  
jegyzőt, U n g  várm egyében  a  n agy-gőci an yak ön yv i kerü
letbe Siraucz M ihály h e ly ettes  k örjegyzőt, Bács-Bodrog  
várm egyéb en  anyakön yvvezető  h e ly ettesek k é  a  k is-h eg y esi  
kerületbe V idákovics M ihály segéd jegyzőt, a  bács-ujfalusiba  
p ed ig  T rip o lszk y  Gábor községi írn okot, Arad várm e
g y éb en  a  s ik ló i anyakön yvi kerülothez tartozó Botos 
pu sztá t a  n sgyk am arási an yak ön yvi k erü lethez csatolta  
át, továbbá anyakön yvvezető  h e ly ettesek k é  a  kaprneai 

k erü letb e S zörén y  Viktor o k lev eles  jegyzőt, a  borosseb osibe  
p e d ig  S tc in er  Ján os ok levoles jegyzőt, P est-P ilis-S olt-K isk un  
várm egyéb en  a  haraszti a n yak ön vv i kerületbe P eth ö  Lajos 
se g éd jo g y ző t, a dunapatajiba K ovács Sándor so g éd jeg y ző t, 
a s  erzseb etía lv ib a  S z itk ey  János segéd jogyzőt, a  baghiba  
Ó nba Im re seg éd jo g y ző t, a k isknnraajsaiba p ed ig  V esze lk a  
J ó z se f  tanítót anyakön yvvezető  helyettesekké n ev ez te  k i é s  
va lam en n yit a h ázassági an yak ön yv  v ezetésév e l é s  a  házas
sá g k ö tésn é l való  közrom ű ködéssel in m egb ízta .

Névmagyarosítások. K iskora Gaiger Ilerbort é s  G aiger 
A lfréd  k assa i ille tő ség ű  ugyanottani lak osok  vezetéknevé
n ek  G ádorra, Hrad A n tal m arcali ille tő ség ű  Bátoralja-ujhelyi 
lak os vezeték n evén ek  Rádaira, B eer Jónás n agy-becsk ereki 
ille tő ség ű  u g y a n  ottani lak os saját, valam int k isk o ra  Róza, 
K am illa é s  Á rpád n ev ű  gy erm ek e i v ezeték n ev én ek  Ba
lázsra  kért átváltoztatása b e lü gym in iszter i rendelettel m eg
en ged te  tett.

N a p i r e n d .
N avtár. V asárnap, augusztus 26. —  Róm ai k a to lik u s1 

G. 12. Zeflrin. —  Protestáns : G. 11 Zeflrin. —  G örög-orosz: 
(a u g u sz tu s 13.) A , 11. M axim . —  Z s id ó i 1. E lü l R. C h .—  
N ap kél 4 óra 55 porckor. —  N y u g sz ik  € óra 35 perckor. 
—  A  hold kél 6 óra 18 perckor röggel. —  N y u g sz ik  6 éra  
38 perckor este .

A a; Irt lóversenyek 10-ik, utolsó napja, kezdete dél
után 3 órakor.

Kerékpáros K irály-dij. B u dapesti Training-iakola n a g y  
k erékpár-versenye délután  3 órakor.

le stvá r  megyei tanítók vá lasztm án yi ülóso re g g e l 0 óra
kor a  Virág-utcai isk olában .

Istentisztelet a Svábhegyen. V asárnap délelőtt föl 11 
órakor utolsó ev. ref. isten tisztelet.

Országos marhavásár e lső  napja.
Budapesti Hirlapszéddk Köre n yári m u latsága a  Iler-  

m ina-ut 27. szám  alatt.
Zenésmise a  bolvárosi főplóbánia-tem plom ban délelőtt  

10 órakor.
Nemzeti muzeum. T erm észetrajzi tár n y itv a  délelőtt 9 

érától délután 1 órá ig . —  Többi tárai 1 korona belépődíj 
m ellett m egtekinthetők.

Teknologiai iparmuzeum  n y itva  délelőtt 0 érátó l 1
óráig.

Természetrajzi gyűjtemények m úzeu m a (M uzoum-kőrnt 
4. sz .) ny itva  délelőtt 10— 12-ig.

Iparművészeti muzeum  n y itv a  délelőtt 9 órától dél
után 1 éráig.

Magyar Kereskedelmi Muzeum  a városligeti ipar
csarnokban n y itv a  d . e. 9 érától 12-ig.

Közlekedési muzeum  n y itv a  délelőtt 9 érától 12-ig.
Földtani muzeum  (S tefánia-ut 14.) nyitva délelőtt 

10—1 éráig . Belépődíj n incs.
Nyilvános könyvtárak zárva.
M agyar K e r e s k e d e m M u z e u m .  Ig a z g a tó s á g : V II. 

k erü let K erepesi-nt 20. szám  alatt. H ivatalos ó r á k : délelőtt 
9-től délután 2 éráig. Tn Jrkozó-csztá lv  és  Kereekedeirai 
szak k ön yvtár: V1L k erü let, K erepeai-nt 22. szám  alatt. 
H ivatalos órák d élelőtt 9 órától 12 érá ig  és  délután  3 
órától 6 óráig. A  hazai term ékek állandó kiállítása, a  Keleti 
m intatár é s  k eresk ed elem történ eti gyűjtem ény, továbbá a 
házi-ipari k iá llítá s  (m elyben  az üz letvezetősóg  árusításokat 
is  eszk özöl) a váro slig eti iparcsarnokb an n y itv a : délelőtt 
9 órától 12 óráig  és  d élután  2 órától 4 óráig. A  külfö ld i 
(k iren d eltségek  központi üzletvezetőaégo M agyar k eresk e
delm i részvén ytársaság) V. Váci-körűt 32. szára alatt.

I d ő j e l z é s .

— A «. Wr. országos meteorologiai intizet jelentése. —
Budapest, augusztus 25.

É szaknyu gaton  u j m axim um  jelen t m eg, m ely et a 
régi délkeleti m axim um tól két depresszióval biró a lacsony  
nyom ású terület választ eb Ezen dep ressziók  közül az eg y ik  
D ánia táján van .

Esők fő leg  N ém et- é s  F ranciaországban voltak, m íg  
délkeleti Európában a s  idő  á llandóan száraz.

H azánkban tognap általánosan derült, száraz ős igen  
raeleg idő  u ra lk od ott A z ország  n y u g a ti részein  m a r eg g el  
borulás állott be, itt-ott ném i esővel.

K ilá tás:  M eleg idő várható, helyen kint, fő leg  a z  o r
szá g  észak n yu gati feléb en  — zivataros esők k el.

1
S te r n b e r g  A n n in  6 s T e s tv é r e  t a n k sz e r  gyár ,

cs. és  kir. udv. szá llító k  Budapest, VII., K r-n cs’-út 36)  
Zongora-termek K ossu th  L ajos-u tca  22 ,(K á ro ly -k ö ru t sarokJ 
Zenopalota. Megjelent! MAGYA3-TILINKÜ-ISK0LA, m elynek  
seg é ly év e l a tilink óu tö k é le te s sé g g e l é s  alaposan  m eg  
leh et tanulni já tsza n i, —- m ind en  további m agyarázat nél
k ül. E g y szersm in d  05 leg sz e b b  m agyar  s  m ás k ed v elt  
darab. Ara I frt 50  kr.

B u d a p e s t i  ta k a r é k p é n z tá r  é s  O rszágos
Z álogkölcsön R észvén ytársaság . B efizetett r é sz v é n y tő k e :
10 m illió  korona. V ezér ig a zg a tó : Bonku G yula, VI. kér.,
A ndrássy-ut 5.

VHsá T cány k ih ú z á s it  ás i E g y le t  Bndapeston^
’ VL kerM Teróz-körut 40—42. szám. Alapíthatott 1863. évh-m.

Kifizetett nászjutnlékok 1892. decem ber hó 31-ig 1800, 
i frt. Legelőnyösebb feltételek kiházasitári bizíositáaokraj i 
[■ 3 0 0  írttól 10,00 írtig.

V i z a I I á s.
80 ff. 80 g.

i*5. £4 .
m  é t  •  r

l m . FchUrdlng J.G5 1.ÍC
D an a Paasau 2.3S 2.41

• Linz O.tO 0.27
UÓC9 0 , i t . : o

a P ozsony i . e o l . f l
» Komárom 2.:<» 2 89
• Eudapeat 2 .9 í 1.V8

Pakc 1 .l8 1 .- '
» Mohács 2 .c2
B Gombos 3 .8 2 S .fJ
B Uj-rtflá* 2.77 3 .—
» PsncaoTB 2 .4 8 2 .6 í
» Oraova 8 .— 3.14

Jlorva Mk»ryarlslva 0 .4 9 o . —
Zsolnn 0.4<) 0 .4h
TroneHÓn 0,43 0 .4 ü

> Pserod 0.' A >'.74
R4ba f-s^G o.thárd 0 .14 0.2<‘

B Párvár C.<5 0.47
B Ovőr 8.41 2 .4 .

D rtv a Pottan l . i S 0 . —
* Zákány

Paroa
0 .22 0 .-6

Ü.9C
• EgrAk a .— 2.00

Jlnra C .‘ O 0.9b
8a Sva Zácráb o .B t 0 .Í 6

» Szlorsek 0.01 U.Orf
B Mlt’ nvlo.' 8 . — 3 . ,  1

Sxam oa D aAs O.30 0 .8 0
a Szntmár 0.84 0.77

Kraaxna N .-M af Any
I.atos*ea Maakáes U.IÖ 0 .0 :
L a b o r é * Rom onna 0 . — 0.06
tn ff D n grár ti.— Ü.—

xa * : o e .
Tlaaa c S Í .’

B T ea em u a  . <-.Cú
B V ^ V nm 'ny .Örfl
B Tokai / 0 . 4 7 c.aií'
B 7i?z«-F0i-ed,».' ,J- l - •i.i'j;
B Rzolnok . l ó
B G son sráö  C .;ti 0.5'JI
B Sz> í'ö<1 0 .84 1.69
B TRrök-Beciw 0.97
B Tito'. -«ő7 -.V7T

O ndóvá B á n ta  . »j.4J L .í-0i
T o p o ly a TTodr 1 .—
RodrAg Zem oiAn ‘' • i 8 . l . o t í
Sn|tf ZsuIuí. I.t>«
l ln ro d d TT^N'ámotl - o.3b .sa;
B erettyó M nnrlta * ‘ *0.22 U.C4

B .-Ü1fata 0.121
KtrOa C sú csa  0 . — 0 . —

B H .-V ara4 ' 0 .12 0 .1 0 ’
» B s’Anyea “ .8*4 e .sa ,
a T an k é o . tő í i -k á
» O nnsbono - 0 .2 0 o .o t í
• B oroajenő ( o .H e .4 »
B BAkás *».24 o .o <
• O y o m t 0 .02 O.BOt

-’ía ro a Oy^FahArvár o .c i
» B ranytosha OJ32 0 .5 <
» P obondn —
» A rad ’ O.co &.1T
B Ma'-Ő i.5 4 l . í «

Trm ea K ^K ostóty l .c - í 1.2M
litjpz K<«weUö o .*2 u .9 «

Tf»m«ipvár V..Ö *-o.te
» B aeskerar. ■ 0 .41  7

4

■ .1 rvMí’ln.'t b e m u ta to t t  • l á i t t a l m  rnc/AiaTMKŐ.Affe/aa ■  8 k /li i& m m t  f o ly ta n  ooan n eyyoU ooam ui ó ta  fa a n A t tó  Bl ■SS r o n d H o - ln tta o t a  Iry tn flo yo ó b o n  a já n lh a tó . «8SW8
lien iie lv  in téze t B udapest, A n vlráery-u t 2 4 .

<x O pera m elle tt.

TITKOS BETEGSÉGEKET

Br. Garal Antal
A— Ae <Jo»,

v o l t  omékva* a tv . owwt. f f lo c v Q B
RSbCH. t napon!-' 4. c. 10 őr*lő l vt-A»i ítélntAn 4 őrAlff. 

árts 7 ó»O ó 8 őrőte.
ÜQxaaAt .avtakra W gn«ryobb ftryW ammal vO U arolU tft  

perek 151 la g e a a e ^ e d  vn »"»•
kOlbe rértfterem. H I ^ H H B

U -yanott m ec je leo t »  u r n á n á l  j  P r .  C.AKA1 AJ4TAI^ 
r.Al m erren d e ih e tó  .'.KPftZBBÜ ITMDTATÖ (m ár a 
lS-lk  k i »dv’ b ta  xnet-Jelca".) nem i bolec**,-** é s  erek  

t-yo -vkesaléRéhea elm ü k ön yv , v o lt  ír .  2 írt 4) 
kr., n ő i t  e«ak SO kr. A k ön yv  Jól kee.'-emeirolv’ l«sw 
alkQ ldve, 1 H l  .^kflldá'*  m ellett bérm antve v < y  90 Mr.

□ lAnvét m oliett.
A Őnv* I. A elV *r-7 ervek letetsr .. — IT. A nem i
é le t  «ore«16 ie . — 111 Aa 8nf*rtó ítctén  éa na é jjeli m ip t a -  
lé sek . — IV. H u ^ c jó ta ta lr  (trlppor) ót b a ^ yo^ arak U letek . 
— V .A  bnJoJtör (i'p h lU s) . — VI. F eh ér fo ly á a .- -  VII. E l- 
r y e a  0'» lérfler*>. — VIII. N öl n *ct* l*nR A  . IX . A  tv:.r- 

aeervek  rrw«-bete^edéeéner föténye^öje proeütanld .

Gyümölcs és sző lő b or k é sz ítés i gépek.
Gyümölcs-, most- és széle..)or sajtók,
folytonosan ható kettős .Herkules* em eltyű szerke
zettel és  nyomerö szabályzóval. A arankákét esség  

2O° o-kaJ nagyobb mint bármely más sajtónál.

S z ő lő -  é s g y ü m ö lc s z ú z ó k  
és  b o g y ó -m o rz s o ló k .

T eljesen  fe ls z e re lt szü re te lő  készü lékek.
Q iől5- és xfOmSIca-őrlők, a sia ló -k é trü lék sk  zytlm flloe- Aa fR- 
le té k  M aslésra , Byümölc« »A«d ée hAmozd gép ek , letftijabb  
aaerkeiotQ  saab. önm űködő „Syphonia* gyOmölca- Aa sző lő -  
*esaző p erm etezők , gyA rtatoak As azől1 tatnak jótAUte melloltl 

a legjobb  k iv ite lb en
MAYFARTH PH. ée TÁRSA

o s, klr. klz. szab ad , gazd . gépgyárak , raaöntődc As gJzhém oe.
BECS, II. Taborstrasse 71. Kitüntetve 400 arany, ezüst 
éá bxouz éremmel. Az országos gazdasági egyesület
által Szegeden 1899. é tn eu  rendezett kiállítás alkal- i___
mával a  nagy arany érer tnel kitüntetve. Árjegyzék--k ingyen é s  bérm entve, 

viselők é s  viszonlclárusitók felvétetnek.
áép -

Ideg- és nemi betegségek
m akacs vér- és  bőrbajok, m in t g y o n g o sé g i áüa-
potok r a d ik á lis  " .y ó sy ilá .á r a  p á r a t
la n  s ik e r ű  g y ű g y h a tá a a i fo ly tá n  

le g m e le g e b b e n  a já n l ja k

Dr. Ml

Magy. kir. állam vasutak.
125.851 /V . II. szám.

i l i r d e t m é n y .
(Almás-Fűzitő és  Neszm ély k izött uj helyi vonatok forgalomba h elyezése.)

Alraás-Füzitöröl Ncszm élyre és  viszont f. évi szeptem ber hó 1-évol egy-cgy  
uj helyi vegyes vonat helyeztetik naponkint forgalomba.

A vonat Almás-Füzitőről c sa tla k o z ó ig  Győr és  Budapest felöl d. u. í> éra  
35 perckor indul és Neszm élyre d. u. 3 óra 53 perckor érkezik, mig Neszm élyröl 
vissza d. u. 5 óra 37 perckor indul é s  Almás-Füzitőro d. u. 5 óra 55 perckor 
érkezik é s  Budapest felé nyer csa tlak ozást

Budapest, 1900. augusztus hó 21.
Az igazgatórág. |

HÍRNEVES
ÍIYDRO-ELEKTROTHERÁPIAI

RENDELO-INTEZET
ButSaposi,

VI. kér., Teréz-körut 44. I. emelel. 
Tapasztalt gyora és biztos 
eredmények folytán hono
rárium teljes gyógyulás ntán 

is fizethető.
Rendelés d. e. 8—1-ig d. u. 2—S-lg.

I Levői ok ro d íjm entesen  válaszoltatok, rroap cctu s |  
in gyen .

Hirdetmény.
E zen n e l közhírre tétetik , h o g y  a Magyar Klr. Szabadalmazott Osztálysorsjáték (VI. sorsjáték) 6. osztá

lyának h ú zása i f. év i szeptember 12-tól Október 10 lg tartatnak m eg, m ég  p ed ig  a  k övetkező  n a p o k o n :

Szeptember 12,13,14,15,17,18,20,21,22,26,27 28,29. és Október 2 ,4 ,5 ,6 ,10 .
A h ú zások  m ind ig  d. e. 9  órakor kezdődnek, é s  a  magyar királyi ellenőrző hatóság é s  királyi köz

jegyző je len létéb en  n y ilván osan  történnek  a  M. Kir. szab. Osztálysorsjáték Hnzási termében’(VI. Eskü- 
tér, bejárat a Dnna-ntoáról. A sorsjegyeknek a 6 . osztályra való m egújítása  a já ték terv  szerin t m inden  igén y  
k ü lön b en i e lv eszté sén ek  terhe alatt 1900. szeptember hó 5-lg eszk özlen d ö .

B udapest, 1 9 0 0 . a u g u sztu s h ó  2 6 -án .

Magyar Királyi Szabadalmazott Osztálysorsjáték igazgatósága.
Lóayay. üaxpy.

Szellem , jg j  
Erő, S i
Anyag a

S z e llc m v á la sz
R ilc lin e r n e k

K r a r t  a n d  StoíT
cimii könyvére.

Irta
y i d e i x n n ,

fordította

T ó v a ig y l  T ita s s .  
Ara 3 karosa.

M egrendülhető a

„Budapesti Napló**
kiadóhivatalában

B U D A P E 8 T ,
Jóssef-k öru t 18. sz.



íe Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1900. augusztus 2ft 233. szám.

i  h e l y e k .

Hl. KIK. O P E R A H flZ .
N yári szünet

NEMZETI SZÍNHÁZ,
Nyári szüne t •

VÍGSZÍNHÁZÉ
Nyári szünet.

NÉPSZÍNHÁZ.
N yári szünet.

MAGYAR SZÍNHÁZ'.
Vasárnap, 1900. augusztus hó 20-án.

B . A. L. E . K .
Operett 3 felvonásban. ír ták  H. Rayrnond és P. 
Burám. Zenéjét szorzotté Hervé. Fordították Rákosi 

Viktor és Makai Emil.
Kezdete 7*/s órakor.

UrániaS zínház
Vasárnap, 1900. augusztus hó 26-án.

Délután 4-kor és este fél 8-kor:
P á r ia  lO O O -ban .

Irta Salamou üdön.

FŐVÁROS! NYÁRI SZÍNHÁZ.
(Budán, a Krisztinavárosban.)

V asárnap, 1900. augusztus hó 26-án.
Délután 3 órakor, fél helyárakkal*

A vasgyáron.
Színmű 3 felvonásban. Irta  Ohnet György. .Fordí

totta Fái J. Béla 
Este:

F elfordu lt világ.
Fantasztikus operette 3 felvonásban. írták  Blura és 
Toché, fordították M ókái és Molnár. Zenéjét szer 

zetto S cí pette.
Kezdete|7 9 eke |

VÁROSLIGETI SZÍNKOR.
Vasárnap, 1900. a u g u s z tu s ié  26 án.

Délután 4-kor fél belyárakkal.
Féld Irén, Tömöri Melissza és Németh József m. v.

Orphcus a pokolban.
Operett 3 felvonásban.

E s te :
Féld Irén, Németh József és Gyöngyi Izsó veudég-

felléptével.
A kolduló barát 

éa a m e g v a d u l t  sza b ó .
Víg életkép dalokkal, kuplékkal 4 felvonásban. Irta  

Oosta Károly. Fordította Csergő Hugó.| 
Kezdete 7 V j  órakor.

.NÉMETALFÖLD: KIRÁLYI

u -  f t t  feggüMKOB
Carré Miksa Iqazgató.

M i i  v u x ú r i i u p ,  < iu g f . ‘- 3 G - á i i

2  n a g y  d i s z  e u C s j s J á s
<1. u .  - 4 - k o r  .-.m o e t o  TVa-lKoi*. 

M in d e t előadásban k ilép M r . J u l c s  r i c c t k  a 
v ilághírű

© r  o  s  z> S - á  b ő -  a d  © sn 51 ő
az ő kizárólag hím oroszlánévá;, cTvXtfc 
a  melyek •’ Mv: uk abossiniai ki-

rály a já n lk o z o tt .
Azonkívül follépn a az összes művészek és művésznők. 
Felemelt helyarak : Egy páholy 4 szem élyre lü  I r t. egy 
páholy ülés 2.50 ; egy árU zék vagy tribün-ülés 2 ír t ; 
1. b e y  1.2 , '• hely ' 1 ,;r-. karzati állóhely 40 kr. 
A d u. 4 érái elcadá-b.ui a 10 éven alóli gyerm ekek

I .  h< ly  n 80 k r  , a többi ü űhelyek in feli t űzeti c.

Margit-Creme lag jeb b  a világon. 
Hatása asod áa. l ’ár 
táp a la tt MjUJa éa 
izápltt az arcot — 

E ltávolít r a d f i k e t ,  
azaplflt, m ájfo ltot, 

SíiaiadBaBBBBBBBaNBWBar pattanáat, bőratkát, 
(Miteaaor) éa tuludon más bőrbajt. Bem higanyt, aam ólm ot, sem  
m ás ártalm as anyagot nem  tartalm az. Nagy tégely  I frt, kicsi 6 0  kr. 
M arglt-Hölgypor 0 0  kr. M urglt-szappan 3 6  krajcár. M arglt-fog- 

páp 6 0  krajcár. Margit arcvlz 6 0  kr. K észíti éa asótküldl :
FÖLDES B . gyógyszerész Aradon.

!

A l b r e c h t  F e n n e .  I g a z g a t ó .

C  O  N  T  I  N  E  . T  A E
......-• - r z r q

i í f j S s S K - i .

í? ;;j

L  J

^ 7

gTO’Tje’
LÍ.

3 ,  4, 5, O f u t  s feljebb, 
teljesen felszerelve (tok
kal, vonóval és gvantáva! 
együtt) 7, 8 ,  ©, 10 írt 
s feljebb, va'amint 
összes iskolai és zenekari

hangszerek, úgyszintén 
harmen'umok iskolai liasz- 
>-á atra (a lcgjulányosab-

ban szerezhetők ne:

crafcerg Ármia és Testi.
cs. és  kir. udvari

1»i in jff á ss  «* r - g p y  ó r ,  
B U D A P E ST , 

K o r e p e s l -u t  3 6 . s z á m .  
uiön zongoratermek Kos-
itli Lajos-u. 2 -., i Karoly- 
' iit sarkan) Zenepalota.

Főraktárak T ö r ö k  J ó z a r t  ás Dr. E gger Leó (íj-ó^yazertáraibaa. 
K apható m in d en  gyó g y sze i tárban j T ü o v e n y r a e n  v é d v e .

: B  8 3

„ r /  A' _ _  _
•-? .< ->T

' 1 •* U>-iit sarkán) Zenepalota.
’’ Képes árjegyzék ingyen,

’ 4  /  Z  c— ■ iVFl ’c megnevezendő, hogy

Vasárnap, ang. hé 26-án es e 8 órakor
D i f t z a S ö a d á s ,

|  Pompás kiá llt.s es fól-
I diszietek.

Fantasztikus látványossá-
ii5

Álsó Szt-K argitszigeti

ífó'o hangszerrel kíván
tatik  árjogyzék.

f olies G A P R ie a
A l i i  n a g y

ujdonsági estély!
<JJ*Bnan szér iá d é it tagúk:

J o ie  d e  D ia z ,
nemzetközi énekesnő.

L ili  d e  V e r a ,
ssubretá

Jó  konyha. — N aponta i.tona vagy cigányzene. 
K itűnő’káv. házi r.a'.ok. Jegeskávé, lagylalt stb., tej

saját Szt.-.Margitsz' éti tehenészetemből.
Az u.j kid m egnyitása óta

az ételek és italok ára javai leszállítva.
Kiváló tisztelettel

I í i i p s  «J ó z s e f  vendéglős '
a Szt. Margitszigeti vendéglők bérlője.

A rany
o s  e z ü s t  e la d á s .  A l 
k a lm i  n á s z a já n d é k o k ,
13 latos ezüst evőkészle
tek 12 személyre 140 firt, 
ti személyre G5írttól kezdve 
és följebb. Mindennemű 
finom ezüsttárgyak bárok 
és francia stílusban. Nagy 
raktár a r a n y  fé rf i- lá n 
c o k b ó l, masszív arany
gyűrűk 6 frt 40 kr., arany 
férfi órák 12 írt, arany 
női órák 9 írttól kezdve, 
12 darab masszív evő
eszköz 6 frt 50 kr. Ve
szünk zálogházi cédulákat 
Képes árjegyzéket bér- 
mentve és ingven. Grün- 
berg Ármin Béla örökösei 
Budapesten, Városház-tér 
9.. I. etn. 23., uj szára 
Váci-utca 30. Részletfize
tésre is.

Kiváló üdítő ital és gyógycélokra szolgál
A jánlják:

D r. K orányi és Dr. K étly
egyetemi tanár urak.

Idegbajokban, véruzegényeégnől, emémrtéai zavarok
nál, gyengeségeknél stb. kitűnő sikerrel hasFwáltatfk 
Árak v idékre kőbányai vasút állom ásra szállítva 

1 láda 30 nagy palack--------------------- 17 K. 50 f.
1 .  80 kis p a l a c k ------------ ---------18 IL

a fogyasztási adót is beleértve.
A láda és üres palackok 4 hónapon belüli bér- 

mentes visszaadásakor 5 korona visszaszolgáttatlk.
Budapesten kapható minden fűszer- és csemege-ke- 

retkedésb e és [poharanként a .Quisisana Automata 
Butfet"-be is.
ltu p la  m aláta »Sr é .  r llá c v . m árriaai 

.ő r  lád án k én t 1 koronával aleaóbb. 
Ezen sörök eredeti mlnfoegben bómip.Ug etáJluak 

e,GKtyun.r.gi h h . y i

K ir á ly a ö r fö z ö  B u d a p e s t  K ő b á n y a .

L á h n e -fé le

S o p r o n b a n .
E lem i isk o láva l, te lje s  8 o sztá lyú  g^m- 

n iz lu m m zl és 4  o sztá lyú  reáliskolával.

Bizoflyitványai államérvényesek.
Felvesz uj növendékeket 6 éves koruktól 18 éves 

korukig. — Bővebb felvilágosítással készségesen szolgál
a z  igazgatóság.

■■

Éppen most jelent meg:

A m am r

L in a  L e n d v a y ,
excentrique.

P a u la  F á im é ,
cliansonott énekesnő.

E lla  S a r k a d i ,
nemzetközi énekesnő.

V égü l:

H otel N a r r e n h a u s .
Bohózat. I r ta :  L E l T N E I t  II. 

S zem élyek;
Mr. Jackson, angol _  _ _______ Steinhardt u r
Nelly, leánya — _ ...  __ _____ Ferenczynó
Alfréd Bassi, vőlegénye_— __F urat ur
Maurice, h. tolmács i ... R ótt ur
George, szobapincér I ogy p á r i s i __Sehönberg u r
Babette, szobalány (szállodában  Scl.indl* rnö
Jean , háziszolga f . . .  Echtenn ur
Mad. Courbqpu, szállodatulajd. _W eissnó
Rcndőrtisxtviselő______________...  P feiller ur
E gy boltilány ._  ... ._  ................ Bayer k. a.

Utasok. Történik egy párisi szállodában.

B u d a p e s t . a z  O p e r á v a l s z e m b e n , é t 
t e r e m , t e l e f o n ,  v i l la n y - v i lá g í t á s .  
—  V tn z ó k n a k  k e d v e z m é n y e k . =

< F j .J J a g g e n m a c Iíe r H -5 o r T 5 z (k
M . i .  PO

1 - u ’X o

22; •. (5za1onSŐÍ»o5
t q v  / n a l á t e  5 ö f y / * s .
í ?  ' y Á s O Ö J Íy  s “

ta '  •r
M - r r i J i j l s s . t t ' , : :  b : : . ’ . , " . . i V K á d a r t i t c n 5 .  

Sú s , í .!.7 i« .  , . u ; u i_ . ,a R ú ia _ e t w r 3 « d a lo t

színművészet
S zerk esztette:

II. Yirágh Géza.
Gyönyörű diszm ü 250 

képpoL
Előszóval ellátta:

K ákosi J en é .
A legjelesebb írók cikkei
vel és az összes színészek 
ős színésznők önóletraj 

zával.

Ára díszes vászonkö- 
tésben 5 frt. 

M egrendelheti a
.B udapesti Xapló*

kiadóhivatalában
JózMef-körut IS .

•

kv*

Z s e b  ő r á k
5 iv i jótáHás mellett

0
◄
&e*

a
Se r é s z le t f iz e té s r e 0QC
a k a p h a t ó  Íz o.
I
Q Polgár Kálmán rz

N
N ér i* , és éfcszerdutetéba f!
•V* Budapest, Erzsébet-kőrut 29. ez. »
s Vidékre árjegyzék bénsentvs. •

Hetedik évfolytm . «  Hetedik évfolyam .

B e íra tá s o k
S o m o g y i  M ó r

t a n á r
á l la m ila g  k é p e s í t e t t  ok leveles zenetanár, zongora

m űvész igazgatása alatt álló m agánzeno

I !)IngytU‘ (ull-:i irfon iiilndcn m agyar em ber! t 
8CEULSP. JQZ3E" Első magyar acélirótoll é s  tollszár  

gyárának kitűnő gyártmányai

Erzsébet-kőrut 4 4 .  és Károly-kör ut 2.

Fényképező készüléket: stb.
elismert legjobb minőségben. Raktár 
mindennemű szakbeli s/tikséglotekbő, 

és Eastman-Kodak-cikkckből. 
Lechner-téle Mitfheilungen photograph. 

^Inhalts |S • i ;!' I i n t  ■ Mutat . I r 
szám ok /y e r . í r . - y e n  o k ta tá s  

a  m ű tő ie m b e n ,

XeSCIXSTSH R . ( M i l l e r  V i lm o s )

zongoráznék, hegedű
ós az összes  tanszakokra

auguszt. 22 töl naponta 10— I és 3 — 6-ig
mirjdkót intézet helyiségében eszközöltetnek.

cs. és kir. udv. fénykép intézete.
(Féewk. Cikkek gyára?. B é o s , Gi<U& 31. (Fénykép, miit rém.)

melyeket hazúnkl i n. r 111 uh niill hesználnak, felülmiilhntatlnnok 
és jósáiruki’ il r-iii , r ,nn« "yártmányokkal teljesen 

v e r s e n y k é p e s e k .
KHIvuőht n aj dl Lrnunt • . • , szám. 532 szám, 408 szám

450 szám, 155 szám, 255 szám, 1896 szám.
——  Uifuleíi papirkereakedéfiben kapható, — ■

W S ' S X h a v i l O k o r .

a felsőbb osztályukban havi 14 kor.,énekre havi 20 kor.
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B U D A P E S T ,
V II., K e r e p e s l-u t  3 8 .

minden vevőnek még a legkisebb bevásárlásnál
is  pénztárunk eg y  fénykép-bonnt s so lg á lta t k i, am elyen  a b evásárolt ö s sz e g  n yu gtot-  

eányesya less. Am időn e se n  bevásáro lt áruk e g y ü tt  a 10 frtu y l ö s sz e g e t  m eghaladják  
v a g y  10 frt értékű áru eg y sz e rr e  le s z  b evásáro lva

minden vevő teljesen ingyen kap
bárm ely te tszés  szerin ti, n ek ü n k  átadandó fén yk ép  után e g y  60 em . m a g a ssá g ú  m ű v é sz ie se n  e lk észített

^ S T H A O V S á e U  HŰ F É M V K É P E ’f f
csupán a  k ife sz ité sér t és  a d íszes  psp irkeretért (p asse  partout) önköltségün ket 1 frt 50 krt szám ítju k  fel. A v i l á g  e g y  m ü ln t é z e t e  s e m  k é p e s  a z  I n g y e n  k é p e t  m a g á t  

1 0  f r t o n  a lu l  e lk é s s l t e n L

p a a r K É P E S  N A G Y  Á R J E G Y Z É K  •

Hirdetmény.
A dalboseci m. kir. erdögondnoksághoz tartozó

„Alibeg“ nevű trachitköbánya 1901. évi január hó 
1-töl öt (5) egymásután kővetkező évre kettöszáz 
(200) kor. évi alaphaszonbér és a kifejtett és fara
gásra alkalmas kő minden köbmétere u tán fize
tendő három  (3) korona egység —  m int kikiáltási 
á r mellett, Írásbeli zárt ajánlatok utján

folyó évi szeptember hó 12-én délelőtt 10 órakor
az alólirt m. kir. erdőhivatalnál bérbe fog adatni s 
itt az árverési és szerződési feltételek is, a hiva
talos órákon belől megtekinthetők.

Utóajánlatok cl nem fogadtatnak.

Qrsován, 1900. julius 29-én.

M. kir. erdöhivatal.

Titkos betegségek szakorvosa ?
gyanánt, gyors, alapos 
gyuláit óhajtó szenved 

t^ gy**

EjDr. CZINCZAR J.g
-4 e g y e te m . o r v o i to d o r  -<
^gyógyít r*rUaMnAl óe n ő k n é l  foglalkozási htm k

nélkül mindennemű bármily régi keletű
4 N e m i b e te g s é g e k e t  >-
^úgymint h u srycstiro lyáftt, hólyag- és vizelési
4 bajokat, b u ja k ó p o s  s e b e k e t ,  s y p h i l l s t ,  /  

K önfertőzésböl eredő idegbajokat, a  legm akacsabb
□ b ő r b e te g s é g e k e t  é s  s z é p s é g h ib á k a t ,  < 
£  továbbá S
5  N e m i g y e n g e sé g !  á lla p o to k a t
Ft ( im p o te n c ia )
p  meglepő b l s K s  w v d m é n j a y e l  g y m w B a  •  legújabb K

módon.
k Eoudd5-Í2t*xet:Buiajout,VII,HeTepefi-utH.sz.Le. ►» 
►? R endelés: d ó le lő tt 10—1-lg, d élu tán  3—8-lg.

Külön várótermek. Külön be- és kijárat. ►
/4 lévaiakra rögtöni válás*. ◄

alapos és kényelm ei módon biztos gyó- k 
> szenvedőknek, 20 éves kórházi és manón- 
apuaztala.aináJ fonva legjobban ajánlható l 

__________________________ '  ___  _

folyékony szénsavtsrtalmu acélhüvely, moiyuu.. r 
’yével mindenki, bárhol s r f iu a v ta r ta lő ' i s ,  eg é s z sé g e s ,  
o lc só , ü d i t f ié s  h i is i tS  i t a lo k a t  (szódavíz, ee .lers , l.i 
nádé, azikviz, n.alnaié, gazeuso, pezsgő, tej stb.) k - 
azith 't az e óéira szerkesztett palackban a mellek' , 
Utasítás szerint. A Bzensav vegytiszta. A kezeles egy
szerű, kényelmes. A folyadék lohül. 1 doboz 10 so- 
dorhüvelylyel «0 kr. Egy hozzá szükséges, minden
korra használhntó pala< k 3 frt. Sodorpalui-k. mely ügy 
hal mint a sródaüvsg, 4 frt Részletes leírás es utasí
tás kívánatra Ingyen és bérmontve. — Képviselet a

magyar korona országai részére Budapesten 
K er tész  T ódornál G elttner és  Sauschn A l

Krlstóf-tér. Andiássy-ut 8

H
A L L A M Z  r S L Ű S T E L S T  A L A T T I  

C E R Ó  F er en c  e lö k é s z l t í - l s k o lá j a  az

itesséfli Y iz s Q a r a .

Irod a: Budapest, VI., Nagy János-atca 8. sz.
Kién iskola előkészít ifjakat, k ik  tanulm ányaikat bárm ily körülm ény miatt 
abbanhagyták, kiváló fögim uizium i tanárok körrem iiködésével aa önkénteslégi 
rizigara, A s uj ku rzus szeptem ber 2-án kezdődik és 6 hóra törjed.

Prospektus Ingyen es bérmentve.
‘ B elratás naponkint délután 4 —7 óra köxőtt. ■

LIPIK-PÜRDŐ
SZLAVÓNIÁBAN.

Egyetlen jódtartalm ú alkalikus hőforrás 
(64° C.) a kontinensen.

1898. ó ta  a L cn lá v ftlrv l v a sú t á llo m á sa  (Dugoaellon át.) 
Azonkívül P akrxc-L tplk  d éllvaaut á llo m á s . (Zónatarifa. 
K itü n te tv e: B ud ap est, B e c s , L ondon, R óm a. B rü a zsze l.
Fényoaen berendezett gyógyterem, kávóház és ve n d ég lő , 
nagyecabáau park, fedett sétány, kitűnő gyógy szállodák, 
pompáéin berendezett lürdöápulclek. Villámos világfáé. 
F flIU lm u lha ta tlan  batá«u k e s z v e n y  ás oan zos tájuknál, 
lsoh táaná l, caon tb a  lokn á l, valamint h u r u to i b á n fa iu n k 

n á l, valamint minden m irigy - é s  v é r b e te g sé g e k n é l.

BiiiUla IH’in s  dr. S ie m e r e y  B e r ta la n .
J ó d  h é w l z  azé tk flldéso  egyenesen a forrástól, továbbá 
E d e sk a ty  L. ét M attont e s  W tlle  cégtől B u d a p esten .

Bővebb fel világosi táaeal szolgál a
rürdölgaiR atáait Llplken.

KI A M I,
=  e g y é v e s  ö n k én tes  =

r a m ?
M inda-on ifjak, k ik  az előirt isk olákat nem  vé- 
gezték.előkészültaégükr©  és foglalkozásukra való 
tokintet nélkül m egszerezh etik  az egyéves Önkén
tes! jogot. A k i m ár sor alatt állott, elkésett. S zü le

tési é v  közlendő.
Prespektnst lsgyea ée benueutve klld

L I C H T B L A U  A L B E R T
a k a tona i e lő k ész ítő  tanf. tg asg a tó ta  D ebrecenben.
Tanb zo ttíá g : ed d ei DRAUGENTZ JÁNOS m. kir. hon
véd ezred es ny. és MAYER ADOLF cs. és  kir. őrnagy  
ny. Felügyelő : a nm. vallás- és  közokt. t igy i m .kir. 
m inisztérium  m egbízásából atank. k ir .fő igazgató .

r  r a s ö i

u 1900. évi 5314. sí.-hős. IA.

6 A zsarnócai m. kir. erdöhivatal irodájában
* 1900. évi szeptember hó 17-ón d. e. 10 órakor
k írásbeli zárt ajánlatokkal kapcsolatosan nyilvános 
ff szóbeli árverés fog tartatni, melyen eladásra kerül 
rí a  Brodi m. kir. erdögondnokág kerületében 242.3 
rj kataszteri hold erdőterületen található és mintegy

2160 töm örköbm éter mü- és 44717 ürm éter tüzi- 
R fára becsült bükkfatömeg tövön az erdőben.
K Kikiáltási ár 40837 korona,
ii Bánatpénz 4100 korona.
tó Bővebb felvilágosítás az alulírott m. kir. erdő
ig hivatalnál nyerhető, 
tó Utóajánlatok el nem  fogadtatnak.

Zsarnóca, 1900. évi augusztus hó 14-én.
M. kir. erdöhivatal.
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HAZAI IPARTERMELOK
BÍáiíi^^ísíSEíBa

Ruhá/tatl Ipar.
Egyenruhák s mindennemű  
fel<zereivónyi c ik k ek  bár
m ily szakma rószóre, leg- 
csinosftbb kiállításban ha
zai auvaírból készülnek  
T i l le r  ‘ M ó r  én Társa 
OsAseAri és l ir á ’vi udvari 
szállítóknál. Budapesten  
K ö z p o n t i  v á r o s h á z a .
S z o m b a t h e ly i  m agryar  
p a a iu  t ip a r , D o o t o r  H e r 
m á im  S. Szombathely.

Gyárt nyers, fehérített és 
színes pamutárukat.

Első magyar pamut .téveszőr- 
és balata hajtószij-gyár. 
L e v y  J a m e s ,  Pozsony.
Elsőrendű szin bőrszíjak, 
pamut- és kendcrfelhuzó- 

szijsk.
G y a p jn s z ó v ö  szövet*  
k e z e t ,  Nagydisznód. Leg
jobb haiinaposztó, láb
pokróc, lAbszönyeg és 

katonatakaró gyártása.
Megrendelések a nagy- 

disznódi pvapjuszövő-szö- 
vetkezet Arulási raktárá
hoz, Temosv írott intó-

zendök*.-

W o lfu e r  G y u la  és társa
gyapjumosó Újpesten.

Gép ipar.
S a n s -e r h a n s e n i  p é p -  

g y á r  m agyarországi 
gyártelepe. Budapest.

Külső Váci-ut 1443. Gyárt 
az összes m ezőgazd asági 
iparok szám ára szü k séges  
gépeket, fő leg  cúkorgyári 
és  szeszgyári berendezé

sek h ez.

B ő o k  I s tv á n  Budapest.
IX., Soroksári-utca 24  és 
Kelenföld. Gőzgépek, gőz
kazánok, szivattyúk, hűtők, 
jé/gépek.vizmü-, gózmalmi, 
gőztégla-, olajgyári- és bo
rászati berendezések.

H erozsg  testvérek  
rózám gyáral P éos

.leg jo b b  és  legolcsóbb be
vásárlási forrás-  besze
rezhető náluk az összes  
szíjgyártó , kárpitos, n yer
g e s  és  koöbiépitkezési 
cikkok. Galvanizálnak, ni- 

kolezn ck , aranyosnak, 
cziistöznek  bárm ely k i
csin y  és  nagy tárgyakat, 
m ind ezek  a leggyorsab 
ban és  logpontosabban  
eszközöltetnek. Raktáron 
van d ús választókban : 
bel- és  külföldi nem ezek, 
k ész izzasztók , szóval az 
Összes a  szakm ába vágó  

cikkek.
K tth n e  E  mezőgazdasági 
gépgyára Mosonban. F ő 
raktár: Budapesten VI., 
Váci körút 57/a. .Hungária 
—Drill* és  m indennem ű  

gazdasági gép ek .

Hirm&nn F eren o  fém- 
öntöde é» ércáru gyár. 
Budapest. VII. Csányl-M. 9.
Ganz és társa vasöntő  
és gépgyár részvénytársa
ság Budapesten, a já n l: Gé
beket kőszén vagy ércek 
e jté sére ; keresztezéseket 

és  kerekeket; kéreröntésti 
hengereket és  golyós zuzó- 
m almokat; Hengerszékeket 
és egész malomberendezé- 
sek o t; Gépeket papir, fa
rost és cellulose gyártására; 

Turbinákat; Gázmótoro- 
kat; Frictiós kapcsolókat

és dynamó m éreteket.

Varrógépek, Kerékpárok.
Az első  m agyar varró* 
gép  és kerókpárgyár 
részvén ytársaságnál, 
Budapest, X , Tisztviseli- 

telep. 

Ssltenhoffer F r ig y es  
fia l, Sopron. Harangok,
vas harangállványok, tüz- 

oltófelszerelések, kutak* 
szivattyúk.

M lklóssy-féle aoélrafl- 
g y á r  P e l s ü c .  Gyárt m e
zőgazdasági, bányászati és 
vasúti szerszámokat. Ár 
jegyzék kérendő.

Faipar.
A z A pattni kosárfonók  
szövetk ezete , mint az
„Országos központi hitel- 
szövetkezet" tagja, készít 
mindennemű kosárárut és 
bútordarabot, mint egy- és 
kétfedelű női kar*kosarakat,

munka-állványokat és kazet
tákat a le gesinosahb kivitel
ben ; továbbá kerti-székeket, 
ülőkéket, zsöllyéfcet padokat, 
asztalokat és egész szoba
berendezéseket bambusból; 
gyermek, ülő- és baba

kocsikat, papír-kosarakat
utazóbőrendöket. Nagy 

választék. Árjegyzékek In
gyen és bermentve.

Építő ipar.
B enosúr testvérek  ce
m entgyára, Mogyoróskán 

(Zcm plénm egye) k ész it  
portland- és  román ce
m entet kitűnő m in őség

ben.
W ensohlosz K ároly és 
fia Budapest. VI. Andrássy-
ut 19. G Ő zfürésztelepok: 
Budapest, Szepes-R em ete, 
G ereblye, Bodoka. Gyalu, 
T op letz.P u h a- és ketnénv- 
fából fű részelt anyagok.

K ensohlosz Ödön és 
Maróéi. Parkétgyár, ács
ü zlet é s  ép ítés i vállalat, 
Budapest, felső-rakpart 10. 
Á llandó nagy  készlet m in
dennem ű egyszerű  és  dí
szes  parkétákból é s  puba- 

fapadolatokból.

Papír Ipar.
S p iegel V ilm os én 
t á r s a  papírgyára, Kis- 
Szeben. K észit m inden  
m inőségű  légenszáritott 
és  m erített csom agoló  
papirt, sz ín es- é s  ogyol- 
dalt sim ított papirt és  

papirlom ezt.

K a n lt z  C . é s  f ia l  Buda
pest, V., Vadasz utca 28. 
Ü zleti k önyvek , m ásoló
könyvek, rajztöm bök és 

iskola-füzetek.

Első magyar acélirótoll, toll
szár- és indigó másolópapír- 
gyár. S c h u le r  J ó z s e f ,  
Budapest. Gyártelep és Iroda 
VI., Dalnok-u. 26. sz. Gyárt 
vegyi osztályában: F ény-  
érzékeny n egativ  és  p ozi
tív m ásolópapirt é s  v á sz 
nat. Szabadalm azott in 
digó é s  sz ín es m ásoló
papírt. Rajzm ásolópapirt 
és olajlapokat. F én ym áso
latok azonnal eszk özöltet
nek : e g y  □  m éter nega
tív  1 kor. 30 fill., pozitív  

1 kor. 70 fill.

K nnoesy V ilm os és fia 
Budapest, VI., Terézkörut 
38. H angjegym otsző  in té
zet zen em ű , könyv- és 
kőnyom da, e llenőrzési és  

m en etjegyek , vám - és  
hely pénz bárcák töm eges

gyártása.

W odlanor F. és fial, 
Lampel Róbert féle könyv- 
kereskedés tansserrak- 
tára, Budapest. Andrássy-
ut 21. F izikai tanszerek, 
chom iai eszk özök , szá 
m ológépek, térképtartók, 
iskolai táblák, torna- és  
játók-eszk őzök, term észet- 

rajzi praeparafuraok, 
földrajzi, történelm i és

r szemlóltoiő képek és 
térképek, földrajzi- és 
rajzeszközök. Hazai iparo

sok készítményei.

Betűöntődé.
E lső  m agyar betüön* 
tödé részvén ytársaság  
Budapest. Dessewffy-utca 32. 
sz. Folyton  d ús raktárt 
tart m agyar, ném et, hor- 
vát, szorb, román, cseh  
és  bolgár ékozetü könyv- 
ős cim irásokban. Körze
tek, k izárások, kü lönféle  

ékítm ények és  egyéb  
nyom dai fölszerelvéu yek -  

ben. Rézlónia-gyártás. 
M echan kai roüholy. Gal
vanoplasztika. Töm öntőde. 
ólom zár. T elefon  23—70.

Bányászat és ko
hászat.

M agyar álta lános kő- 
szénbánya rószvény- 
tarsnlat, Budapest, V., 
Erzsébet-tér 19. Bányák  
Putnok, Öajó-Szent-Pétor,

Tata.

Salgótarjánt kőszén
bánya részvén ytársa
sá g  Budapest, V., Erzsébet- 

tér 16.

Agyag és üvegipar.
Első magyar cham otte és 
agyagárugyár, D e u tso h  
Bertalan, Losono. Tűzálló 
nyers agyag, quarz és  ho
mok ; égetett tűzálló-, 
quarz-, chamotte- és  dynas- 

téglák ; alagcsóvek.

L éderer M árton, Élesd 
(Blharm). Tűzálló (cha
motte) tégla, disztéglák  
piros é s  fehér, alagcsóvek, 
gyári kem ény téglák, fran
cia hornyolt tetőcserép, 

kitűnő mész.
B ó th  M ik sa  Hvegfesté- 
szeti műterme, Budapest. 

Vili.. Kender-utca 24.

műszerek:
P olgár  Sándor, ra. kir.
szab. nyert orvosi m ű- ős 
kötszerésznél. Budapest, 
VII, Erzsébet-körut 50. sz. 
ju tán yosán beszoiozhetők  
„hazai" saját gyártmányú 
sérvkötők, hátcgycncstartók, 
ortopaediai-készülékek, mű- 
láb, mükéz stb. betegápo
lásh oz szü k ség es  eszk ö
zök é s  tárgyak. K épes 
árjegyzők  in g y en  és  bér- 

m ontve.

T este g y e n é sz e tl m ii-  
i n t é z e t .  Tám- és járógé
pek. Hessing rendszerű mü- 
mellfüzök, mííkezek-mölábak 
stb haskötök elhízás és 
vándorvese ollcn, görcsér- 
harisnyak, kezesség mellett 
készíttetnek K E L E T I  J .  

orvos-sebészi műszerek 
gyárában, Budapest, IV., 
Koronaherceg-utca 17. Ál
landó na^y raktár irriga- 
torokban és  bidékben. Képes 

árjegyzék ingyen.

V egyésietl Ipar. 
W erthelm er és Franki 

Budapest. .E x ce ls io r*  
pörkölt kávé és  fügekávé. 
G y á r: VII., Csengery-utoa 
13/b. Főraktár: V., Nagy- 

kvroua u. II.

A MUller tentvérek-
félo hazai gyártm ányú  

író- és  m ásolo-tinták, 
tusok , vegytin ta , pecsét- 
v iasz , m ézgaoldat stb . a 
legjobbak. K aphatók m in
den papir- és  irószerke- 

reskodésben .

Legjobb m inőségű svéd- 
fa jú  gyújtó sz Emke-gyujtó, 
m inden részében m agyar 

gyártm ány.
T em esvári gyújtó gyár  

B észvény-B ársulat.

Magyar gyártmány tengeren
túli termékekből i-raeparalt
term észetes pálm ák, air- 
koszoruk pálm aágakból 
összeállítva , parafa és  
nyirfakéregbol stb. külön* 

legessógek gyártása. 
Fodor József, Szabadka.

Bőr ipar.
W o lf n o r  G y u la  és tá r s a  
b ő r g y á r a  Budapest. G yár: 
Újpest. Iroda : VII, Károly-
körút 3. Ló-, ju h -, gópszij 
és  kipsbőr, talp-, blauk- 
bőr, hajtó-, varró- ós 
kötőszijak, h adfelszerelési 

cikkek.

Hangsier Ipar.
T h é k  E n d ro  egyedüli 
m agyar znngoragyáros. 
Budapest, Üllői ut 66. hol 
nagy választék  áll a  t. 
k özön ség  rée/éro , külön
böző bel és kü lföldi fa- 
ncm ekből, ném át, francia  
és  angol gépezettel a 
a leg m esszeb b m en ő  jót
állás m ellett. Raktárak  

v id ék en  is.

Élelmi szerek.
K őbányai polgári sör
főzde részvén ytársa
s á g  v e n d é g lő je  Buda
pest, Kőbánya. Városi 
irod a: V i l i . ,  N épszínház-  

utca  22. sz.
L l t t k e  L . cs. és klr. ud
vari szállító pezsgöbor-gyár- 

telepe. Pécs.

Botor Ipar.
T hék E n d r e  mübutor- 
aszta  os Budapest. VT1I., 
Üllöi-út 66. Salát és ide
gen rajzok alapján bár
m ily ízlésn ek  niegfelelő- 
le g ’ készit a v ilá g  bár
m ely fanom éiból bútoro
kat a legm esszebbm enő

jótállás m ellett.

H a z a i Á lta lá n o s  K o r o n a  T a k a r é k p é n z t á r  m in t  S z ö v e t k e z e t ,  Budapest, VII., Wesselenyí-U. 4 . 
M e g h ív ó .

A Hazai Általános Korona-Takarékpénztár, m int Szövetkezet ,900 . év, 
szeptember hó 9-én dél előtt 10 árakor Budapesten Vll. W csselényi-utca 4. szám  
I. emelet baját helyiségébon tartja

I .  r e n d e s  k ö z g y ű lé s é t ,
melyre a tagokat ezennel tisztelettel meghívjuk.

VÁGYOM

K A P IR E K D :
I. Az igazgatós ig  je le n tése  a le fo ly t  ü z le té ir ő l.
II. A zárszám adások e lő ter jesz tése  és  a m érleg  m egállap ítása .
III. A felü gyelő -b izo ttság  je le n tése  és  liaturozat a felm en tvén y  m egadása Iránt
IV. Az alapszabályok m ódosítása.
V. 5 felü gyelő  bízott* ., 2 felflgye lő -b izo tts. p ó tta g , 21 vá laszán , és 6  választm . p ó tta g
VI. A tagok részérő l netán teen d ő  indítványok.
Jegyzet: A tagsági igazolványok, melyek a közgyűlésen való részvételhez és  a  szavazati „ ________

hoz okvetlen szükségesek, a betéti könyv felm utatása ellenében szeptem ber hó 5-ig bezárólag a hiva
talos órák alatt adatnak ki a szövetkezeti helyiségben. A m érleg az in tézet helyiségében  a t. tagok 
rendelkezésére áll. A z Ig a n c a tó sá g .

M ér le g  tn V » 1 9 O O . ü i l e t é v r ő l .

nrg választása.

jog gyazorlásá- 
ólai

1
8 ,24

17

19

18 
5

Készpénz _____ ___ ___  ________
Kihelyezett kö lcsönök__ _____ ___
Felszerelések K. 3,381-23, 10°/« le

írás K. 338.12 _____ ______ ___
Szervezkedés K. 2 ,125-88 

10%  leírás K. 212.59 __ __
Átmeneti (hitel) k a m a to k _________
Hátralékos kamatok ____________

k o ro n a_____

5581 17
269953

3043 11

1913 29
1234 28

176 80 281901 65

oC5OO 65

T I.H E R .

2 Heti befizetések „  _ 117589
1

7 Hitelezők _ 104600 __
9 T a r t a l é k a l a p _____ ___  __ 2000 —

11 Letétek . 45082 12
13 Óvadékok 2600 ___
5 ,2 5 Átmeneti (kölcsön) kamatok __ 3207 66 275078 78

tiszta ny ereség _______________ 6822 87

k o ro n a ........... 281901 65
juliu ■ 31.

F elló k  Ignác, vezértitkár. Dr. F r im  Jakab , igazg. elnök. IlvITmann Sándor, igazg. nlelnök. Anseh Gábor, igazg. H erényi M iksa, igazg. 
I»r. G oldstein A dolf, igazgató. M ai M an i, igazgató. Som ogyi Soma, igazgató. B eu tsch  Ignác, könyvelő. N'adcl .laknb, pénztáritok. 

Ezen m érleget a  f«- és  mollékkOnyvekkel összehasonlítottuk és helyesnek találtuk.

Vóescy L e ., f. b. elnók. Czneker B éla , f. b. tag. 4 B irse i, Lajos, f. b. tag. L am trsm an i Lipót, f. b. tag. R eth an ser M ihály  f. b. tag. 
V e s z t o a é g . V e s z t e s é g  n y e r e s é g  s z á m ié ,

4 Nyomtatványok_____ 35 06 3,2,12
14,21. Üzleti költségek 2115 53 5, 25
15,23 Tiszti fizetések____________ ______ 70961 81 6

18 Hitel kamatok __ 3921,' 73 10
20 Házbér, irodabér . __ 2512i 50
22 Letét kamatok . 2309 93
26 Tisztviselői lakbér .  . 1988 19
28 Adó és illeték 11 36
17 10% leírás a felszerelésekből K. 3381.23 338 12
19 10°/o leírás a szervezkedésből K. 2125.88 212] 59 20541 82

tiszta nyereség ......... ........................... 1 1 6822 87
k o ro n a _____ 1 27364 69

Be-,átírási és egyéb d i ja k _____
Kölcsön kamatok _____ ___
Kezelési dijak ________ ______
Késedelmi b í r s á g o k _________

5032
12068
8351
1912

65
34
70 27364 69

k o ro n a -------- |) ' II 27304' 69
E u d a p o s t ,  1GOO. ju ü u u  Hó 3 1 -é n

Dr. Frlm  Jak ab , igazg. elnök. HniTmann Sándor, igazg. atelnök. Anscb Gábor, igazg. B rrén y i M iksa igazg 
Mai Manó, igazgató. Somogyi Soma, igazgató. U cufscli Ignác, könyvelő. Nodcl Jak ab , pónz’tárnuk.' 

Ezen veszteség és  nyereség számlát a (5- és mellékktinyvckkel összehasonlítottuk és he ycsuek találtuk.

Czneker B é la , f. b. ta g .  U irseh  Lajos, f. b. ta g .  Landesm ann Lipót, f. b. tag. n o th au ser  M ihály, f. b. ta g .  
Az év folyamán belépett: 785 tag 2823 ttzletrészszol; az év  folyam ában leszám olás folytán kilépett 125 tag 420 Uzlctrészszol, az év végén m aradt: 660 tag 2303 tlzletrészszel • felm ondott 1 

t i  tag 62 ttzletrészssel. B»y á lle trés i jóvoáelme l « e  koroaa.

I-oIlák Ignác, vezértitkár.
I>r. G oldstein Adolf, igazgató. 

Vócsey Leó, f. b. elnök.
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E d d ig *  ixiég* s o h a  s©xxx xiyxij'fco't't

n y e r e m é n y e s é l y e k .
A legrégibb váltóház FUCHS H. Budapest, IV., Kecskeméti-utca I. sz.,

alanti fe lté te lek  szerint

& EGY CSOPORTOT
a k a r  a la k íta n i

w

i á '

w

5000 W  budapesti bazilika sorsjegy
megvételére, melyek 1886. évben adattak ki és évenkint 2 húzással bírnak u. m.: s z e p t e m b e r  1 - é n  is m á r c iu s i 1 - é n .

Főnyeremény 40.000, 30.000, 20.000 korona
ta v ib b á

r

w

számos meHéknyeremény 2000 , 1OOO stb. stb. korona.
Ezen csoportban a z  összes sorozatok legnagyobb része bennfoglaltatik és ennek 

folytán oly nagy nyereményesélyek eddig még nem léteztek.

Legközelebbi húzás m ár f. év szeptember 1-én.
Minden sorsjegy okvetlen  kisorsoltatik. — A nyeremények kifizetését egy az állampénztárnál letéteményezett több miUiónyi 

alap biztosítja. — E gy sorsjegyre két nyerem én y  is eshet.
Miután e sorsjogyek árfolyama, hasonló sorsjegyekhez, p. u. Rudolf sorsjegyekhez képest, melyek ugyanoly főnyereményekkel 

bírnak és árfolyamuk 65 korona, rendkívül olcsó, joggal feltételezhető, hogy az általános kodveltséggel biró Bazilika sorsjegyek is 
nayyobbmérvü árj'olyam em elkedésnek néznek elébe, olyannyira, hogy a sorsjegyek, melyok a sorsjegytársulat tagjainak annak 
idején kiadatnak, jelenlegi megszerzési áruknál nagyobb értékkel fognak bírni. Már egyedül ezen körülmény alapján a közönség 
fokozódott részosedése várható.

Feltételek :
A sorsjegytársulat 250 tagból áll ós 3 évig tart, mely idő alatt az esotleges nyerem ények a társu la t tu la jdonát képezik.
A jelentkezés alkalmával a belépő tag által OO korona  fizotondő, továbbá k. 320'40, 36 havi k. 8‘90 részletekben törlesztendő.
Minden rúsztvevő a 60 korona lefizotés után és miután 250 tag jelentkezett, kap egy sa já t nevére k iá llíto tt sorsjegy- 

könyvecskét, mely az 5000  eredeti sorsjegy összes sorozat és számait tartalmazza; önnek alapján a résztvevő összes jogai és kölclo- 
zettségei kozdotét veszik.

Hogy a sorsjegyok állom ánya m indenkor teljes 5000 darab legyen, a kisorsoltak helyébe újak vásároltatnak. Nagyobb 
nyerem ények azonnal k i lesznek fizetve.

A megállapított 3 év letelte után a társulat foloszlik és minden tagnak a részére eső 20 darab eredeti B u dapesti bazilika  
sorsjegy, va lam in t esetleges nyereménykOvetelése kiszolgáltnak.

A részvételi jelentkezéseket a megállapított 60 korona I. részfizetéssel együtt, tekintettel a már

folyó évi s ze p te m b e r hó l-én  m e g ta rta n d ó  h ú zá s ra ,
kérem, legcélszerűbben postau ta lván yn yal, haladéktalanul eszközölni.

I .  w á l t ő h á z s
Budapest, IV., Kecskeméti-utca 1. sz.
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A ZSIDÓ NÉP
ÉS A

S I O N I S M U S .
Röpirat 30 fillér.

L Á S Z L Ó  B É L A
könyvk ereskedő

K A S S A , .

E z r e k  m e n n e k  C a r lsb a d lm
hogy rossz gyom rukat k lreperálják é s  újra Jól einésr.szenek és  
srrs elköltenek  — néha hiába — e g y  vagyont, ped ig  ezt a 

cé lt otthon kényelem ben, k ev és  k ö ltség g e l e lérik  a

„ P E P S IN -B O R “
használata által, m ely az ételt m egem észten i seg ít  e s  a gyom or!
rövid Időn tök életesen  helyroállitja . Az én pepsin-borom  kedves  
iztl é s  hatása ki nem  m arad. Egy ü v eg  ára 2 kor. 40 fillér, 6 

ü v eg  franco kü ld ve  12 kor.

ROZSNYAI MÁTYÁS gyógyszerész, müvegyészeti labora
tóriuma Aradon. Kapható Budapesten: Török József 
gyógyszerész urnái, Egger-féle Nádor-gyogyszertárban

valamint minden magyarországi gyógyszertárban.

Húzás már szeptember l-én.

„Falőpit1" repesztő anyag gyár.
E r z s é b c t f a B v á n  (B u d a p e st m e lle t t ) .

Fontos minden kő-, szén- ás ércbánya-tulajdonosnak I
A legú jab b , lego lcsób b  6a le g b iz t o s a b b  repesztö (robban-ó) zzer a  .Fü löp it*! 6zaba- 
dalm azva eg é sz  Európa é s  A m erikában. A leg e lső  hazai szak tek in té lyek  blzonyltványa-  
szorin t ,;FUlöptt“  az egyedü li v e s z é l y t e l e n  rep esztö  szer, m ely a lurlyukat k ivéve  
sem m iféle  erőbehatás foly án fel nem  lob b an , a  furlyukb.tn h a t á s a  m e g h a la d  m in 
d e n  e d d ig i  robbanó szert anélkü l, h ogy  a kövot eldobná, vagy szétforgáosolná. Pzál- 
itható  bárm ikor vasú ton , hajón é s  ten g e ly en . P rób arep esztések  bárm lkoi eszközöltetnek .

B ővebb fe lv ilá g o s ítá ssa l szo lg á l a gyár  és a  városi Iroda. 
Várcsi iroda: Budapest, V. kér. O y  i r  : Erzsébetfalvín.

V ád-k örű t 46. ez. I. éra. (Budapest mellett).

F o n l o s  s é r i l u i  j ó s o k n a k .  
S Z F X Z A C I Ó S T A J L Á F M Á A  z

E gy m agyar találm ány sem  lett oly  
á lla  áuosan jónak elism erve, m int a 
P ollitter  által feltalált cs. és kir. szab . 
g n m n t i e é r v b b t S .  Ezen aérvkőtö eió- 
nvei a többi sárrkötök felett a követ
kezők : 1. nem gyakorol kellem etlen  
nyom ást. 2. ü g y  éjiéi, m int nappal 
hordható. 3. A pállották oly m ódon í :o- 
tuulnak a sérvhez, hogy a sórvkaput 
teljesen  elfödik é s  i(fj a sérv khsuszása  
lehetetlen. 4 A biztonsági öv feltalálá
séva l pedig a sérvkótfi lecsúszása  meg 
van gátolva. Célszerű s é f é t  nem  ogy  
bel- és külföldi orvosi tek in tély  ism erte  
el. Használh .tóságát b izonyítja továbbá  
azon szám os köszönet és hálanyílatko- 
zat, m oly a v ilág  m inden tájékáról 
(Ném et, O rosz. Francia, Olasz. Török
ország, A m erika, India stb .) hozzánk  
beérkezett, s  melyek a t. vevő in k n ek  
m indenkor rendelkezésükre állanak.

C élszerűsége m ellett az árak m érsé
keltek.

Egyoldalú ára 7 és 10 írt. Kétoldalúé 
10 és 18 írt.

Gyerm ekeknek a felével olcsóbb.
R endelésnél a test bősége kéretik  

eentitne.erekben, továbbá, hogy a sérv 
jobb, bal, vagy m indkéioldalu-o.

N agy raktár továbbá valódi angol és 
francia acélrugó sórvkötökben, haskötő, 
kőldökkötfi, irrignteur, m indennem ű  
m éhfecskendö, gőresérhorisnya taát- 
egyeoestartó , légpárna, á gy b etét, havi- 
bajfelfegók és m in d en e szakm ába vágó  
cikkekben.
E gyedüli képviselfiség  valódi angol és  

francia

D U M M  l-k tilön legesaéyekbea .
Tostal m egbízásokat, rendelm ényeket pontosan é s  titoktartás  

m ellett leggondosabban utánvéttel eszközöl

P O L L 1T Z E R  M Ó R  é s  F I A
cs. és k r. szabad, orthopcdlal kötszerének 

B u d ap est, D eák  F e ren c -u tca  10. — UaPlttatOTT 1858
AKJBOYZÉK kívánatra zárt borítékban bérm anive küldetik. 

iúSI A c í m r e  ü g >  ó l a i  l e s s é k .  MB

[ Magyar vör. kér. 
=  sorsjegy =  

Játéktartam : 1933-ig.
| Főnyeremény: 20.000 toroza.

Játék tartam : 1938-ig. *

rótyeitaeiy: 20.000 Korona.

K a p h a t ó

30 havi részlelflzetésre
2 darabra merendő 1 Kor. 8312 darabra tstüidó 1 Kor. 23
3 .  ,  2 .  70 3 .  .  1 .  80
5 , . 4 . 5015 , . S . -
Már az első  é s  m ásodik  részlet (és 36 fillér) b ekü ldése  
ollenében, m ogküldőm  a sor sjeg y ek  sorozat é s  szám át 
tartalm azó rész lo tlvet (m ely lyel a vevő  az egyed ü li 

játékjogot gyakorolja)
3 rész le tte l nyu gtázva , teh á t e g y  rész

le t  Ingyen.

FLEISSIG SÁNDOR
bank- éa váltófiz let

B u d a p est V II .E rz sé b e t-k flrú t 2 .

Magyar kir. államvasutak. A radi üzletvezet.

—  S a j á t  g y á r t m á n y ú  =
ia- ea vasbutor. rezágyak. ruganyos acél-

sodrony - ágybetétek, afrik- es loször-
matracok, szalongarniturak, kerti bútor es

gyermekkocsik

réwzletíizt'tésre
m inden árfölem elós nélkül — gyári árakban — olesóbban  
m int bárhol készpénzf.zet-s m ellett l ' i d é k i  m e g r e n d e l ő k 

n e k  á r j e g y z é k  $ o  f i l l é r  b é l y e g  b e k ü l d é s e  e l l e n é b e * .

P A P A I és N Á T H Á N
legrég ib b , legn agyob b  é s  legszo lid ab b  sp eciá lis üzlet e  

Szakmában.
BUDAPEST, VI., AIÍDRA33Y-UT 2. SZ. 

(Fonolére palota.)
Gyár; VII. kér., C»enqery-utca 7. szám.

P á l y á z a t i  h i r d e t m é n y .
A magy. kir. állam vasutak aradi üzletvezetősóge 

nyilvános tárgyalást hirdet, A rad állomáson létesí
tendő földm unkákra.

A tervek, a költségvetés, a szerződési tervezet, 
az ajánlati minta, a pályázati föltételek, valam int az 
általános és részletes feltétfüzetek Aradon a magy. 
kir. állam vasutak- üzletvezetőségének pályafenntar
tási osztályában a hivatalos órában megtekinthetők.

Az ajánlatokat legkésőbb i900. évi augusztus 
hó 30-án, déli 12 óráig kell benyújtani, alulírott 
üzletvozetősó£ általános osztályánál.

Az ajánlatokat egykoronás, az ajánlat mellékle
teit ivenkint 30 filléres bélyeggel ellátva, lepecsé
telve és a következő felirattal kell benyújtani :

.A ján la t az A rad állomáson létesítendő föld
munkásatokról.*

Csakis az összes m unkákra tett ajánlatok fog
nak figyelembe vétetni. Az ajánlat benyújtását meg
előző napon, vagvis 1900. évi aug. hó 29-én, déli 
12 óráig 500, azaz ötszáz korona bánatpénzt k e l  a 
magy. kir. állam vasutak aradi üzletvezetőségnek 
gyüjtőpénztáránál aká r készpénzben, akár állami 
iététekro alka más értékpapírokban letenni. A bánat
pénzről szóló letétjegy az ajánlathoz nem csatolandó.

Az érték papiros a legutóbb jegyzett át folyam 
szerint szám íttatnak, de névértéken felül szám ításba 
nem vétetnek. '.Csak idejekorán beérkezett írásbeli 
ajánlatok szó gálhatnak a tárgyalás alapjául. Posta 
utján beküldöt'l ajánlatok és bánatpénzek té rti ve* 
vénynyel adandók fel.

Arad, 1900. aug. hó 16-án.
Az üzletvezetőség. 

U tánnyom ás nem dijaztatik.

O lc só  b ú to r -e la d á s ." ^ ^
2 szekrény, 2 ajtós fén y e z ett____ _  34 frt
2 ágy, fényezett __............_ ....... _  — 22 ,
1 éjjeli szekrény, fényezett — _ _ _ _ _ _  — 8 .
1 mosdó, 2 ajtós, fónyezott._  — — _____14 »
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, matt »  m  34  .
2 ágy, magas, diófa, matt . . .  — ---------34 ,
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal _ 22 ,
1 kredonc, 4 ajt. fülkés, faragott, márv. ... 48  ,
1 díván, magas támla szőnyeggel_ . . . __4 0  „
1 ebédlő-asztál, diófa, m a tt ... — ------------14 .

1 ebédlőszék, ó-német s t í l __4  f r t
1 íróasztal. 3 f ió k o s ......... ...... __________16 ,
1 hálószoba, matt d ió fa_________   106 .
1 hálószoba, faragott _______________136 ,
1 garn itú ra erópo- vagy bourette-

bohuzat . . .   . . .    . . .    56 »
1 garn itúra selyem-behuzat __ ... -~ 8 0  ,
1 garn itúra p lü s s -b e h u z a t___________80  ,
1 sza lo n asz ta l............ ........  ................ __ 10 ,
1 eousol márványnyal és tükör __ ... 26 ,

Nagy válozzték egys*rfi, valamint a legdíszesebb kivitelű bútorokban.

Dósa Kálmán fő v á ro s i a s z ta lo s  és  k á rp ito s  b u to r te le p e
Budapest, Erzsébettér 18 Sas-utca sarok, I. emelet.

* r | c g y / a h  h í v a <•« Iv i-m en t x-«»

p  - -  '-•r- ’íT'r»»««r.r3KISHB

V e sz e k
z á lo g h á z i c é d u lá t

régi arany ezüst á rú t bril- 
lánt és gyém ánt árú t a 
legm agasabb árak mellett

F R IE D  A.
órás es ékszerész 

K e re p e n i-u t 2 . s zá m .
>§ Irí

E gy p o sta k o sá r  v e g y e s  finom  c sem eg eszó ló  
3 kor. 60  fillér , to v á b b á  fran cia  b arack , v e 
g y e s  k ö r te fa jo k , tu rk esz ta n , cu k o rd in n y e , 

g ö r ö g d in n y é t  é s  m indeunom ü fr iss

Gyümölcsöket
a b'giutónyoaabbofolyó napi drb’n szálll.

S z a b ó  I s t v á n
he^vi szólóbirtokos

N A O Í V Á K i D ,  Fö-utos

g ! "

= sg S

W A L L A  JÓZSEF
éa

csment-árn gyára
H U S S A P E S T ,

Roitenbiiler-utcza 13.

ilágkiállitás Parisban
C sapán  3 6 0  k oronába kerü l: O*» *s v i s s » « t s s i ,
--------------  ------ ---  I I I I H I ’ I S í  P t l t l S .

II. osztá lya  gyorsvon atta l. T eljes 1O n a p i tartózkodás, lakás

S£áC külön szobával “S ö
ellátás és naponta b e lé p t i  j e g y  a k iá llítá s területére és 1 0 .0 0 0  
koronára b a losetb lsto sltá s. K alauz Páriáról. M inden utazó már 

az utazás e lő tt kapja u ta lván yát a külön szobára Parisban. 
Technikai vezetés: T h os Cook <1 Non világutazási iroda. 

ZZZZZZZZZZZZZZZZZZZZẐ : J e g y ek  kizárólag — ■ ■ -------

F U C H S  H. váttóházáná^
Budapest IV., Kecskem éti-utca 1. kaphatók.

■■ —  Prospektus Ingyen és bérm entve.

G ra n it-terazzo, 
lle ton i r  ozások, 
Mcdcnczék, 
Csatornázások, 
Szökőkutak,
Jászolok,
Faycnce fa lb u rk o la ti  

lapok,
A szfa lt-te tő  és elszige

telő  lemezek,

K eram it-lap , 
M ozaik-lap á  la  Mett-

la c l i ,
M árván y M ozaik-lap, 
C em entlap,
Mén yczet- n ádszövet, 
Tűzálló tégla, 
F ortland Cement, 
Iiom an Cement, 
Tcrracotta-áruk.

2719. 1/3.

V z^ ászte rü lo t
b érb ead ása .

A besztercei m. kir. erdöigazgatóság kezelése
alatt álló volt naszódvidéki községi erdőkben és az 
ezekkel összefüggő havasterülcteken (összesen m int
egy 315000 kát. holdon) gyakorolható vadászati 
jog bérbe adása iránt az

1 9 0 0 . é v i s z e p te m b e r  hó 15-én  d. e. II. ó r a k o r
a földmivelésügyi m. kir. ministerium erdészeti 
főosztályának helyiségében kizárólag szóbeli nyil
vános versenytárgyalás fog megtartatni, a mely
ben csaki.s nagykorú magyar honpolgár vehet részt.

A bérlet időtartama az 1901. évi január hó 
1-től számitolt tiz év; az évi bérösszegre vonatkozó 
kikiáltási ár egyezerhatszáz korona s a bánatpénz 
egyszázhatvan korona.

A részletes árverési s szerződési feltételek a 
földmivelésügyi ministerium erdészeti főosztályában 
(Nádor-utca 5. 1. 4.), valamint a besztercei erdö- 
igazgatóságnát a hivatalos órákban megtekinthetők.

Budapesten, 1900. augusztus hó 21-én.

Fcidmivelésiigyi minister.
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bn;

Kérni bajoknak eltfllónitott osstíUyofc.

Sok év. tapasztalatunk Igazolja, hogy

Dr. PALOCZ

gyógymódjával
B u d n p a s t ,  V I I . ,  K e r e p e a l - a t  1O. * zA m , 
még Idült (krónikus) botegsi'gbnn aseurndők la Mr bl«toa ryóerynlA st érnek el. Tl« (10) 
nagy gyógy terem. Üyógyketcléa egóai napon Al. 

Levélre kimerítő vAloss.
Keaéeléai d. • .  10—13 éa d. «. 8 - 6  dntlg. 

Ugyanott kapható éa megrendelhető ..V ápásért! 
o rv o si tsuxAesadó" II. kladAa. Irta: D r . P a l ő e s .  

Ara 8 korona,

a

£

VcrtiszlHó-, idegerősitő- és soványító-kurák.
í-ACvr, ■ izw.'MMBMnHRnonMuc

Budapesti Röser tanintézet.
Alakíttatott: 1853-ban. T. aulóK 3zama 15384.

3 o sz tá ly ú
f e l s ő  k e r e s k e d e lm i i s k o la
a kercsk . akadém iákkal teljosen egyenrangú. B izo

nyítván yai az egyéves önkéntességre jogosítanak .
4  o sz tá ly ú

p o l g á r i  i s k o l a
bizonyítványai állam ér vény esek .

N e v e ld  ln te r n á t u a ,  benlakó növendék ok részére. 
Beiratás augusztus 30-tól szeptember 3-ig.

R ö s e r  J á n o s  igazgató
B u d a p e s t ,  V I .  A r a d i - u t c a  1 0 .  az .

í
L e g j o b b  L e g o l c s ó b b

3 s' A á ° , „  F A J * -  P A J P u .

1 neól eedrony Agybekét
1 tengerim metrAe e.oo
1 Airiqne naatrOó 6.50
1 lóaaőr mernie 18.—
! rurei.yee agyiéról___ 11.—
1 nagy esőbe azényog 8.50
Futó v’ ftnyn - 25 krtól feljebb
1 ablak innia ftt-fróny _ 1.50
la b ie k  Kongó „ _ ö A 0  
1 vaztergAlyozolt fttggőny-

U r t ó ________  l.b,
1 blak eelnke Plgí-őny _  3.M
1 txiiret igy ien V ,_  _  i m
2 gyapjú Agy- és 1 asztal

terítő _____   _11.—

1 farsetw.rtheU T " * i7  
S dia kavóbotO (.atrAooal 10.—
1 db rossg? pepitán _  l.**Ő
1 db roe<* p%pi*n t<rín» 8>0 
1 <<8 -»U raaehrntr papban 3..**
] uh « w ..t i ■ paplan 4.W
l db •fe e s  Rfttyeu! ps^lao 8.—
I db tCKtroa xtt'tbs selyem

pni len — — IS.—
1 db jó iA *»n  Agy iopeoő 1.3ú 
1 db Jó „ p»K -»n „ X —
1 db íl»n«» égy pokrde _ 1.80
1 KT'P)'1 4KJ pokróc 4.C0
1 db jó ló p o k r ó o _____  1.70
1 v.n m •• vt; lópokróe 4.50 
1 lovarrvtt a«üinan*iAk _  2 ‘’O |

Ö IO S M E R  J& N O S  é s  T A K SA .
I aptam. m-airsé «‘s .cArt nw*rv gyAroaok, szőnyeg, ÍUgTóny- 

kgy- e-j turkál eritó a’b. nagy vél MvV>kt>ra.
14/. h r z M ’h r t ~ i . o m t  2 0 .  n z A m .

Arj*X7^6*e( kivÁrtMra ingyen *s bo.raieatve küiddnk.
bem vomuó JitWki aitMierólUak, vagy • n én it visszaadjuk

(Különlegességek
zaját gyártmányú

h e n g e r - ,  g é p - , t u r b ln -é s  o r s ó -  
o i s j c k b a n ,  

vslam int mindennemű 
m e r e v  ( o o n s l s t e n s )  k e n ő -  

x n y a g c k b & n :  

Q I lt O - S Z Á M L A
Pesti Magyar Kereskedelmi 

Banknál.

első sörben a le /rk zlle tta e teb h , ie g k a -  
táaoaabb , l e g k ir e te b b

Eredeti Pompadour Paszta
hoesn.'Uatáriak, amelyet néhai Med.dr.
k i x  A. talált fel. Ka a SsApitÓMer hass 
nAlat folytén frU a  a re a a iiti,  • «
k i iá  f e h é r  r a n r ta la a  a r c b á r t  e-dnál 
még a késő »vrgkorig Is. elmn-arat ke- 
sosség mállottf i JUMÓstoeet eíae-

M*ef/e//lssej lót, mAjt-Jtot, 
hiniluholyekót, t aaanáMokat, aropirt, a 
tiómok minden •.leztAtalansAgát; mAr 
4* éve All a fC főu raaác'ok , t ttü féa eek  

_ stb haaarA'aUban. a miről btaonyia-
tok és kéeeőnőlevelek roudolketéaro Alinak. E rsépitő B«?r 
JósAgAnak ArtalmatlansA^Anak. legjobb blonrryitéka a 40 
iw »  a mely idő alatt orranesak cser hasonló seerke-
etkoxetl óe stfra eltűnt. F<T C Lót.»pra vuU tóguly Ara 1 írt 

«0 kr.,
i ’ o  m  r » .v  o  o  u  i t - n c - T

« bőrt asoon»* iej*» -r>i fehérséggel vonja be. rajta marad as 
Asebértta n ■ * 1 Is. í,-r 1." pAiaea 1 írt kr. í'wnp*-
do'.ir s-appan 3Ö kr., Poaipodour-orepor rózsa, krém Ah fehér 

sstttben 1 irt 25 kr.
Tessék biaalommal ö r r . Dr. R ím e Vilma finl-hot ( K ix  A* 
t á l  é t  teaketéreS cégj.rs, a valódi f)r. KtT-féle kéesitmanyós 
egyedüli gyórlóihoz Héea, P r o te r a t t  aaae t6 . forrjál .1. — ÍY- 

te l t té i  iát™  ó lo t*  \r r o s  eauK tagnhnt teá to k  e lfo g a d ta t.  
Builapoeten főraktár T örök Jó sa ef-n él, Király-uic* 11., to- 
vAbbA Dr. EUOEtt I.K» > és BOOKR J. uraknAl, v l-, VAr -fcrtrut 
17. D E T SU m  E1UOYB8 V., Marokkól-ntc.i X , NKUUDA 

NÁNDO14, Kossuth Lejos-otaa 7.

O rla y  S á n d o r  p erzsa  rsász .. sp a n y o l k lr .  nd v . sz á llító
B udapest, K oronaherceg-u tca  ő. sz.

G y é m á n t-u tá n z a to k ,
p á r i s i  l e g y e z e k ,  

eh in a i ezüstáruk

Tan- és nevelő-idézet
nyilvánossági joggal

B u d a p e s te n , H o ld -u ica  19. s z .
Az in té ze t 22 év ó ta  á ii fenn .

D r . L á s z l ó  K-’h á l y  nyilvános főgim názium ában é s  nevcléintézp’ébHn, 
m ely á ll& znoi v é n y e n  o s z t á ly -  é s  ércttEÓ grl b iz  o r y i t  v á n y  o k a i  
á l l í t  k i ,  a beiratáeok szep tem i cr l-6n kozdSdnék, Azonban m ár m ost 

i s  lehot e lőjegyezn i.

A nÖTondékek lehetnek bennlakók, félknszlosok és bejárók. 
Értesítővel kívánatra készséggel szolgál az igazgatóság.

D r. László  tV iih á ly , igazgató.

T h e  R u s s i a n  A m e r ic a n
M ~ 0 I L  C O M P A N Y  L I M I T E D - m

Kodvozmónyos á rje g y zé k

KQCH S. és T É M A
B u d a p e s t ,  V I ., E ö t v ö s - u t e a  3 2 .

Központi iroda:

Budapest, Eötvös-utca 32.
Állandó raktárak: 

F in m e, T r ie sz t , Wécs, 
IT á g a , H am burg.

Cheque- é s  fizetési forgalom a 
xn. kir. posta-takarékpéiutárcá!.

T e le fo n  2 # ~ 8 0 .

T isz ta  á s v á n y k e n i  o la jo k .
A s  á r a k  o s z tr .  é r té k b e n .  1 0 0  k i ló n k é n t  e r e d e t i  h o r d ó k b a n , f r a n k o  B u d a 
p e s t e n  é r te n d ő k . K is e b b  h o r d ó k  f e l s z á m l t t a t n a k .  N a g y o b b  m e g r e n d e 

l é s e k n é l  b é r m e n t v e .
írt kr.

E lsőren dű g rép o la j, Ragosin 00  o liva-gópolsj h o lvett ...................-  . . .  — . . .  2 8 .—
K iváló m inőségű  T. A. R agosin  g ő z h e n g e r o l s j  00, m agas lógk örn yom ásrs 2 9 .—
I -a  O liv ln  g é p o la j  __ —...............................................  ............. ................... -  3 2 . —
O r o s z  g é p o la j  'Baku), ig en  vastag , The R u ssian  Am erican O il Com pany L i

léd  je g y g y e i  . . . __. . .  — ____ —  —  —  —  . — —  2 0 . —
O r o s s  g é r o H J  (Baku), logjobb jeg y , vastag —  —  —

R a g o s i n  o la j .  E xtra    .............  —  —  —  —  — —  —  —  —  — 1 8 .—
.C ’e o p a tr a "  g é p o la j ,  három csillagos — —  — —  — — —  —  — 1 8 .— 
Á a v á n y k e n ö  g é p o la j ,  0 .913/26, k iváló  m inőségű  gépolaj — — —  —  1 6 .—

, x .  0 .923/25, n eh éz, n agyon  zsíros —  —  —  —  — 1 7 .—
O r s ó o la j ,  belf. 0*91/15 —  —  —  —  — —  —  — —  —  —  —  1 4 .—
R t n g t r o s t le s - o la J  . . .  . . . __. . .  ................................._  —  —  —  —  1 2 .—
V a s ú t i  k o c s i t e n g e ly - o l a j  vasúti k o csiten g ely  szám ára — — —  — 12.

.  .  m ozdonyok k enésére —  —  —  —  —  — —  1 4 .—
,V u lk á n o la j .  sötét nagyon zsíros éa sűrű  II. . . .  —  . . .  —  —  —  — 12 * ~  
, .F o r m ‘‘ g é p o la j  téglagyárak részére —  —  —  —
C c n t r lf u g -  (központfutó) o la j  ............. —  — — .
C c m p r e s a -o la j ,  v ézo n v , jóggyártm ány részére —
A m e r ik a i  ö t a r  V a lv o l ln  h e n g e r o la j

0.
2 8 .— 
2 4  — 
4 0 . —

Tho R u ssian  do 
... ._ ... 46.-

kivAló m in. ( V a lv o l t n )  g ö z h e n g e r o la j
A m erican Oil Com pany L im ited  jeg y g y e i ...................

K en ő - ón v ilá g ító  n ö v én y o la jo k .
O y á r l  fa o la j ,  I. rendű ...............................  . . .  ............................ -  — —  — 4 0 . -
O lív a  g é p o la j ,  igen  finom I. r e n d ű ...................— — — —  — —  —  —  6 0 . —
R o p c o -o la J , I. rondtt kétszer finomított, napi ár szerint —  — —  —  — • —
A n g o l  é a  a m e r ik a i  A r a o h ld -o la J , napi ár szerint —  — — —  —  — — .—  

.  .  .  C o tto n -o la J  .  .  • — —  —  ■— ■— —  “ •—
R lo ln o s  o la j ,  napi ár szerin t . . .  — —  — —  —  — — — —  —
í n - o l a j  -  -  . . .  -  ............................................... .............................. ......... 4 8 .7 5

K ő- é s  n ö v é n y o la jo k .
C a s p lo ltn -g ó p o la J  —  —  — — ................... ... ....  ....  ....  ....  —  —  2 2 .—
V ik t ó r ta - g é p o la J  ... —  —  ............................ --- — — — —
G é p o la j  m o z d o n y o k  éa m indennem ű g ő z - s e g é d g é p e k  szam ára —

M er ev  é s  k e v é sb é  m e re v  k e n ő  a n y a g o k .
G özhenger-kenőosök, gőzhengerek kenésére, v i l á g o s ______  __ __ —  3 8 .—

.  .  .  sötét __ __ __ __ ______ 2 8  —
F r e g o l l  V a l v o l ln  g ö z h e n g e r o la j ,  eredeti m árkával — ______  . 1  4 0 . —
Á s v á n y - f a g g y ú ,  kem ény a m eleg  tran sm issiók k en ésére __ __ __ __ __ 4 0 . —

• • a  tran sm issiók  k e n é sé re       —      3 8 .—
V a s ú t i  k o o s lk e n ö o a ö k ,  nvári vasu tik ocslk  konéséro, l-aő rendű __ __ __ 2 9 .—

.  .  téli .  .  2 5 .—
D u g a t t y u z a lr a d ó k ,  n eh en  olvasztható, faggyu p ótlék  töm ődobozban, drét-

bnzathoz ................... ... ................................................................... ....  ....  .... ........ 3 2 . -
G é p k e n ö o a  II. o ly  a lkatrészek re, m elyek  v iszel érintkezésb e jö n n o k    3 5 .—
D o b o z t ö m ö x s lr ,  (V erűanfungs-F asta)—          . . .  2 4 .—
G é p o la j  (con sistensi. k evésb é  m erev olajszerü kenőcs, k öz lőm ü ton gelyek  és

Tovot-fóle kenőcs dobozok szám ára I. — ______ ____ ____ ____ ____  — 2 6 .—
T o v o t - f é lo  k e n ő o s ,  ereduti I. rendű, kívánatra vékonvabb v a g y  vastagabb

A 4 6 .— , B 4 0 . —, C 3 0 .—
A n g o l  h e n g e r o s a p k e n ő o s ,  m erev  kenőcs forró hengercsap ok sz . —  —  2 4 .—
C s a p k e n ö c s ,  k özönséges, fek ete  zsíróé ken őcs, k özö n ség es  csapágyak  é s  ten

gelyek s z á m á r a __ __ __ __ __ __ __ _ __ ______ —  —  ... 10.—
S o d r o n y  h u z a l - k e n ő c s . . .    . _  . . .  . . . . . .    2 5 .—
K e n d e r - h u z a l  k e n ö o a  ._  .............................................................................. 4 5  —
F o g a s k e r é k  k e n ö o a  (fekotegrafit kenőcs) fogaskerekek szám ára ... —   3 0 .—
K e n ö c a  bányakocsik szám ára______ ____ ___ __ __ ______ —  —  —  —  1 0 .—

K ü lö n b ö ző  a n y a g o k .
A a tr a lln  c s i l l á r  é g ő o la j  —  . . . ______ ____ ____  __ __ 3 5 .—
S z a lo n - p e t r ó le u m  .............  ....  ....  .... .................................... ....  —  —  . . .  2 3 .—
C a r b o l in e u m  .mg ű m in őség  — __. . . ____ ____ ...  ____  — ......................  1 5 .—

w k özö n ség es  __ _  __ __ __ —  —  —  1 0 .—
C a r b o la a v  I. szám  . . .  __ __ __ __ __ __ __ __ —  —

C a r b o lm é s z    __ ______ ____  __ __ __ __ _    —  « .  —  8 .—
C h lo r m é s a  . . ................... ... .... .... .......... . .  — —  —  . . .  ._  —  — ...  18  —
A n g o l  v & s fé n y m á z  . . .  . . .  __ __ . . .  . . .  —  . . .  . . .  . . .  . . .  . . .  —  6 0 .—
V a s e l in - k e n ö o s .  sötét. Paták szám ára 2 4 .— , sxorszám kenőcsre __ — 4 6 . —
A d h á a io n -k e n ö c s ,  bőrszíjak  szám ára . . .  —  ............................ ... 4 5 .—
G a tte r -k e n ö o s .  I.................................... . . . .  — . . .  . _  —  —  —  —  . . .  -  2 2 .—

A m o r lk a l  g é p k e n ö o a ,  vajszerü m erev (conaistens), k özlőm ü ton gelyek  és  vas-
fogask erekek  s z á m á r a .... .................. ................................. — __—  —  ~ .  . . .  17 .—

K e r é k p á r -o la j  l k g ...................................-  . . .  ................................ .............  2 .—2 0 . —
I  2 4  —

I I .  2 2
2 7 .—

____________ _________ im ára, vékony, 10 fokú hidegben nem fagy  m eg  2 6 .  -
8 k l n o l ,  gázm otorok szám ára k ülönösen  a lk a lm a s ...................— —.................— — 4 0 .  -
D y n s m o -  ív illan ygép ) g é p o la j  ...................-  ...................-  — —  —  — 3 6  -
C o m p o u n d  (össaoie'.t, g é p o la j ,  góahajók szám ára ... - -  --- —  —  — 3 2 .  -  
„ 8 a tr» r a t lo n a “ g é p o la j .  cukorgyárak részéro a legjobb m inőség 2 0 .  -
„ A d r la “ k iváló finom  m inőségű  g é p o la j  . . .  ......................................... — ..............3 8 .  —

Ö n m ű k ö d ő  k e n ő - k é s z ü lé k e k e t  m e r e v  é a  f o ly é k o n y  k e n ő - a n y a g o k  s z á m á r a  m e g r e n d e lő in k n e k  s a j á t  á r a in k b a n  s z e r e z z ü k  b e .
A -  á r a k  1 0 0  k i lo g r a m m o n k é n t ,  n e t t ó ,  o s z t r .  é r té k b e n ,  b u d a p e s t i  r a k tá r u n k b a n , k é s z p é n z b e n ,  a z  á r u  á t v é t e l e k o r  2° o e n g e d m ó n y n y e l  v a g y  n é g y  havi h i t e l r e ,  

• n g e d m o n v  n é lk ü l  I n g y e n e s ,  l e g a lá b b  1 5 0  k i ló t  t a r t a lm a z ó  e r o d o t l  h o r d ó k b a n  é r te n d ő k . K is e b b  h o r d ó k  l e g j n t á n y o s a b b a n  l e s z n e k  f e l s z á m í t v a .  2 3  í r t n á l  k e v e 
se b b  ö s s z e g e k  u t á n v é t e l n e k ’. S z á l l í t á s  a l a t t i  s u l y v e s x t e s é g ó r t  n e m  s z a v a t o lu n k .  ________________

M c ir lc e -v v é i  v a la m e n n y i  g é p k e n ő - o la j a t  I l l e t ő l e g .  A z  ö s s z e s  g é p k e u ö - o la j o k  v íz - ,  m ó z g a - ,  o la j -  é s  s a v m e n t e s e k  t o v á b b á  n e m  t a r t a lm a z n a k  á l l a t i  v a g y  n ö 
v é n y i  z s ir a d é k o t  v a g y  i d e g e n  k e v e r é k e k e t .  V a la m e n n y i  t e l j e s o n  k ö z ö m b ö s  é a  a z  é r c e k n e k  s e m  h i d e g b e n ,  sem m e l e g b e n  n e m  á r ta n a k .  E l é g é s ü k  u t á n  s e m m i
f é le  h a m u t  n e m  h a g y n a k  h á tr a . •  •  1  i  v
K árjük vigyázni The R ussian American Oil Company Lim ited jegygyel vannak ellátva.

H ördülnie x  r r

m e z ő g a z d a s á g i  g é p e k  szám ára, k iváló  finom j ilá g o ssá r g a  
T u r b in a o la j ,  m a lm o k  szá

Gőzgép- és kazántulajdonosoknak nélkülözhetetlen.
E lp u sztlth a tlan  g ű z re v a s z k c n íc s ,  kilónklnt ^-.QO.

(Neddcrraann I’.-félo szabadalom.)
Még m agas 20 lógkőrnyi nyom ásra is. 

V isz o n te la d ó k  nagyob b en g e d m é n y b e n  r é s z e sü ln e k .

Az 1900*lkt csóplésl idényre FÍvrin'k j'ii k íirn lcA liia . V l íS u *  ’
xnUsi^nrlotfkket F e la d n i,  

képviselők. Jó reror?<iciákkal kerestetnek .
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A z  is k o la

n o i tá s a  attalmával

célszerű és Ízléses

C H

J N in cs e m b e r  
ki a

j JSL c é g n e k  
; e l i s m e r t  e l v e :

BaS" I t i i l í t  ; “asQ

Arad, Debrecen, Fiume, Kolozsvár, Kassa, Nagy
várad, Pozsony, Temesvár, B cígrád, Szófia, Zágráb.

l n r n b á k a t .
á r a k .

K H I N A I
esem ények lránt nem  
érd ek lődnék! Egrésx 
Khlnát s annak népét 
Ism ertető gyönyörű  

kön yv Jelent m eg  a 
napokban C h o ln o k y  
Jenőtől

Sárkányok országa
cím  a latt 20 0  eredeti 
képpel.

Kapható lapunk kiadó- 
hivatalában fűzve 10, disz- 
köiésbon 13 koronáért 

utánvét vagy az összeg 
beküldése ellenében.

N  Y I  L V Á  N O S

gymnasium, polgári-iskola és nevelő-intézet
R ákos-Palotán, Budapest m elle tt.

Az In téz e tb en  hat oaztAIyn n y ilv á n p s tíúniiArinRi 
v a n : a h e te d ik  o sz tá ly  1!>OO. l v  szep tem b eréb en  
n y íl ik  mtsg. t3»l o sz tá ly a  n y ilv . p o lg á r i- é s  e lő 
k é sz ítő - is k o la . A minisztérium engedélyezte katonai 
előkészítő kurzus egyéves önkéntesek számára kiváló katonai 
tanerők vezetése alatt áll. — Kitűnő tanerők. — Jó táplálék. 
Lelkiismeretes felügyelet. Mérsékelt növelőéi dijak.-o-A t.b.'a-, 
kellemes intézőt hatalm as angol park közepén van. 

Program m ot szívesen k ü ld :
W Á G N E R  M A N Ó  in té z e t- tu la jd o n o s  és  ig a zg a tó .

* * - '* * - * * <fcA "■ v - b - M  •», t,, t, -t?

n IsgblztosabO
.  8 nnp alatt te ljesen  k (r.vd-

gyttanak  (uraknál ás uök- 
' T n él) m indennem ű hujryoaó-

x.; loiyásokat, elpyenifil t  íárfl-
/* '•* ’ «• ''•'•V'Xa  j Z  erő t, hdlyasrpyul <iá«t, mag- 

/ < £ >  ö li l é s t ,  h  l. - r l i '.v A t, ii!."--
bajt, anyain h táj dal m ai. B 
capstilAk hí t.teu\t> .n lelbl- 
nnilhatatlanok. E^y dobos 
áru 5 korona, ö r e g , m akacs 
belntDió.-nél opy doboz 8 
korona b ó im en tvo . Ejf> lé
dü l kapható posta utján : 

S c h n e ld e r  J ó z s e f  
gyógyszerésznél, 

Rcsicza. Fó-utcza 105.
(Dó 1 tnaryarorsz.) 

Szétküldés titoktartás meílett történik.

3

L -U

„ M A G Y A R  K Ö L T Ő K
V ' ' '  •

‘^ • K L A S S Z I K U S O K

Santal-Capsulák

M illió  b e t e g n e k  e s z e r  m á r  o e g i ío t t .
Kifolyások ellen 

n 8 C 1 1 S m iO m iC -fé ls

S p e c ia l is t a  i

s é r v k ö tő k b e n ! ;
K olcti-íéleca.ésk.szab. • 
SilítötÓJBa legújabb szer- ! 
kezettei elismerve a leg
tökéletesebbnek ezen 

genrében. Nem csúszik 
nem okoz kellem etlen ' 
nyomást a megfelel a  , 
legmagasabb követel

m ényeknek I

i t  i ' - j . Ü í t ö i

: ölelő olcsó kiadások által

&  £  £  y.
A magyar klasszikus költik munkáinak sorozatát ajánljuk itt a közönség és a tanuló ifjúság figyelmébe.

— --------  E  művek javarésze eddig csak drága áron volt kapható.
Magyar Könyvtár és Tanulók Olvasótára czimű gy. l e ...’t.v en jncrL-l-.

megszerzésüket nagyon me*könnyítettük.

«  £  £  «
ARANY JÁNOS. V á lo g a to t t  b a l la d á i .  Rledl Fríyveg beetetésével (M. K. 11-12. « . )  

Iskolai H a d ié ...............................................................................................................................GO fill.
ARANY JÁNOS. T o ld i .  (M. k. 69-70. az.) Isko lalltladáz................................................. 60 fiU.
ARANY JÁNOS. K is e b b  k ö ltő m ö n  j e l b ő l .  Szer...vények. Morsvcslk Géza bevezetésével.

(Magyar Ktayvt r 74—78 |a  Iskolai kiadás ,  ,  ,  .......................................
ARANY JÁNOS. T o ld i  e s t é je .  Bánócsl J ssef bevezet v: vet. Iskolai kiadás. (Magyar Könyv

i t  M  ■  ) ...............................................................................................................................-
ARANY JÁNOS. E ls ő  lo p á s .  J ó k a  ö rd ö g o . Bevezetéssel ellátta Komáruir.y Lajos (Magyar

Könyvtár 101. « . )  Iskolai kiadás.................................................................... ' . . . . .  30 fúl.
ARANY JÁNOS. Szemelvények T o ld i  s z e r e lm é b ő l .  Rendezte ée bevezetéssel ellátta

Moravcsik Géza. Iskolai kiaJAs (M K. FS —106 s z í .......................................í'ko r. 20 fill.
ARANY JÁNOS K a t a l in .  K e v a h á z a .  S z e n t  L á n z ló  ( S v a .  Bevezessél ellátta

df .........................................60 Ilii
ARANY JÁNOS B u d a  h a lá la .  Bevezetéssel e Moravcalk Géza. (M. K 137-139. ez.)

Iskolai kiadás . . ........................................................................................................... 90 fill.
ARANY .1. . V o j t ln a  A r a  p o é t ik á ja .  Be e. • sel r".:ta  Kelemen BJa. (M. K. 144. fz.) 

Iskolai kiadás

.1j z p i  C T I  I B u d a p est,
I I K o ro n n licrccg -n . 17

H E B M -ftle  Meidinger-kályliák.
A feltaláló Dr. Meidinger tanár ur által kizárólag jogosított

HE IM H.v B u d a p e s t  é s  B é c s
Ff j oa. és klr. ndvarl'száUltó.

- jLtfloM Mrnert cs. ft tir. fit. nab.
l i  A L  V  II Á I IN 14 

MEIOINCER QFEN Í S

BUDAPESTEN, T H 0 N E T -oJTarbai k ap h a tó t
Ajánljuk továbbá a ml 

MP^TIA“ Heim-féle tarlós tiizii uabályozható, ven-
nllLö I In tilációs kályhánkat kettős köpenynyel. 

Helm-féle tartós tüzQ füstemésztő kandallókat
K özponti lég fű tést egész  épttlotek szám ára. 

Szárltó«kéuflletek ipar- es gazdasági célokra.
WV" Prospektusok és árjegyzékek ingyen.

39 fill
* .  (Tanulók Olvas. tára. I.k .á .fB z.) 40 fiU 
zi he vezetéssé',. (M. K. 3. az.) . 30 fill’ 
ók Olyas* tara. 1. kötet. 1 füzet) . 40 fill. 
k diadala a farsangon.(M K 10.az ) 30 fill.

alá rendezte Kardos Albert.
.................................. . 3 0  fill.

KISFALUDY KÁROLY. V á lo g a to t t  k ö l t e m é n y e i .  Bánóczl József bevezetésével. (Magyar
Könyvtár 3. az.............................................  ......................... .................................. 3U flu.

KISFALUDY SÁNDOR V á lo g a to t t  r e g é l .  Cs J-Ancz. Tátika. Dob'zy Mihály éa hitvese.
Bevezetéssel ellátta Szigetvári bán (M. K. 125. s z . ) ......................................................30 fill.

KÖLQSEY FERENCZ. V á lo g a to t t  v e r s e l .  Bevezet s-cl ellátta Négyessy László. (Magyar
Könyvtár 9. a z . ) ...............................................................  . ........................................30 fill.

K u r u o z v l lá g  k ö lté s z e to .  Kardos Albert heve t • ti. (M. k. 42. sz.) . . . .  30 fill. 
TINÓDY SEBESTYÉN V á lo g a to t t  t l ts tó r ló n  ó n e k o l .  Rendezte és bevezetés1- 1 ellátta

Perényi Adolf. (Magyar Könyvtár 146. sz )  . . . ................................................. 30 fill.
TINÓDY SEBEST YEN S z e m e lv é n y e k  e p o s z a ib ó l .  (Tanulóit Olvaaótára. I I  kötet.

16. fü z e t) .......................................................................................  ....................................... 40 fiU.
VIRÁG BENEDEK. K ö l t e m é n y e i .  Kiadta Zlltiszky Aladár. (M. K 115 sz.) . . .  30 fill. 
ZRÍNYI .\'!l<! S z ig e t i  v e ^ z u r ie le m . I’. -  «Ui tt» Bál ; tS«f M  K. * ) 30 fill.
ZRLNYI MIKLÓS S z ig e t i  v e tz o d e lo m . Szemelvények Tanul k o:v . tára I. k. 2.) 40 filL

Megjelentek és kaphatók •4~w«4-+«fW«w«w«M

LA M P E L  R Ó B E R T (W odianer F. és Fiai)
■ 1ír "-;g cs. és  klr. udvari könyvkereskedésének kiadóhivatalában -  ■ ■-

B U D A P E S T , Andrássy-út 21.

BALASSI BÁI INT k ö ltő m é n  jó i b ó l .  Szr:
BERZSENYI i-ANIEL. V á lo g a to t t  v e r s e l .  I 
BERZSENYI DÁNIEL V á lo g a to t t  v e r s e ' .
CSOKONAI V IIM IH Á L Y  D o r o t ty a ,
GVADÁNYI JÓZSI ,! • ij'. A p c lo s k e l  n ó tá r iu s .  

(Magyar Könyvtár 79. szám)

Titkos betegségek ellen
| 25 évi. részben katonaorvosi fa bécsi és buda

pesti kstonakórházakban), részben magánorvos 
tannsztalatai után legmelegebben ajánl ható

| Sí-KA JD ACS¥s
v. ca. <a k. eiredarrea.

| E le c tro fh e ra n ia i rendelő  In téze te
Budapest Vicl-körut 4. sz. L em.

I A lnfirelhanva<roltat>r> hugyesfifolyásokat, legsú
lyosabb bugyhólyagbajokat, bujakóros sebeket, 

svphilist, az öníertőstetés ntóbajait

Eigyengült férfierőt
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karéit és hatásában páratlan sikert!

Electro-Massaqe
vagy Psychrophor

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befoee- 
kondezé^ nélkül, a lorm akaevabb bArbotrtgsége- 
kot, valamint ifjúkori bflnök következtében be- 

I állott ideír és ennek utókövetkezm énvekénn 'Atre- 
I jött hítgvrinebajnkat gyógyít a legújabb gyógy- 
|  mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel.

■ ende l: délelőtt 9 Árától 4 ó rá iv ; este 7—fi óráiv 
I Nőknok agy  m int férfiaknak külön be és k ijárat I 
j Külön várólermok. !
|l^evelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; eset- | 

l®K gyogysaeeuki ől is gondoskodva lesz.



3 8 8 . szám. Budapest, vasárnap •tompé sn vaplO 1900. augusztus 20. 2 ;

hirdessen
mindenki

mindent.
Hirdessen
mindenki

mindent
hirdessen
mindenki
mindent.

Dicsőn vásároln i 
mindent

D rá g á n  e la d n i  
mindent

; z apró hirdetések  utján 
lehet.

Alkalmazást kapni 
Munkaerőt találni

az apró h irdetések utján 
lehet.

Potom pénzen
veheti most m ár m indenki 
hasznát a nyilvánosság
nak, mert eltörölték a 

hirdetési béljeget.

P é ld á u l:
Ka a h ir d e té s  csak  
3 0  fillé rb e  k e r ü l:

K e r e s e k
ócska kon zol tükröt. 
Fejér, József-u. 0.

E i 2 3  f i llé r b e :

O lc s ó n
kínálok jól konzer

vált varrógépe t 
Ximmermann, Váci
ul 117.

Ez 8 3  f i llé r b e :

13  o lcsó
n tdszék et veszek . 
Sch w .rz , N k d t.lep -  
utc» 12.

Ez Is 8 3  f i llé r b e :

K eresek
hflvö. hónapot szo
bái. Ligeti, V öró^

| vári-ut 8.

E s 4 8  f i l lé r b e :

Elnaeaaék
nevelőnek, kitílnóen
képeailett tanárje
lölt vagyok, igénye
im szerények. II©- 
gyesi, Rákoaárok- 
utea I.

A p r ó  h ir d e té s e k e t
fe ö sp o n t l I r o d á n k b a n  óm ore-
doti nyutrta m ollett m ég n 
k iv etk ező  fiókokban leh e t föl
adni :

I lr e n e r  n ő v é r e k
dohdnytőzariéje, 

T eréa-körut 64. érám alatt. 
F n g e lm a n n  M ór

gyorasajtónyom da,
IV. kor., K álv in -iér  2. szám. 

F r a n k é  P á l  
k önyvkereskodóse,

IV., Gróf C siráky-félo palota. 
'K ossuth  Lajoa-utea, Klgyó-tór. 

Koronaheroejr-ntoa Markán.) 
J a m b r i k o v l t s  

dotannytflasdóje,
erepeei-utóO. iTakarókp. é p ü l)

H e r n b e r e  I to z ó lla
dohénytőzadóje,

VIII. k ér.. M uzeum -köm t 18. az.
í r j .  S a e e l  O ttó

krtnyvkoreakedő, 
M usenm -körut 2. az. (Xom zet* * 

Szín h áz tárh áza  )
N e  m  e  t  s  e  k  A. J .

njság-árudája,
Petőfi-tér 3. szén i. 

I to h o n c x i I lo n a
d ohán; tőzsd éje , 

A n d rássy -u t 48. szám . 
S z á n t ó  M ó r

dohánytőzadéja,
IV. . K ecrkem étl-ntca 14. «zám. 

K o p r  o n  j  i V.
dohánynagyárua,

VIII. k ér., K crepeai-ut l.i/lm. 
T o l d i  L a j o s  

k ö n yvk eresk ed ése,
II. kér., ‘ Fő-utca  2. arám alnit.

Z lp s e r  é s  K fin is
' e tienitíkereskedóae,

Anrirá*ay-ut 4. szám  a lit t .
i le n d a  J ó z s e fn é ,

A n d tá ssy -u l 69.
D e n t .r h  M ik . i n é ,AndrAasy-ut S-\ 

W e i l i r n ír ld  J a k a b .
KlrAly-uten I.

B l o c k n e r  J .
h ird etési iroda,

IV. k ér .,  HUlö-ulca 6. azém. 
E e k s t e in  B e r n á t

hirdet' s l iroda,
V . k ér., F ürdő-utca 4. szám. 

F ia c h c r  J .  I>.
hirdetési iroda,

IV ., ZatbArua-ntea 7. ~«ám. 
tto ld fe e r g e r  A. ▼.

h ird etést iroda,
IV. , kér., V ée i-u tca  9. szám . 

H aasen steln  és V ogler
h irdetést Iroda.

V. kér., D orottya-u tca  9. t i  ám. 
L e  o p o I <1 f i  y  u 1 a

hirdetési irodája,
VII., Brzaébct-kfiiut 14. 

M o s s e  I t u d o i r  
h irdetési Iroda,

VII. k ér., KArol.r-kffmt 9. az. 
M e z e i  A n t a l  

h ird etési Irodája
V. , O izella-tér (H aaa-paiota). 
ftc h w a r c z  J ó z s e f

h ird etési iroda, 
kér., M arokkól-utea 4. az. 
T e n c z e r  G yu la

hitd«'.é<l iroda,
IV. kér., B zervitatér 8. azém

b lk r a r  S a m u
hirdetési irodája  

B udapea , V áci-körűt 3. 
Minden apró h ird etés, melye"
i t t  e a t o  ♦'» ó r á i g  f ö ln t ln n l t  
m ár n.ásnap m e g j e l e n i k  n 

I t n d a p e s t l  N a p i d b a n .

< s z o k á s o s  8 0  k r a j -  
c á r o s  b é l j e a l l l e t é -  
k e t  m e g fiz e tn i nem  
k e l l .  T eh a t e z e n tú l  

a c ím m e l e l lá t o t t

apróhirdetések
i s  b é ly e r m e n te s e k .

K ÍN Á L A T .
M é n e s g y o r o k l

csemege siöllö nagyságos 
AvarlTv Géza u r term ésé
ből, válogatott nemes fa
jokból vegyítve 5 kilogram
mos postakosarakban 1 
frt 60 kr. utánvéttel szál
lít Kemény Izidor eseme- 
gekereskedÖ Budapest, 

Damjaiii'-b-u. 23. 6987
O k lev e le s  

kisdedóvónő, a kereske
delmit is kitűnő sikerrel 
végezte, ajánlkozik szept. 
1-éro intelligens, keresz
tény családhoz, vidékre 
mint nevelőnő. Szives meg
keresések Sz. J. Budapest 
Óvoda-utca 36. II. 31 ajtó.

6985
P én z  k a p h ató

váltóra kölcsön. Bővebbet 
Barta Mór Kertész-utca 
22. 6978

E la d ó
Kispesten közvetlen a vil
lamos megállónál egy 
szép családiház kerttel 
a legelőnyösebb feltételek
kel. Készpénz 1000 forint 
szükséges Cím : VII Nefe- 
lejts-u. 59. házfelügyelő
n é l_________________ »980

C im balom
podálos kitűnő hangú ol

csón eladó VIII. ker 
Tavaszmező-utca 7. ajtó 
4.___________________6981

H a r i s n y á k  
olosón és szépen mogfe- 

jeltetnok gépkötészet 
V áci-utca 67. 3133

P é n z k ö lc sö n ö k e t
ingatlanokra első, máso
dik helyre, váltók leszá
m ítolását. ingatlanok vé
telét és eladását közvetíti 
gyorsan Balogh Váci-kör- 
u t 42. 0M

C sem e g csző llő t
l'O^takosaranként 1 frt 8* 
krért; legnemesebb, válo
gatott faiakbó ', 2 frt 29 
k ré rt bérmentesen szá llít: 
Mertz Nándor, Nagyváradon

_______ 6972
B érb ea d ó

Cllői-ut 15 több rendbe:, 
lakás igon olcsón. Nagy 
sarokbolt, szoba konyha 
val 520 írtért. 3132

S zép en  bú torozott
utcai szoba külön bejárat 
tál a lépcsöházból eg\ 
• így két ur részére kiadó 
Losonci-u. 1. fid. 4. 698f

B ir to k
eladás és bérlét. Fehér 
rnegyóbeu egy 1050 és 
»i<X> holdas bériét, NógrA 
m egyében 800, 350, 7>1 
holdas bérletek, I’estme- 
gyében 5 0 és 30 hoida- 
;» nne 9 hold finom faj
termő szőlővel ezenkivü. 
16 hold és egy 20 holdas 
belsőségek, n m e k  kas- 
télylyal, közvetlen a ló- 
város, közelében nemkii- 
önben 16 hold nomes- 
!aju szőlő s ehhez tartozó 
4b hold föld, a  fövárosban- 
több ház birtokért elcseré
lendő, avagy 'jutányosa:;

eladó. Bővebbet Barta 
Mórnál, Budapest, Ker
tész-utca 22. szám. 8879

E gy in te ll ig e n s
izr. családnál két jobb 
házból való tanulóim telj' s 
ellá 'ásraoifogadtatik  V ili 
Séndor-u. 36. ajtó 16.

3131

N a g y  v a g y o n t ,
óriási jövedelmet szerez
het az ország bármely 
helyén, úgy falun, mint 
városban lakó férfi vagy 
nő, könnyű otthoni mun
kával, ha a „ K e r e s k e 
d e lm i V e g y é s z e t "  cimü 
könyv most megjelent, két
szeresen bővített harmadik 
kiadását megrendeli, mert 
e könyvbői úgy férfi, nő 
mint gyermek Ó40 külön
féle foglalkozást tanul meg, 
melylyel előképzettség és
•

2 0 —3 0  k o ro n á t ,
évente 5—6000 koronát 
csekély fáradsággal, otthoni 
munkával megkereshet. A 
kinek biztos, jó keresete 
nincs, vagy foglalkozás nél
kül van, ki családját hasz
nosanakarja foglalkoztatni, 
rendelje meg bizalommal a 
„ K e r e s k e d e lm i V e g y  ó- 
s z e t e t " .  Ezen vagyont 
érő könyvet az első kiadás 
6 korona bolti ára helyett 
2 k o r o n a  50  f i l lé r  ked
vezményes árért rendel
heti meg mindenki a „ K e 

r e s k e d e lm i  V e g y é 
szet* ' könyvkiadó-válla

latánál Ú jp e s t,  Lőrinc- 
utca 24. Ugyanitt csekély 
havi részletfizetésre min
dennemű könyvek megren
delhetők. Köny\ árjegyzék
ingyen és bérmentve.

E le g á n s
szoba egy vagy két ur 
részére fürdőszoba, zon
gora esetleg teljos ellátás 
szolid családnál azonnal 
kiadó VII. Bethien-utea 3. 
1. 11.___________  6984

N e v e lő k
novelőnők, tanítónők zene 
6a nyelv ism erettel, gyer- 
m ekkortésznők, m agyar, 
ném et és francia bonneok 
a A ni.'is a és elhelyezése 
Keleti nem zetközi tanerő- 
iigynökségo Váci-körnt 22. 
____________________ 6983

M é r t ó k  s z e r i n t
készítek  férfi öltönyöket 
10 írté rt, felöltőt 14 írtért 
téli kabátokat 18 írté rt n 
legdivatosabb angol szö

vetből k itűnő szabásút 
K istér K. férfi szabó m es
ter Budapest VII. ker. 
K rzsóbet-kürut 16. Vi- 
iókre m intákat bérm entve 
küldök. 6969

M in d e n k i
•redeti sorsjegyek részlet

fizetésre való eladásával 
igen jó, biztos állandó 
kerosetro tehet szert. Ma
gas jutalék, esetleg fix 
fizetés. Fuchs H. váltóháza. 
Budapest IV ., Kecskeraóti- 
utca 1.

Hölgyeim!
Nem csodálom, ha a t 
hölgyek a sok hirdetett 
arccrém  és piperocikkek- 
ből nehezen választanak. 
Legyenek tovább is biza
lommal és k isértsék  csak 
e g y s z e r  meg én általam 
készített cikkeket, az 
-redmény biztos. Miile flour 
crémo könyvvol 50 kr. 
szappan 4Ó kr., poudri 
bárm ily színbe 60 kr.. 
kapható Török gyógyszert, 
k itűnő kézioaszta vörös 
felrepedt kezek ellen 
próbatégely35 kr.SzŐrirtó 
biztos eredm ény, próba
tégely 66 kr.IIornlokkőtőim 
szenzációt keltenek, a  re- 
löket végképp kisim ítja, 

darabja 1 frt 50 kr. Haj- 
vizem j áratlan I V< óra 
alatt bárm ily ősz hajnak 
eredeti színét visszaadja 
sohase lehet lomosni, 2 
üveg 3 frt (3 hóig ele
gendő). Korpa és hajhul
lás ellon 1 üveg 60 kr 
Számos elismerő levelek
kel bizonyíthatom. U tán
véttel bárhova küldöm. 
Mandl Ida, Budapest 
Bethlen-utca 12. sz.

A lapos
sz a k o k ta tá s

fe ln ő tte k n e k .
Az egyszerű és kettős 
könyvvitelben, kereskedőim: 
levelezés, számtan és szép
írásban. F e l n - f é l e  k e 
r e s te . s z a k ta n fo ly a 
m o n  Budapest. Erzsébet- 
sörut 15. Külön női és 
külön esti tanfolyam. L'o- 

iratások naponta.

Urak!
készítek mérték után úri
öltönyöket valódi gyapju- 
szövotmaradékokhól 14—16 
forintig Seiler R. férfi-szabó 
Budapest, Dohány-utca 92. 
Vidékre minták bérmentve.

6989

NeYelőnőket
francia, angol és német
honiakat, oki. m agvar ta
nítónőket, minden nora- 
zetségü bonneokatóstrver- 
m ekk értése nőkot lelkiis
m eretesen ajánlok és ol- 
helyozek. M agyar oki. ta
nítónőket, zene és nyolv- 

ism erőtökkel sürgősen 
keresek 500—6 0 frt évi

flzétézsel.

Szeglieöne S. Lujza
BUDAPEST,

VI., Dessewüy-utca 22.

Találm ányokra
sza b a d a lm a k a t ki
eszközöl ú g r  b e l-, 

mint k filró ld S n

Kalmár J.
nénik, bites mbthini ítttítí, 

e z e lő tt:
Pompéry (Benedek L  és  tsa)

B U D A P E S T ,
VH-, Kercresl-nt 44. Mám alatt
Szemben a  Népszínházzal.

Úri Havelock7 írttól,
Női Havelock

9 írttól.

F in  Havelock
< írttól,

Leány Havelock
& írttól feljeb b .

A le g jo b b  e a a b

Justftz Leopold,
Idenruíia-epeciabsta

B E C S ,
DUWMhringerstrasse 48. 

le le te n  7243. sz.
a tanrtek egyleti názMak 
w  teztr . foonsta, a teuring- 
filtb és számos «.erékpár- 

ecytei th. száttitója.

L Ó D É N -— "-”.. 
L Ó D É N  
L Ó D É N  najtókfr- 
L Ó D É N  
L Ó D É N
L Ó D É N  „öic-uwiirn_ 
L Ó D É N  öitftn? m - 
L Ó D É N
L Ó D É N  I&_ 
L Ó D É N * “Z *  10_ 
L Ó D É N  rU 
L Ó D É N  ̂ u q . bq!  u t .  

L Ó D É N "  
L Ó D É N  
L Ó D É N - - -  
L Ó D É N  lt_ 
L Ó D É N IJS, 
L Ó D É N 1* "  
L Ó D É N  Dû itAo, 
L Ó D É N  3“ “ •«-s_  
L Ó D É N  .rl fllWJo, 12,_ 
l ó d é n * s s , . t ; y

L Ó D É N  b ^ y l  k * b it7 .M

L O D E N ” Ö„ *“ 
L Ó D É N  tero  IX— 
XlODENlrttdat bU 
L O D E N  ' Í . - .

0 D E N n*^S 
L Ó D É N  leSltA I<L—
L Ó D É N  •keVabá* 7.—
▼ a,am in t m indsn alrondóiba  
nmaCarai* m ladonl«»« a ” a o- 
uoiiüd a iebe*ó lojntiesőbb 
niwTbanlAr k m e ö e t t  . m inden  
lenttwrreaetl jobb mutő-
e#> -non 1” •  m inden arrált*- 
rxtban  AtxJett-eu lartatlZ . — 
M int » k * P *  r-,»Ky*ekJt 'l lt>- 
p y - T á- bArm antre. — Vidéki 
m«<rendnMMR a kcgjobfeui 
DdAateUiek. N em  te  lá tó  >Aad.^t|r. 
te l  óu l K loeereltotík r f jte!)e« »«»•< rtair-aadattk 
J u l i i t x  T.eopold,

Itxlonm na- anomáliát a,
Becs, IX-, Wáhrmgerstr. 48  
Hivatalnok naűrag, szűr-

ka, t r io u t_________5.50
Hivatalnok zabb ny ÉK

t a m z ó l d _____ __  7.—
Tureanadrág. drap,

t r i c o t ________— 5.50
Dcoble-halokabát —  7.—

B ir to k
eladást és bérbeadást gyor
san és minden előleg nél

kül közvetít
K e s z th e ly i  é s  T á r s a
bejegyzett ingatlan és jel
zálog iroda Budapest, VI.. 
Gyár-utca 20. Provisio 
csakis az üzlet megkö
tése u tán fizetendő.

Gépműhely gáz- és benzin
motorok és automob lok ré

szére

t a f c y  és Társa
B u d a p e st,

K azinzy-utoa 5. szám .
Elvállal transmíssió-telepe- 

ket, szivattyumüveket, 
petróleum- és gázmotorok 
átalakítását benzinmoto
rokra s minden más motor- 
javításokat a  legolcsóbb 
árakon és reális garantia 

m ellett
Használt gáz- és benzinmoto* 

rok raktárén vannak

Férfiak
figyelmébe.

A legmakacsabb és idült
hugycsőfolyásnál (magfo- 
iyás stb.) egyedül gy°rfi 
és biztos sikerrel használ
tatnak a  .Gonorrol-pilulák* 
melyek egyedül csak Sil- 
berstein fi. vegyészeti la
boratóriumában Bécs IX. 
Kossauerl&nde 35. kapha
tók, ára  egy doboznak 2.5( 
frt (ezen összeget levél- 
bélyegekben is lehet be
küldeni).

ó szolid kivitelbon,
előnyöm

részletfizetésre.

Náthán Ignác
k á r p i to s -  és a s z t a lo s  
bútor egyedüli főraktára

V II. k e r .

Erzsétiettiirnt 23
Árjegyzéket vidékre incyen 

és bérmentve

IBUTOROKÍ
|  úgy készpénzért mint. í

rászinirizetssre
a legegyszerűbbtől a lég- 1

finomabb kivitelig
legjutányosabban

Elirentreu és Füchs
testvéreknél, 

I I U D A P K H T ,  
VI., Teréz-Mrut 8. 

Andrássy-ut közelében. 
Képes árjegyzék Ingyen.

V., Andrássy-ut 27.
l£ 1 6 l< 6 a z lt

gyronáziumi éskereskedel-
mi érettségire

úgyszintén

polgári Iskolai 
vizsgálatokra.

Felvilágosítást ad, prospek
tust kivánatra bérmentve 

küld.

K özn ép -osztá ly
Forene József-kabát 4 frt
J a q u o t ___________3 frt
b rack _ _  _  __ 5 frt
N a d rá g  _______ 2.50.

Rothberger Jakab,
K ristóf-tór 2. 1-ső em elet

S z o lid  ára k .

Mautner
H e n r i i t

bútorszállítás! és beraktá
rozást vállalat

B  I B I  P  E  S  T , 
Vili.. Józs f-korut 21. 

S záraz r a k tá r a k .

Rendeljen
kérem postautal

ványnyal 5 kg. finom

csemege-szölöt
4 koronáért bérmen- 
ics szállítással. Cim 
Brauswetter Oltó 

szőlölelepe, Horgos

H a s z n á l t  é s  u j

ajtók, ablakok
méret után, teljesen fol
yásaivá, befalazáshoz ké 

szén, olcsón kaphatók

EISLER ÁRMIN
epitö-as-tálasnál

B u d a p est, V . Ná- 
In r-u tea  5 7 -  5 0 .

Második bővített kiadna 
bán, csinos kiállításban 
és tetszetős alakban 
„ M  I K  J  A  M “  

irta; I)r. Kiss Arnold, 
veszprémi főrabbi. Remek 
nyelvezettel nők szám ára 
írott m agyar nyelvű zsidó 
imádságon könyv. Ára 
VárszonkÖtésben 2 frt 50 
kr. Bőrkötés 3 frt 50 kr 
Csontutánza'.u díszes kö
tés 5 í r t  Legfinomat-o 
bőrkötés 6 frt. Kapható 
i .Budapesti Napló* ki- 
adóhivatalában ’ózsei- 

k tro* 18.

a i l á í  iftüiQiii) fBsymáza

M in d en ü tt Knpltató.
Ca. é s  k lr . RKabad. iryár

A l a p i t .  * v e  1 M 3 S .  
Oyárl rak tár:

Bécs, I., Schuferstrass 21.
Várkonyi Dezső 

S z e g é n y  l e g é n y e k .  
A  r é g i  b e t y á r  r o m a n 
t ik á b ó l  való nóhány el
beszélés ez. am elyet a 
régi újságírók gárdájának 

ezen tchetségos tag ja  
gyönyörű ham isita t’.anul 
m agyar nyelven annyi 
közvetlenséggel ir t meg, 
hogy igen élvezotes ol
vasm ányul szolgál. Ars 2 
korona, bérm entes kül
déssel — a  péns e'özotee 
beküldése esetén 2 kor. 
20 fillér. K apható a  .B u
dapesti Napló kiadóhiva
talában Józsof-körut 18.

* Budapesti Napló a p r ó  h i r d e t é s e i  n a p o n k in t  f a l r a g a s z o k o n
is  m e g je le n n e k  a  f ő v á r o s  e g é s z  t e r ü le t é n *



S4 tJndcpest, vasárnap BUDAPESTI BAPLÖ 1000. anfmsztuB 20 2 3 3 . s í im .

Minden szó egyisieri beikU tós. p—tt 
to tókbó l 4 li lt  Ysstacabb

8 U K r.

Levélbcli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást,

A P R Ó  H IR D E TÉ S E K A tdrdi énekre díjm entesen s d  tel- 
víláguaitárt a kiadóhivatal: JóassA  

körút 18. n í a .

eeak a válaszra szükséges bélyeget kell melléketek Tudakozódásoknál a  h irdette arám it a  kiadóhivatallal mindig közölni keB.

Hirdessen
mindenki

mindent.
Hirdessen
mindenki

mindent
Hirdessen
mindenki

mindent.
Olcsón vásárolni

mindent
Drágán eladni 

mindent
aa apró hirdetések utján 

lehet.

Alkalmazást kapni 
Munkaerőt találni

az apyó hirdetések utján 
lehet.

Potom pénzen
veheti most m ár ra yidenkd 
hasznát a  nyiivánosság- 
nak, m ert eltöröltök a 

hirdetési bé lyeget

P é ld á u l:
Ex a  h ir d e té s  csak  
2 0  f illé rb e  k e r ü l:

K e r e se k
ócska koozoltükrőL 
Fejér, Jozsof-u . 0.

F z  2 5  f i llé r b e :

Ö le s é n
kioálok jól konzer

vált varrógépe t 
Zimmerrnann, Váci
nt 117.

A p r é  h i r d e t é s e k e t  
káa»M ti IroAAakfcaa ás
d«tl nyögte mellett májr « 
U taUcmö fiókokban lehel fBl- 
•dal:

B rener nővéreit
dobAnyttwdáJe, 

Teráe-kOrat S4. nAm alatt.
Bnrelm ann H ér

syoraHajfcóayoxnda,
IV. kar., U W n -M r í .  nAm. 

F r a n k .  P 4 I  
k Snyr kerea kedáee, 

rV„ Gráf OilrOty-fále palota, 
(Koerath Lajos-otoa, Kizyó-ter, 

Koroaaheroes-atoa aarkáa.) 
J a m h r l k o r i t s

doháBXtfasd áj •, 
•eepett-atáO. <Takerékp. áp«l.) 
K ernkor. R o ii lla

dohányt 4sedá>,
VUT. kar.. Museom-kflret 18. a*,
í r j .  iv a r é i  Ö t t é

kteyrkereekedfi, 
» -!» ■ ■  keret t . sa. (W— Ott 

Balabáe bárbAn.) 
M e n e t i e k  JL. J . 

vJMg-anidAla,
Fatófi-ter t. nAm.

Rohonezl Ilona
dohányt6>;dá}e, 

Andr<oay-ot 48. axAm. 
S z á n t é  B é r

dobánytfeedája,
IV. , Ke<ukam£tt-otca 14. nAm.

S o p r e n y i  ▼.
<1 oh Aayna jer áras,

Vili. kor., K«rep<»iri-Tit I. nAm.
T .1 4 I  r a j o s

kSa/rkeroHk - dém,
IL kar. Fó-au* 2. nám alalt.

Zlpser és Kénig
zenem ti kem k ed éio ,

AndrAevy-ot 4. acAm alatt.
Benéa Jéxsefné,

Andr<«i,T -u t 69.

D e a ta c h  If l lc . i ln é ,
And—«y-nt 8..

WeUaenfeM Jakab,
ZXr.tr—ta . 1.

B l . e k a e r  J .
hlrdet.'al Iroda,

IV. kér., 6flt&-atoa fi. nAm. 
E eksteln Kernét

htrdetAel Iroda,
▼. kar, FttrdS-ntca 4. nám .

F lseher J . D.
hirdetett Iroda,

TV., Zelberne-at <• 7. mám.
e« l4b errer A .T .

hirdetett iroda,
IV- kar, Vtet-ntea 8. arára. 

H a & a e n s te ln  é s  V o g l s r
hlrdetáai Iroda,

V. kerM Dorottya-atea 9. scAm.
L e . p a l l G j D l a

hirdetett Irodája,
VII.. Kraaébet-kflrut 14. 

B o a . e  R n d . I f  
hlrdetáai Iroda,

VT7. kor., KAroly-köret 9. se. 
H e a e l  A n t a l  

hirdetett Irodája
V. , 01se(la-tár (Haaa-palota).
Sehwarex J i u e r

hlrdetáai Iroda,
V. kar., Karokkdl-atea 4. n.

Tenezer Gyula
hirdetett Iroda,

IV. kér., Hrerrltatár 8. nAm.
Slkray S a s a

hlrdetáai Irodája 
Dedapeet, Váoá-kárut I*.
C .H rrnb er B ír

kányrkereekedA 
Buda II- FS-otea i7. nAm. 

Mindre apró hlrdetáa, melyet
1U e e te  S ArAI* re iadw B k , 
már máaaap n a r j e la a t k

I t a d w p e e i l  S a p lA b B B .

A ngyal!
4 órára leszek ott. Előbb 
nem tudok — akkor is 
rövid időre. Ördög.

M a rie tte
Lettre resue j ’attends 
l’avis do votre arrivée 
Alexandra. 6075

D rá g a  E g y e t le 
nemül Amint láttad egy el
tévedt értesítésem  meg
került de éppen egy héttel 
később. Nagyon örvendek 
már közeli viszontlátá
sunknak. Gyönyörű álmom
ban oly közel voltam hoz
zád és ébredésemkor oly 
magányosnak éreztem ma
gam. A mai nap ismét 
egy kellemes édes emlék, 
remélem, hogy a  logköze- 
lebbit már együtt fogjuk 
tölteni. Találkozásunkról 
még adok h i r t  Szívből 
csókol kis Apusod. 0671

„B aba"
Kérem értesítését e lapba 
fenti címen, vájjon isme

retség lehetséges-e ós
hogyan. 6003

K E R E S L E T .

E gy kfiirSldl
4 tagból álló család 2—3 
hó lnapra 2 elegánsan 
bútorozott szobát légezesz 
vagy villam világitással, 

fürdőezobahasználattal és 
teljes ellátással koros.
Cim a kiadóban.

T á r sa t k e r e s e k
8000 koronával szőlótelep- 
hez. Bnrta Mór Kertész
u tca 22. 6977

F eh érn em ű
tisztító üzletvezető jó bi- 

zonyitványnyal állást 
keres esetleg vidékre vagy 
gallérvasalónak is elmegy. 
Cím liilser István, VII. 
Síp-utca 15. ajtó 15. 6974

N e v e lő
íz t .' kerestetik  vidókre, ki 

m ásodik gymnásiumi 
osztályt is képos oktatni.
Gim a  kiadóban. 6916

F x 0 2  f i llé r b e :

12  ö lesé
nádszékot vessek. 
Schwarx, Nádtelcp- 
utca 12.

A s z o k á s o s  SO k  r a j 
t á r ó l  b é ly e r l l le té -  
k e t  m e r flse tn l nem  
k e l l .  T e lié t  e z e n tú l  

a  c ím m e l e l lá to t t

apróhirdetések
1. bílyeanieateaek.

E gy  I . é v es
müegyetomi hallgató, ki 
tanulmányai folytatása cél
jából a  fővárosba megy, 

beszél magyar, német, 
Olasz nyelvet, hegedű és 
rajzolásban jártassággal 

bír, előkelő fővárosi csa
ládnál eorrcpetiton állást 
keres. Ajánlatok IAszk) 
Béla könyvkereskedő úr
hoz Kassára kéretnek. 6960 
H á ztu la jd o n o so k  ! 
Lakást keresek 2—3 szo
básat, fürdőszobával, évi 
300—400 forint bérért, le
hetőleg a Körúton belül. 
A jánlatok .Lakna* ám en 
a  kiadóba kéretnek. 3128

T a k a r ító n ő
5 —7 frt havi fizetés mel
le tt alkalm azást kaphat. 
Kálvária-tér 10. s t. II. em 
14. ajtó. 3126

F x Is 8 2  fillérb e:

I K e r e s e k
bűvös hónapos szo
b á t Ligeti, Vörös- 
vári-ut 8.

F c  4 8  f i llé r b e :

E lm en n ék
növelőnek, kitünően 
kópeaitott tanárje
lölt vagyok, igénye
im szerények. He
gy esi, Kákosárok- 
utoa 1.

É des F o ly .n -
dárom ! Jó Angyalom I So

káig reméltem várva 
anyánk elhatárosását, ma 
végre bizonyossá lett a 
bizonytalan. Fájó sziw el 
tudatom, hogy reményünk
ben csalatkozánk 1 Nem 
éa nem 1 Most Doctomá
val teszek kísérieteL El
követek mindent hory lát
hassalak, ölelhesselek, leg
alább őszre. Ismételten 
frglak tudósítani. Vála
szolj, tudasd hogyl é tedet 
Ezerszer csókol azeretö 
Apuskád. 0078

R a k  tá rn o k i
vagy más megfelelő állást 
keres 38 éves keresztyén 
vasárus kitűnő bizonyít
ványokkal. Cim a kiadó- 
hivatalban. 6956

H a szn á lt
e lő s z o b a  s z e k r é n y t

tükörrel ee botállvaaynyal
vonni óhajtok. Ajánlato
kat II. J .  alatt e lap ki
ad  óhivatal áhos kérek.

2993

P ip a c so m !
Röviden s velősen írha
tom, hogy inkább kedden. 
Tudja jobb hat m int há
rom. Akkorié-, el-,fel- / s be
számolok s addig is ezer 
csókot küld Mákvirág.

V id é k i gőzm alom  
Ügyes tisztviselőt keres,ki 
a kettős könyvvitelben, 
m agyar és német levele
zésben jártas. Olyanok, 
k ik  bietositási ügyekhez 
értenek, előnybon része
sülnek. Ajánlatok ,B F.* 
je lige alatt e lap kiadó- 
hivatalába kü lda^Ő k .

•041

Budapesti Wapló

K tr. közjegyző
Homonnán tótul értő je 
löltet keres. Fizotése a 
kvalifikációhoz és alkal
maz hatósághoz képest évi 
1600—2400 korona. Aján
latok egyenosen hozzá in- 
tézendők. 6951

P én zb eszed ő ,
rak tár nők, vagy más meg
bízható állást keres egy 
volt keroskedő. Szükség 
esetén biztosítékkal is 
rendelkezik. Cim. Kender- 
utca 3m 10. 8678

E lső  szo b a leá n y
aki szabni, varrn i tud 

bjcónnal felvétotik Bala
ton fűredre, arckép szük
séges. É rtekezhetn i lehet 
Rombach-u. 5. I. 14. 8060

K ÍN Á L A T .
T e lje s  e llá tá s t

kaphat 2—3 intelligens 
fiatal em ber d istm gvált 
úrnőnél, K ereposi-nt 13. 
IL 16. 3086

K itű n ő  szftbónő
ajánlkozik házhoz, esetleg 
házon kívül is elvállal 
m unkát m érsékelt díja
zásért. Szent.. irá!yi-utca 
22. II. em. 26.

K fllő n b ejá r a tn
utcai szoba, fürdőszoba- 
használattal, azonnal ki
adó Vili. Kender-utca 3., 
I„ 10. 3077

K er ék p á r
használt, jó  karban , ol
csón eladó. SchŐn Sándor 
Váei-körut 74. 3119

I n te l l ig e n s
úrnőnél orvosnak, ügy
védnek vagy magasabb 
rangú  katonatisztnek meg
felelő. teljesen elkülönített 
u tcai garcon lakás, ele
gánsan bútorozva, teljes 
ellátással s fürdőszoba 
használattal kiadó. U gyan
o tt egy nagy 2 ablakos 
Utcai szobaelecánt>nn bú
torozva, telje* ellátással, 

fürdőszoba használattal 
szintón kiadó. Andrássy- 
u t 51. sz. II. em. 17. sjtó.

3123

E gy d ls t in g r á lt
izr. úri családnál 1—2 
középiskolai tanuló teljes 
ellátást kaphat. Vörös- 
m arty-ntca 61. I. em. 5.

E g y év i ő n k é n te s -
ségra érettségivel nem bí
rókat előkészít az .ö n 
kéntesjel öltek tanfolyam a 
Kolozsvárott.* 6947

M ázoló  m u n k á k a t
elvállal jutányos árban 
Tam asits András, József, 
körút 18. szám. 8HÖ6

E m lé k n e k ,
ajándéknak kiválóin alkal
mas. Egy életnagysága 
nagyított fénykép bármily 
fénykép u tán művésziesen 
elkészíttetik, meglepetés
nek ajándéknak nász, név, 
születésnapra legal sál ma
sabb, miután egy ily na
gyítás nemcsak pillanatra, 
hanem örök időkre illő 
szobadísz is, a legszebb 
és Őrök emlék kedves ha
lottam król a fénykép sér

tetlenül vipszaadatik, a 
hű m ásolatért kezeskedem, 

a vidéki rendeléseket 
pontosan eszközlőm. Orosz 
József, VL Próféta-utca 5.

3011

E lő k e lő  n r l család
fia joghallgató, csakis elő
kelő családhoz ajánlkozik 
mint corrcpetitor. A gym- 
nasiumi tantárgyakon kí
vül tanit franciát és gyors
írást. Cim és egyéb tud

nivalók szívességből 
Schwarcz Jenő Budapest, 
Oyánutca 86. I. 0. kap
hatók. 3115

E g y  h a szn á lt
do jó  karban lévő politi- 

rózott szobaberendezés 
olcsón azonnal eladó. 

Cim a kiadóban. 3113
R u h a-varrón ő ,

kitünően jártas, olcsón 
vállal m unkát, melyet a 
sa já t lakásán készit el. 
Renoválásokat is végez 
kitűnő izléssol. Cim özv. 
Ledcrcr Lipótnó Kertósz- 
u. 8. fóldsz. 3.

T a n u ló  fin
intelligens gyermektelen 

családnál, felsőbb és közép
iskolákhoz közöl, teljes 

ellátást kaphat. Teréz-kör-
ut 35. H. 82. 3092

K ö zé p isk o la i
tantárgyakból elism ert 

legjobb módszor szerint 
tan it kitűnő philolegus ós 
m athem atikus. Előkészít

egyéves önkéntességi 
szolgálatra jogosító vizs
gára, polgári iskolai vizs
gák letevésére. Gymna- 
sinm i-reálisko’ai és keres
kedőim! érettséírire. P ó t-  
v iz n r á r a . Kitűnő szak
oktatás a kőnyvvez•'tőé
ben. Goitein Henrik Bu
dapest, VJ., Csengevy-u. 
62. L em. 8. 6523

E g y  k ö n n y ű ,
egyes dáma haj tó-kocsi fél- 
használt és egy újfundlandi 
kutya megvétetik. Cim a 
kiadóban. «920

Ü«le»heljlné<
kiadó. Kis üzlethelyiség 
Játék, pék vagy virág üz
letnek nagyon alkalmas, 

november 1-re kiadó. 
Terézkör-ut 64. a  házmes
ternél. 3106

Szép en  b ú to ro zo tt  
n tc a l szoba

előszobával intelligens 
gyermektelen házaspárnál 
azonnal kiadó (katonatisz
teknek szolgával alkalmas.) 
Cim Klauzál-utca 6. fszint 
jobbra ajtó 1. 3001

P én zb eszed ő n ek ,
raktám oknak. vagy más 
megfelelő állásra ajánlko
zik egy intelligens jó  
megjelenésű volt keres
kedő. C im e: Jdzsef-körut 
69. H l-ik udvar ívagy 
Pál-utcai földsz. 6. 3083

V á lla la t
igen nagy jövedelmű, 

melynek megnevezése az 
üzlet szolidsága, meg
óvása miatt van elhall
gatva bárm ily szakm áju 
által könnyen vozothető 
családi viszonyok miatt 
ju tányosán eladó. Az át
vételhez 10,00u frt Rziik-

séges, anyagbefektetés 
csekély és mégis bám u
latos jövedelmet hoz. Bő- 
vobbot Niometz Gyula 
fizietek adásvételi irodájá
ban Józsof-körut 22.

K -n é  M argitay
Maris első fővárosi szabá
szat! és varró tanintézeté
ben (Kerepesi-ut 14.) hol 
csakis intelligens növen
dékek vétetnek fel, a bo- 
iratások megkezdődtek.

6913

K e r e p e s i-u t
68 sz. a latt szép úri laká
sok 2. 3. és 4 szobából 
álló erkélylyel azonnal vagy 
novemberre kiadók. 6884

V ó ltó k ő lc sc n t
mely törlesztbetö, ajánl 
földbirtokosoknak, vagy 
kereskedőknek .L loyd* 
intézet, Budapest Vörös- 
marthy-utca 15. Kölcsön 
bejelentőlapot levólbélyeg 
ellen. 6911

K e r é k p á r
alig használt, olcsón eladó 
IzabeJla-utca 15. föld. 7.

Id e i a k ácm éz, 
elsőrendű pergetett móa, 
5 k i ló s  b á d o g b ö d ö n ,  
b é r m e n t v e ,  p o s t á n  e 
k o r o n a . O r s z á g o s  m é 
h é s z e t i  e g y e s ü l e t ,  B u 
d a p e s t ,  I X .,  K ö z t e l e k .

S o rsjeg y  tu la j 
donosok figyelmébe. KortR- 
belül 16 millió forint he
ver gazdátlanul, m ely 
ősszog kisorsolt sorsje
gyekre esott és m indeddig 
fel nem vétotett. Bárki is 
m egtudhatja, hogy sors
jegye kisorsoltatott-e vagy 
sem, ha alanti eimre 
sorsjegyeinek szám át és 
darabonként 2 k rt küld. 
M árkus Sándor Ujpwrt, 
Deák-utca 21.

K itű n ő  xzabónő
elfogad leányokat szabni 
és varrni tanításra, elvállal 
munkát a legegyszerűbbtől 
a legjobb kivitelig mérsé
kelt árban Klein Vilmosnév 
Kender-utca 3- I. 10. 3104

E r e d e ti  
Remtnoten Iróoóp hasz

nálva, de még kitűnő, ki
fogástalan állapotban 

azonnal eladó. Megtekint
hető Berdenieh mérnöknél, 
Budapest, VII. Óvoda-utca 
22. 6940

E la d ó  s z ó l lő .
A lóvároshoz vaeuton 2
úránvim  6 kataszt. bőid 
rem ekül beállított r k itű
nő fajokkal beültetett 2 
éves szőllő, családi kö
rülm ények miatt eladó. 
Egy negyed hold termő 
van benne. Gyönyörű fek
vésű, levegőjo és vize ki
tűnő. Nyaralóknak kivá
lóan alkalm as s pár év 
m úlva szép jövedelmet ia 
h a j t  Venni szándékozók 

küldjék be cím üket’ 
.Szőllőtelep* alatt a ki 
adóhivatalba. 3034

A lk a lm i v é te l .
Szikszó városában, mely 
.'000 lakossal bir, egy 
leégett gőzmalom o’esón 
eladó, a  venni szándéko
zók annálinkább igyekez
zenek a megvétellel, m ert 

I a város és vidéke gőz- 
* malom nélkül áll és szép 
jövőre van kilátás. Föl- 
v ilágositást ad Zeislor 
Éliás, Szikszón. 6935

G y á rte le p n ek  
alkalmas, a vasút éa villa
mos vasúthoz nagyon közel 
fekvő teler. 'Icaon etsdó. 
Cim a kiadóban. 3124.

K é r v é n y e k e t
beadványokat állásokért, 
ipar, házassági, örökbefo
gadási, katonai, gyárai 
ügyekben stb. írok 50 
krért. Ungar, Práter-utea 
61. 6976

Lakán k iad ó .
Egy szép lakás, 2 utcai 
szoba, fürdőszoba, előszo
ba, konyna, é l 'skam ra , 
closott, pince, padlás az 
első emoleten, közúti vil
lamos vonat m égállórely 
a ház előtt, novem ber hó 
1-ére kiadó. C in ,: Caö- 
möri-ut 19. I. 3.

K é t darab
alig  haB»nált 16-os k i
tűnő lövésű L aneaster 
vadászfegyver és 12 sze- 
mélyro való china evő
eszköz jutányosán eladó. 
K rausz Mór, Óvoda-utca 
22. I. 7. 3102

Sxoba,
bútorral vagy anélkül 

azonnal kiadó. Dob-utca
60. L 63. 3061

H atoraxatt  
utcai szoba külön bejárat
tal, ugyanott egy udvari 
szoba is kiadó. Kerepesi- 
u t 13. IL 16. 3 87

K n tsz lv a tty n
alig használt szívó és 
nyomó, a legjobb karban, 
kézi hajtóállványnyal, tel
jesen felszerelve azonnal 
eladó. Saját szerelőim ál
tal esetleg fel is szerelte
tem. Bővebbet Berdenich 
mérnöknél, Budapest, VII. 
Ovoda-utca 22. 6038

SiARZ m U h e lj .
hozsávaió szobával, 2 pla- 
oeraktár, olcsón lriadó. VI., 
Aradi-utca 56. 6925

L egfinom abb
csemegeszőlőt szállít a 
gyöngyösi postai vagy 
vasúti állomáshoz 5 vagy 
10 kilós kosarakban k i
lónként 50 filléres árban 
utánvét mellett W aisz D. 
IL szőlőtulajdonos. 680

P á riá ién
diplómé enseirue a trés 
bas prix le fran?ais, les 
parisismes et la corres 
pondance commerciale. 
Rocber. VIII. Csokonai- 
utca 8/b. III. 15. 6970

R e v e lő n ő k c t  
ném et éa m agyar ok), ta
nítónőket, gyunnekker- 

fésznőket, bonneokat, tár- 
salgónőkot, házikisasszo
nyokat ajánl és elhelyez 
Halmlné; tanerő-ügynök
séga, Gyár-utca 42/B.

6703

K irA ly -n tea  8 0 .
szám ú bázban egy na
gyobb utcai la k á s : 4 
utcai szoba, 1 udvari, 1 
cseléd- és 1 fürdőszoba, 
előszoba és mellékhelyi
ségekkel, zárt erkélylyel, 
ugvnnott 1 utcai lakS s: 2 

utcai 1 udvari szoba 
fenti m ellékhelyiségekkel 
folyó évi novem ber hó 
i-ére kiadó. Egy üzlot- 
helviség, portállal azon
nal kiadó.

Joch allgatók
útmutatója az egyetemre 
valamint a beiratkozásra 

vonatkozó mindennemű 
felvilágosításokat tartal

mazó füzetke ingyen és bér
mentve kapható Politzer 

Z sí gmond és fia könyv- 
kereskedésben Budapesten 
Kecskeméti-utca 4. 3103

)<7omatott a .P átria*  irodalm i és nyomdai vállalat részvénytársaság  körforgógópén, Budapest, IX . Ü llöi-ut 26.

K ü lö n  b e já r a ta
bútorozott szobát keres 
két egyetemi hallgató kö
zel a technikához. Ajánla
tokat elsejéig .Jó  fiuk* 
Szabadka puste-rest&nU 
kérünk. 6988

Vro«á{ji la k á s
azonnal vagy novem ber 
1-ere kiadó Fer.me-kőruf 
44. (Üllői-uttól a második 
házi 1250 frt I. om 5. 
utcai-szoba nagy erkély
lyel, 1 álkor, 4 udvari, 1 
cseléd, > elő 1 fürdőszoba, 
2 kloset, 1 kam ra 4 éléSv 
szekrény. 1 konvha. Szo
bák és előszobák p a r to  
tirozva, elegánsan tapé
tázva és b'«ggr.cHzesillárok- 
kal ellátva. Lakás nagyob- 
bitható vagy k ét részre is 
osztható. 6908

Arany János-utca 84. tz.
Bátor beraktArona. 

Qarde-Heobla.

a p r ó  h i r d e t é s e i  n a p o n k in t  f a l r a g a s z o k o n
is  m e g je le n n e k  a  f ő v á r o s  e g é s z  t e r ü le t é n .


